O wellneo
ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER

THIN DESIGN & COMFORT AT ALL SEATS

Reduces deep-tissue tension from back to neck

Model no.: FE-3336
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(EN) PICTURES / (AL) FOTOGRAFIN / (BG) UTIOCTPALIMM / (BIH) SLIKE / (CZ) OBRAZKY / (EE) JOONISED / (HR) SLIKE /
(HU) KEPEK / (KS) FOTOGRAFIN / (KZ) CYPETTEP / (LT) PAVEIKSLIUKAI / (LV) ATTELI / (MD) IMAGINI / (ME) SLIKE / (MK)
CJIMKM / (PL) RYSUNKI / (RO) IMAGINI / (RS) SLIKE / (RU) PUCYHKM / (SI) SLIKE / (SK) OBRAZKY / (UA) MAJIIOHKM

PICTURE 1
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Please read this manual thoroughly and save it for your future reference.
WARNINGS

1.

This is not a medical device. You should always seek the advice of a physician or other qualified health
care provider before beginning any exercise or diet program. Nothing contained should be considered
as a medical advice, diagnosis or treatment.

This device can be used by children aged from 8%/ears and above as well as by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge If they have been given
supenvision or instruction conceming use of the device in a safe way and understand the hazards
involved. Children should not play with the device. Cleaning and user maintenance should not be done
by children unless they are older than 8 years and supervised.

This device is not a toy. Close supervision is necessary when this appliance is used by, on or near
children or disabled persons.

Consult your doctor prior to using this product if:

you are pregnant

you are fitted with a cardiac pacemaker, implant or other aid

you are suffering from diabetes

you have a circulatory disorder

you have any concems regarding your health

Do not use if you have skin disorders or open wounds.

Do not use on swollen or inflamed areas.

Do not use in bed, while lying, while you sleep or while operating and/or driving in any vehicle.
Discontinue use immediately should you feel any discomfort or pain.

Never leave the product unattended, especially if children are present.

Tpis device should never be switched on or stay plugged in power supply when not in use or during
cleaning,

. Do not use near open flames.

. Never cover the product when it is in operation.

. Never operate the device under blankets or where the air openings may be blocked.

. The massager will switch off automatically after 15 minutes.

. To minimize risks of electric shock, do not use on wet or sweaty skin.

. Avoid contact of the device with water, high temperatures and, or direct sunlight.

. This device is intended for household, indoor and dry use only.

. Always keep the machine clean; do not apply lotions, creams, etc. on your skin prior or during use.

. Ifthe device is not working as it should, has received a sharp blow, has been dropped, damaged, left

outdoors or dropped into water, do not use it.

. Do not attempt any modification or repair by yourself and ensure that any repair is conducted only by

appropriately qualified technician.

. This device is notintended to be operated by means of an extemal timer or separate remote-control system.
. Plug in power supply that corresponds to the rated one on product/charger only. In case of misusage

power supply or device failure may occur.

. [fthe supply cord is damaged, it must be replaced immediately by authorized and qualified person only.
. Never use the charger with another device or attempt to charge this product with another charger.

. Store in a safe storage area non-accessible to children.

. Although the product has been checked its usage and consequences are strictly user responsibility.

. No liability can be accepted for any damage caused by noncompliance with these instructions or any

other improper use or mishandling.
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ABOUT PRODUCT
Wellneo® Ultra Slim Shiatsu Massager is unique on the market according to extremely thin design and its comprehensive mobility. As itis flat and lightweight, you are able to take it wherever
you want to as it can be placed anywhere and occupy very little space. It offers you a complete relaxation from lower back up to your neck and release of muscle fatigue and stiffness.

PARTS

See Picture 1

Massage heads

Control unit

Charger cable

Charger

ON/OFF button

Upper back massage button
Lower back massage button

BEFORE USE

1. Place the massager on a chair and secure it by fastening the elastic strap around the back of the chair where possible.
2. Connect the charger cable to the corresponding cable from the main unit.

3. Plugthe chargerinto a power supply.

NOTE:
e Do not use the product on any wooden surfaces as the zipper may scratch the surface.
o This device offers an optional heating. However this is not intended to be used for therapeutic heating. Please allow a few minutes to reach maximum temperature.

USAGE

Seat and lean your back comfortably on the device before starting to use the control unit:

Press power button to start the (up and down) massage (all lights tum ON).

Press and hold (2 seconds) power button to enable or disable heat function.

Press upper back massage button to activate upper body function (button light turns ON).
Press again upper back massage button to stop the device (button light tums OFF).

Press lower back massage button to activate lower body function (button light tums ON)
Press lower back massage button again to stop the device (button light turs OFF)

Press power button again to switch the device OFF (all lights tum OFF).

NOTE: When device is switched OFF by pressing the power button power light starts blinking, while massage rollers retum to starting position before device switches OFF.
The device tums off automatically after 15 minutes. It is recommended to cool the device down after two consecutive usage cycles.

MAINTENANCE AND STORAGE
1. Unplug the unit and allow it to cool before cleaning.
2. Clean only with a soft, slightly damp sponge.
3. Do notallow water or any other liquid to go inside the unit.
4. Avoid using abrasive cleaners, brushes, gasoline, kerosene, glass/furniture polish or paint thinner to clean the product.
5. Place the device in a dry and cool place. Avoid contact with sharp edges or pointed objects that might cut or puncture the surface.
TROUBLESHOOTING GUIDE
ISSUE POSSIBLE REASON POSSIBLE SOLUTION
No operation Poor power supply Check the power supply.
Check whether the charger is plugged in correctly.
TECHNICAL INFORMATION

Product must be kept dry and not exposed to direct sunlight during transport and; or storage.

Operating temperature and humidity: 0-40°C, up to 80% RH

Storage temperature and humidity: -15-40°C, up to 80% RH

Senvice life: 1 year

o Product name: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER

e Model no.: FE-3336/ ID: 110069384

e Input: 12VDC

o Adaptor model no.: XH1200-2000WG / Input: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Output: 12,0 V DC, 2,0 A, 24,0 W / Average active efficiency: 86,45 % / Efficiency at low load
(10%): 83,61 % / No-load power consumption: 0,08 W

o Country of origin: PR.C.

o Trademark owner/Importer to EU/ Distributor: Top Shop International SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Switzerland
Production date and Batch no. can be found on the product.

WELLNEO is a registered trademark of Top Shop Intemational SA.

CEZHE

CHARGER
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Masazhues i WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU
Nr modeli; FE-3336
Manuali i perdoruesit

Ju lutemi lexoni kété manual plotésisht dhe ruajeni até pér referencén tuaj né t& ardhmen.
PARALAJMRIME

1.

Kjo nuk éshté njé pag‘isje mjekesore. Ju gjithmoné duhet té kérkoni keshillén e njé mjeku ose t€ njé
ofruesi tjetér t& kualifikuar t€ kujdesit shendetésor para se t€ filloni ndonjé program ushtrimesh ose
diete. Asgjé g€ permbahet nuk duhet t€ konsiderohet si njé keéshillé mjekésore, diagnoz€ ose trajtim.
Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vjec e lart si dhe nga persona me aftési té
reduktuara fizike, shqisore ose mendore ose me mungesé té pénvojés dhe njohurisé nése u éshté
dhéné mbikeqyrje ose udhézim né lidhje me pérdorimin e pajisjes né njé menyre té sigurt dhe kuptoni
reziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit
nuk duhet t& béhet nga femijét nése nuk jané mé té vjetér se 8 vieg dhe nuk mbikéqyren.

Kjo pajisje nuk éshté njé lodér. Mbikéqyra e ngushté éshté e nevojshme kur kjo pajisje pérdoret nga,
né ose prané fémijéve ose personave me aftési té kufizuara.

Konsultohuni me mjekun tuaj para se té pérdomi kete produkt nése:

e tijeshtatzene

® jujeni pajisur me njé stimulues kardiak, implant ose ndihmé tjetér

e uvuaninga diabet

o keninjé crregullim t€ qarkullimit t€ gjakut

e keni ndonjé shqetésim né lidhje me shéndetin tuaj

Mos e pérdomi nése keni crregullime té Iekurés ose plagé té hapura.

Mos e pérdorni né zona té fryra ose té pérflakur.

Mos e pérdorni né shtrat, ndersa jeni shtriré, ndérsa flini ose gjaté punés dhe / ose drejtimit té automjetit.
Ndérprisni pérdorimin menjéheré nése ndjeni ndonjé shaetesim ose dhimbje.

Mos e lini kurré produktin pa mbikBqyrje, vecanérisht nése fémijét jané té pranishém.

Kjo pajisje nuk duhet t€ ndizet kurré ose té géndrojé e lidhur né fumizimin me energji kur nuk éshté né
pérdorim ose gjaté pastrimit.

. Mos e pérdorni afér flakéve té hapura.

. Asnjéherg mos e mbuloni produktin kur &shté né puné.

. Mos e pérdomi kurré pajisjen nén batanije ose aty ku hapjet e ajrit mund té bllokohen.

. Masazhuesi do té fiket automatikisht pas 15 minutash.

. Pért6 minimizuar rreziqet e goditjes elektrike, mos e pérdorni né 1&kuré té lagur ose t& djersitur.

. Shmangni kontaktin e pajisies me ujé, temperatura té larta dhe / ose rrezet e diellit.

. Kjo pajisje éshté menduar vetém pér pérdorim shtépiak, t& brendshém dhe té thaté.

. Gjithmoné mbajeni makinering t& pastér; mos aplikoni locione, kremra, etj. né 18kurén tuaj para ose

ﬁiﬁtépé@(?”mit- . el
ése pajisja nuk po punon si¢ duhet, ka maré nj€ goditje té forté, Eshté réné, démtuar, [né jashté ose
ka réné né ujé, mos e pérdomi.

. Mos provoni asnjé modifikim ose riparim nga veté ju dhe sigurohuni gé ¢do riparim té kryhet vetém nga

njé teknik i kualifikuar né ményré te pérshtatshme.

. Kjo pajisje nuk ka pér qéllim t& funksionojé me ané té njé kohématési té jashtém ose njé sistemi té

vecante té telekomandes.

. Lidhni furnizimin me energji elektrike qé korrespondon me até té vierésuar vetém né produkt / karikues.

NE rast té keqpérdorimit mund té ndodhé fumizimi me energji elektrike ose déshtimi i pajisjes.
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23. Nése kordoni i fumizimit &shté i démtuar, ai duhet t& zévendésohet menjéheré nga vetém personi i
autorizuar dhe i kualifikuar. S

24, Asnjéheré mos pérdomi karikuesin me njé pajisje tjetér ose mos u pérpigni ta karikoni kété produkt me
njé karikues tjeter. S o

25. Ruhet né njé zoné t€ sigurt magazinimi jo t€ aritshme pér fémigt,.

26. M_e%jithése produkti éshté kontrolluar pérdorimi dhe pasojat e tij jané reptésisht pérgjegjési e
pérdoruesit.

21. Asnjé pérgjegjési nuk mund t€ pranohet pér cdo dém té shkaktuar nga mospérputhja me kéto udhézime
0se ndonjé pérdorim ose keqtrajtim tjetér i pahijshém.

PER PRODUKTIN

MassagerWellneo® Ultra Slim Shiatsu éshté unik né treg sipas dizajnitjashtézakonishtté hollé dhe [évizshmérisé sé tij gjithépérfshirése. Megenése éshté e sheshté dhe e lehtd, jujeniné giendjeta
mermiatékutédonimundtévendosetkudodhezénéshumé pakhapésiré. Juofronnjé relaksimté ploté nga pjesae poshtmeeshpinésderiné gafé dheliiminelodhjes dhe ngurtésisé sé muskujve.

PJEST

Shiko Foto 1

Kokat e masazhit

Njésia e kontrollit

Kabéll ngarkuesi

Karikues

Butoni ON / OFF

Butoni i sipérm i masazhit té shpinés

Butoni i masazhit t& pjesés sé poshtme t& shpinés

PARA PERDORIMIT

1. Vendosni masazhuesin né njé karrige dhe sigurojeni até duke fiksuar rripin elastik rreth pjesés sé prapme t& karriges kur &shté e mundur.
2. Lidhni kabllon e karikuesit me kabllon pérkatése nga njésia kryesore.

3. Lidhni karikuesin né njé furnizim me energji elektrike.

SHENIM:
®  Mos e pérdomi produktin né asnjé sipérfage prej druri pasi zinxhiri mund té génvishtet sipérfacja.
o Ko pajisje ofron njé ngrohje opsionale. Megjithaté kjo nuk ka pér géllim t& pérdoret pér ngrohje terapeutike. Ju lutemi lini disa minuta pér t& anitur temperaturén maksimale.

PERDORIMI

Uluni dhe mbéshtesni shpinén me lehtési né pajisje pérpara se té filloni t& pérdomi njésiné e kontrollit:

Shtypni butonin e energjisé pér  filluar masazhin (lart dhe poshté) (t gjitha dritat ndizen).

Shtypni dhe mbani shtypur (2 sekonda) butonin e energjisé pér té aktivizuar ose caktivizuar funksionin e nxehtésisé.
Shtypni butonin e sip&rm t& masazhit té shpinés pér té aktivizuar funksionin e Sipérm té trupit (drita e butonit ndizet).
Shtypni pérséri butonin e sipérm t& masazhit té shpinés pér té ndaluar pajisjen (drita e butonit fiket).

Shtypni butonin e masazhit t& shpinés pér té aktivizuar funksionin e pjesés s& poshtme t& trupit (drita e butonit ndizet)
Shtypni pérséri butonin e masazhit t& shpinés pérséri pér t& ndaluar pajisjen (drita e butonit fiket)

Shtypni pérséri butonin e energjisé pér té fikur pajisien OFF (t& gjitha dritat fiken).

SHENIM: Kur pajisja éshté e fikur duke shtypur butonin e energjisé drita e energjisé fillon t& pulsojé, ndérsa rrotullat e masazhit kthehen né pozicionin fillestar pérpara se pajisja té fiket.
Pajisja fiket automatikisht pas 15 minutash. Rekomandohet t& getésoni pajisjen pas dy cikleve té pérdorimit radhazi.

MIREMBAJTJA DHE RUAJTIA

1. Shképutni njésiné dhe Iéreni té ftohet para pastrimit.

2. Pastroni vetém me njé sfungjer t& buté, pak & lagur.

3. Mos lejoni g& uji ose ndonjé Iéng tjetér t& hyjé brenda njésisé.

4. Shmangni pérdorimin e pastruesve gényes, furcave, benzinés, vajgurit, lustrit t& qelait / mobiljeve ose hollues té bojés pér té pastruar produktin.

5. Vendoseni pajisjen né njé vend té thaté dhe té freskét. Shmangni kontaktin me skajet e mprehta ose objektet me majé g& mund té presin ose shpojné sipérfagen.

UDHZUES pér ZGJIDHJEN E TROBLELEVE

CESHTIE ARSYE E MUNDSHME ZGJIDHJE E MUNDSHME

Asnjé operacion Furnizimi me energji t& dobét Kontrolloni furnizimin me energji elektrike.
Kontrolloni nése karikuesi &shté i lidhur né ményré korrekte.

INFORMACION TEKNIK

Produkti duhet t& mbahet i thaté dhe t& mos ekspozohet ndaj rezeve té diellit gjaté transportit dhe / ose magazinimit.

Temperatura dhe lagéshtia e punés: 0-40°C, deri né 80% RH

Temperatura dhe lagéshtia e magazinimit: - 15-40°C, deri né 80% RH

Jeta e shérbimit: 1 vit

o Emriiproduktit: Masazhues WELLNEQ ULTRA SLIM SHIATSU

o Nrmodeli: FE-3336 / ID: 110069384

e Hyja: 12VDC

o Nrmodeli i pérshtatésit: XH1200-2000WG / Hyrja: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A/ Dalja: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Efikasiteti mesatar aktiv: 86,45 % / Efikasiteti né ngarkesé
18 ulét (10%): 83,61 % / Konsumi i energjisé pa ngarkesé: 0,08 W

o Vendii origjinés: PRC
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o Pronari i markés tregtare / Importuesi né BE / Distributor: Top Shop Inteational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Zvicér

o Distributor Lokal: Importues per Shqiperi: Studio Modema Albania sh.p.k, Rruga: Sami Frasheri, Kulla Metropol, Kati 1,8000 Tirane, Albania
o Data e prodhimit dhe nr. | serisé. mund t& gienden né produkt.

WELLNEQ &shté njé marké e regjistruar tregtare e Top Shop Intemational SA.

YENHEQ® Y/TTPA ThHBK LLUKALLY MACAXOP
Mopen no.: FE-3336
YbTBaHe

Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO YBTBAHETO W I0 3anaseTe 3a Objella ynotpeda.
BHUMAHUE

1.

oo

ToBa He e MeavLMHCKN Yped. Heobxommmo e, BUHAM [a Ce KOHCYNTMpaTe ¢ Gu3noTepanest, fexap
WM APYro KBanU@MLMPaHO MEULMHCKO MLE, NPeAM Aa CTapTMpaTe KakbBTO U a OWn0 ABUraTeNeH
PEMM WK AneTa. He ThKyBaWTe TEKCTa Ha YTBTBAHETO WM YaCTH OT HEro, KaTo MEAVLIMHCKY CbBET,
[MarH03a Wn fIeYeHme.

To3v ypen MOxe [ja Ce U3non3Ba OT Aela Hafl 8 roAMHM 1 OT LA C HaManeHu QU3UYECKM, CEH30PHH
WM YMCTBEHM CMIOCOOHOCTH, WK OT TakuBa 063 ONUT W 3HaHMA, CAMO MPU OCUIYPEH Haa3op
MHCTPYKTaX, 3acsrall, 6e30nacHara ynotpeda Ha ypena 1 Bb3MOMKHHTE ONaCHOCTH, CBbP3aHM C Hesl.
He nonyckalire fewa ia cv urpasT ¢ ypena. Mo4ucTBaHeTo 1 NoApbiKKaTa Ha ypeaa He TpsbBa fa ce
M3BbPLLBA OT IELia, 0CBEH aKO Ca Haj 8 rofuHM 1 NPy OCUrypeH Haasop.

Tosu ype He e urpayka. Heobxomvm e Haa3op, Korato ypeawr ce #3non3sa B 64130CT 40 4eLa Wik MHBaMN.
KoHcynmipaliTe Ce C IMYHUA Cv NeKap NPEv a U3non3Bare 1031 MPOLYKT, B CIEAHHTE Clyyau:

e  Mpy GpemeHHocT

®  1IMaTe Cbp/eyeH NeMCMERKbp, IMMNAHT WK APYTY MEAMLIMHCKY NOMOLLHY CPEACTBA

CTpaaare ot Auaber

CTpazare OT HapyLWEHNs Ha KpbBOOOPALLEHHETO

® [PV KAKBMTO U [a € NPpo6aemMM CbC 3PaBero

He 13n0n3BaifTe ypeza, aKo UMare KOxHY Npobaemmu wiu OTBOPEHU PaHM.

He 13non3aitte ype/ia BbpXy NOAYTA 1 Bb3NaneHM 30HN.

He n3non3Baiite ypesa B NEMOTO, AOKATO NEKUTE, CNUTE, M3BbPLIBATE HAKAKBA JEMHOCT Wik LOdHpaTe
KAKBOTO 1 1a NPEBO3HO CPEACTRO.

MpeycraHoBeTe ynoTpedata BeAHara (oM yceTute AUCKOMAOPT Win 60Ka.

HuKora He 0cTaBAiTe NpofyKTa 063 Haa30p, 0COGEHO B NPUCHCTBMETO Ha eLa.

ToBa YCTPOWCTBO HMKOra He TPSAOBA 1 0CTaBa BKIKYEHO B 3aXPAHBAHETO, KOrato He Ce M3M0/138a Win
0 BPEME Ha M0YUCTBaHE.

. He v3nonsBarite 671130 A0 OTKDHT TTAMDK.
. Hvikora He noKpHBaiTe NPOYKTa, KOraTo paboTH.
. HviKora He u3non3BaiiTe YCTPOVCTBOTO MO OfEANA WM Ha MECTa, KbAETO Bb3/yWIHHTE OTBOPU MoraT

[1a 6bAaT 67I0KMPaHM.

. Macaopur L ce U3KNI0YM aBTOMATUYHO Clieq 15 MUHyTH.

. 3a [1a cBezeTe 0 MUHUMYM PUCKa OT TOKOB YZap, He 13NoN3BaliTe BbpXy MOKPA Wik M3MOTEHA KOMa.
. [1a3ete npoayKTa Aaney oT Bfara, BUCOKM TEMNEPaTypu 1/wim npsKka CITbHYeBa CBETINHA.

. T0Ba YCTPOMCTBO € NPEHa3HaYeHO CamMo 3a J0MalliHa ynoTpeoa, Ha 3aKPUTH 1 CyXi MecTa.

. BuHaru nonbpiaiiTe ypena YncT; He HaHacsiuTe J0CHOHM, KPEMOBE 1 [Ip. BbPXy KOKaTa, NPpeav Wi

no Bpeme Ha ynotpeda.

. AKO Yp&/IbT He paboTu KaKTo TPAGBA, aKo € YIapeH, M3NyCHaT, MOBPE/EH, 0CTABEH Ha OTKPMTO WK €

NajiHaN BbB BOAA, HE IO U3NoN3BalTe.

. He ce onuBaifte camu Ja NPOMEHSTE WM PEMOHTMPATE YPeaa U CE YBEPETE, Y€ BOEKN PEMOHT Ce


https://manualsee.com/blog/IYDHOvcBM.html

M3BbPLLIBA CAMO OT NOXOAALLO KBATMOULMPAH TEXHUK.

21. ToBa YCTPOICTBO He € NpejHa3Ha4YeHo Aa Ce M3M0i3Ba C NOMOLLTA Ha BHLIEH TaiMep WK OTaenHa

22.
23.
24.

CUCTEMA 33 AUCTAHLMOHHO YNPABNEHKe.
BK1t04eTe ypesa B NOAXOAALL KOHTAKT, C BOMTaX CbOTBETCTBALL Ha NPOAYKTa/ 3apsIHOTO YCTPOMCTBO. B
CAlyyait Ha HenpaewiHa ynotpe6a, MOXe /a NocneaBa NOBPeaa Ha YPeza WK Ha KOHTaKTa.

AKo 3axpaHBaluAT Kaben e noBpedeH, ToM TpAOBa He3a0aBHO [a Obje 3aMEHeH camo 0T
YMLAHOMOLLEHO ¥ KBAMMOULMPAHO JLLE.

HuKora He 13N0n3BaiTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO C APYT YPEA 1 He Ce ONUTBANTE a 3aperaTe Tou
MPOAYKT C APYrO 3aPSIHO YCTPORCTBO.

25. [la ce cbxpaHsBa Ha 6e30MacHo MACTO, HEMOCTbIHO 3a feLa.

20.
21.

Bbnpexi ye NpOAYKTLT & TECTBaH, yroTpebara My 1 NOCAEACTBISTA OT HES Ca KAaTeropH4HO OTTOBOPHOCT
Ha notpeéurens.

BHOCHTENAT He HOCH OTTOBOPHOCT 3a LLETH, NPUYMHEHN OT AEACTBIS, HECOOPA3EHH C TE3W MHCTPYKLMK
W1 ApyT BUZ HENPaBIHa ynotpeba Win NPUIoeHue.

MHOOPMALMA 3A NPOAYKTA

Yenteo® Yntpa ToHbK LLnally Macamop e YHUKaNleH NPOYKT Ha Na3apa, ¢ U3KMKUMTENHO ThHbK AU3aiiH M IECHO MPEHOCHM. YDEIIBT € KOMNAKTEH M /1K, MOXKETE Aa r0 HOCUTE, KbjIeTo
NOKenaeTe, fia ro NoCTaBATe HABCAKbLE, Tbil KATO 33EMa MHOTO MasKo MACTO. C Hero MoxeTe Jia Macamupare 30HaTa o A0MHaTa YacT Ha rbpba A0 BpaTa, KOETo we Bu ocurypy mbaa
PenaKcawya v npemaxsaxe Ha MyCKyHaTa yMopa i CKOBAHOCT.

YACTH

B KaptMHKa 1

Macamupalum rmasn

Kowtponer 6nok

Kaben Ha 3apsgHoTo yeTporicTso

3apsaHo YCTROICTBO

ByTOH 3a BKI0YBaHE/ M3KNI04BaHE

ByTOH 3a Macai Ha ropHara yact Ha rbp6a
ByTOH 3a Macai Ha 0THaTa YacT Ha rbpa

NPEAH YNOTPEBA
1
2.
3.

TocraseTe Macawopa Ha CTo 1 ro GMKCHPAIATe, KaTo 3aKPENUTE eNlaCTHYHaTa JIHTa KOO 06Erankara Ha CToNa, KbAETO € Bb3MOKHO.
CBbPMETe KaGena Ha 3apSIBHOTO YCTPOMCTBO KbM ChOTBETHYS KAGEN OT OCHOBHOTO TANIO Ha Ypesa.
BH1t04€Te 38PABHOTO YCTPOICTBO B KOHTKTA.

SABEIEKA:

He uanonasaifre npolykTa BbPXY AbPBEHK MOBbPXHOCTH, Thil KATO LMITLT MOME A HAAPACKA NOBBPXHOCTTA.
ToBa yCTPOWCTBO Npegyiara 3aTonAAILA GYHKLMA, KOSTTO He e MPeaHA3HaYeHa 3a TepaneBTMIHH HArpsBaLLM Npoueaypu. Mons, U34araiiTe HAKONKO MUHYTH, 33 43 MOME YpemsT fa
JOCTUTHE MaKCUMa/Ha Temneparypa.

YNOTPEBA
CepHere v 06nerHete rbpba cv YA06HO Ha Ypeaa, NPeav Aa 3anoyHeTe Aa M3nonaBarte KOHTPONHUS GNIOK:

HamicHere 6yToHa 3a BKNI0YBaHE/ M3KNI0YBaHE, 3a J1a CTapTvpare (Harope 1 HaZony) Macaa (BCH4KM CBETIMHU Ce BKKOYBAT).
HamcHere v 3aapbiTe (2 cexyHau) GyToHa 3a BIOYBAHE,/M3KMI0YBAHE, 3a A aKTUBMPaTE WM [ieaKTUBUPaTe GYHKUMSTA 3a 3aTOMIAHE.
Hat1cHere 6yToHa 3a Macan Ha ropHaTa 4acT Ha rbp6a, 3a a aKBMpaTe ChOTBETHaTa QyHKLWA (CBETIMHATA Ha OYTOHa Ce BH0YBA).
HaucHeTe 0THOBO 6yTOHa 3a Macai Ha ropHara yacT Ha rbp6a, 3a ia CrpeTe ypeaa (CBeTIMHaTa Ha GyToHa Ce U3Kio4Ba).

HamucHere 6yToHa 3a Macan Ha OTHaTa YacT Ha rbp6a, 3a 4a aKTUBIMpaTe ChOTBETHATA GYHKLWA (CBETIMHATa Ha ByTOHa Ce BKIOYBa).
HacHeTe 0THOBO 6yTOHa 3a Macai Ha A0THaTa 4acT Ha rbpa, 3a Aa cnpeTe ypera (CBETIMHATa Ha 6yToHa Ce M3KNI0YBa).

HaucHeTe 0THOBO GyTOHa 3a BKI0YBaHE/ M3KKYBaHE, 33 Aa M3KIIOYTE YPERa (BCHYKY CBETIMHY Ce U3KIOYBAT).

3ABENEKA: Korato yCTpOﬁCTBOTO € M3K/IH04YEHO YPE3 HATUCKaHE Ha BYTOHA 3a BKIYBAHE/ M3KNIK04BAHE, CBETTMHHIAT MHAUKATOP 3 3aXPaHBaHETO 3an04Ba Aa MUra, OKATO MacamHwTe
[PONTKK C€ BPbLLAT B U3X0AHA NO3NULMA, NPEAN YPEADT Aa CE U3KMOUM.
Ypeasr ce u3Kio4Ba asToMaTHyHo cea 15 MuHyTH. MpenopbyuTenHo e Aa 0CTaBuTe ypera Aa Ce 0Xnaav Chef ABa NOCNeA0BATENHH LMKbAA Ha ynoTpeda.

NOAAPHHKA H CbXPAHEHUE

13KntoueTe YCTPOVICTBOTO 1 0 OCTABETe Aa CE 0XaAN MPEAM NOYMCTBAHE.

[oyucTBaIfTe CaMo C MeKa, IEHO BlarHa rboa.

He fionycxaifre Boza wiv Apyra TEYHOCT a BAK3a BLTDE B ypeda.

V3Bsrsaifte fa u3non3gare abpasuBHM NOYMCTBALIM NPENapaTH, YETKU, GEH3NH, KEPOCHH, N1ak 3a CTBKNO / MeGenK win paspesuten 3a 60f 3a NOYMCTBaHE Ha NPOYKTa.
Tocrasere YCTPOCTBOTO Ha CYX0 M X1aBHO MACTO. U3ArBaiiTE KOHTAKT C 0CTPH PbGOBE UM NPELMETH, KOUTO MOTAT Aa CPEMaT Wu NPOGHAT NOBBPXHOCTTA.

PbHOBOACTBO 3A OTCTPAHAIBAHE HA HEU3NPABHOCTH

NPOBJIEM BEPOATHA MPUYUHA Bb3MOKHO PELIEHUE

Ypenwr He pabom Mpo6nem cbe 3axpaHBaHeTo. MNpoBepeTe 3axpaHBaHeTo.

lpoBepeTe Aanv 3apsAHOTO YCTPOICTBO € BHAKYEHO NPaBIHO.
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TEXHUYECKA MHOOPMALIUA

MpoayKTBT TPAGBA Aa CE CHXPAHABA CYX U 4 HE Ce U3nara Ha NPAKa CIbHYEBa CBETIMHA N0 BPEME Ha TPAHCMIOPTUPAHE Y / WK CbXpaHeHHe.

PabotHa Temneparypa v BnawHoct: 0-40°C, go 80% RH

Temnepatypa v BNaiHOCT Ha cbxpaHenue: -15-40°C, no 80% RH

© Ve Ha npogykTa: YEHEQ® Y/TTPA ThHBK LUMALY MACAXOP

Mogen no.: FE-3336/ ID: 110069384

Bxonswa mowpoct: 12V DC

Apantep mogen no.: XH1200-2000WG / Bxoasiwa Mowroct: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / U3xoaswa mowoct: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / CpesHa eperBHOCT NpH aKTvBEH
pexum: 86,45 % / EdexTBHOCT npu HucKo HatoBapsaHe (10%): 83,61 % / KoHcymauus Ha eHeprua Ha npaseH xog: 0,08 W

CrpaHa Ha npou3xoa: Kuaii

Co6CTBEHMK Ha ThproBCKaTa Mapka, Brocuten 3a EC, ictpubytop: TOP SHOP INTERNATIONAL SA, Via al Mulino 22 CH-6814 Cadempino, Wseiiuapua
Brocwren: Cryano MonepHa buarapua EQOL, 1750 Codus, 6yn. Liapurpagicko woce Ne40

[laTara Ha NpOM3BOACTBO 1 CEPUIIHWAT HOMEP MOraT 4a GbAaT OTKPUTU BbPXY NPOAYKTA.

YEJIHEQ e pervctpupaHa Thproka Mapka Ha Top Shop International SA.

B Kayecrsoto Bit Ha notpebuten Bue umare npaso, 6e3 Aa AbMxvTe 06e3UETeHNe WM HeyCTOiKa 1 6€3 fja N0Co4BaTE NPUYIHA, A Ce OTHAMETE OT CHIIOYEHKUA A0rOBOP OT PA3CTOAHNE B
CPOK OT 14 /4eTMPUHAAECET/ KaneHaapHM W, CYMTAHO OT JaTata Ha nonyaBaHe Ha nopbyaHata CToka.

3a HalexHo ynpaikHABaHe Ha NPaBoTo CH Ha OTKa3, cnefBa Aa npeactasiute Ha ,CTYANO MOAEPHA BbATAPUA” EOO/ crokaTa BbB BMAa, B KOIATO CTE S NOAYYMA, C U3LAN0
3aMna3eHa 0naKoBKa 1 HeU3non3saHa no NpeaHasHaveHue, NPUAPYEHa ¢ BCHUKI OPUTMHANHY OKYMEHTH - 0roBOp, daKTypa, kacosa Genexa. Heobxonumo e Aa U3npatute CToKara Ha
anpec: lOPOMAPK O®UC - CTPAZLA, 1750 Codma, CronnuHa o6iyvHa, paion Mnagoct, 6yn. ,Liapurpaacko woce" N2 40 6e3 HeonpasaaHo 3a6aBsHe 1 BbB BCHYKY CAY4am HE NO-KBCHO OT
14 /4eTMPUHAAECET/ [HM, CYUTAHO OT AEHS, B KOVTO CTe HU MHGOPMHUPANK 3a 0TKa3a CH OT A0r0BOpa.
He ce np1ema 0TKa3 OT NOKYNKA ¥ He CE Bb3CTAHOBABAT HaNpaBEHUTe MiallaHusd, B Cnyal, Ye: CTokaTa e 6wna ynoTpedsBaHa No NpeAHa3Ha4eHue; CToKaTa e Guna pasnevarana u
BPBLLAHETO / € HEBL3MOMKHO NOPAAV XUTUERHH / 3LPaBHH CHOGPAKEHNS; NPY HENPEACTABAHE Ha HEOOXOBMMUTE AOKYMEHTH, KAKTO 1 B OCTaHaAMTe Cyyan no 4n. 57 or 3aKoHa 3a 3alwTa
Ha noTpeduTenute.

[apaHuvoHeH CpoK - 24 mecela

[apaHLVOHHaTa KapTa e B CvNa eAMHCTBEHO C MPUONKEH KbM Hes [JOKYMEHT 3a 3aKynyBaHe - GaKTypa Unn Kacos GOH.
Nme

Anpec

THproBCKy 06exT

Garypa N2 / Kacos 6oH / [lata

TapaHLUOHHM YCNoBHA

+ [apaHLMOHHWAT CPOK 3aM04Ba Aa Teye OT AaTara Ha 3aKynyBaHETO Ha ypeaa OT MMLIETO, N0COYEHO No-rope;

+ [apaHLMOHHOTO 0GCAYHBAHE CE OCHLIECTBABA CAMO NPU HAMHHETO Ha KOPEKTHO NOMbAHEHM 1 BANWAHM rapaHLMOHH AOKYMEHTU 3a Ypeaa 1 N NPELCTABAHE Ha BANWIHN MnaTERHH
[OKYMEHTH 3a ypezia (Kacosa 6enexka wm dakTypa);

* Ypeawr e npegHa3HayeH eAuHCTBEHO 3a AOMaluHa ynoTpeda 1 He TpAGBa Aa Ce M3N0N3Ba 3a NpodecHoHankm Lew;

+ [apaHuKsTa e BanugHa camo 3a NOBPEH, AbMKally Ce Ha NPOM3BOACTBEH AEDEKT, KOVTO Ce € NPOSBIN B PAMKHTE Ha rapaHLMOHHHUA CPOK;

* [apaHLyATa BaM Ha TepuTopusTa Ha Peny6nuka bbarapus.

TbProBCKara rapaHLyA He Ce Npu3HaBa B CIeAHUTE Crydau:
* [Ipv HecnaaBake M3MCKBaHWATa 3a ynoTpeGa Ha ypeza 1/wan OnuT 3a PEMOHT OT HeymbaHoMoleHo ot ,CTYAMO MOZEPHA - BB/ITAPUS” EOO/ vue;
+ [P MOBPE/V, AbMKAlLY Ce Ha HEKAYECTBEH TPAHCMIOPT, HEMOAXOASALIO ChbXPaHEHHE, HeU3NPAaBHOCTH N0 eNEKTPUYECKATA MPEXa, HeCTasBaHe Ha NPUPYaBalLaTa ypeaa AOKYMEHTALMS;
* [Ipv NOBPEAY B PE3yNTaT Ha (OPCMAKOPHM 0BCTOSTENCTBa.
[lombAHTENHA rapaHLMOHHa MHGOPMALKS NPK AVPEKTHa NpoanGa (MpH 3aKynyBaHe Ha MACTO OT MarasuH)

TpeTeHLVM 33 HEOKOMIIEKTOBAHOCT Ha M3AENMETO Ce 0BCAYBAT CaMO B MOMEHTA Ha HEr0BOTO 3aKynyBaHe/0CTaBKa.

3asiBneHvA 3a NPELOCTaBAHE Ha THPTOBCKA rapaHLys MoraT Aa ce NpeasBsT no Baw 136op Ha agpeca Ha ynpaenenue Ha Cryano Mogepa - Bbnrapus EOO/, 8 rp. Codms, OPOMAPK
OPUC - CrPAJA, 1750 Codms, CronuyHa o6iunHa, pavioH Mnagocr, 6yn. ,Liapurpaacko woce” Ne 40 unm BbB BCeKv eavH OT TbProekwTe 06ex Ha Cryavo MoaepHa - Bbnrapus EOOL
8 Peny6nvka buarapus.

[lombAHuTENHA rapaHLMOHHa MHGOPMALKS NpK Npoaax6a oT pascTosHue (No Tenedoka)

3anBnexws 3a NPeA0CTaBAHe Ha ThPrOBCKA rapaHLVA MorarT Aa ce NpeasBsT no Baw u3bop Ha aapeca Ha ynpasnexve Ha Cryano MogepHa - Bbarapus EOOZ B rp. Codus, FOPOMAPK
OPUC - CrPAJA, 1750 Codms, CronuyHa o6iunHa, paiioH Mnagocr, 6yn. ,Liapurpaacko woce” Ne 40 unm BB BCeKv eavH O TbProekwTe 06exT Ha Cryavo MogepHa - Bbnrapus EOOL
8 Peny6nvka buarapus.

3aKOHOBA rapaHuus

He3aBucHMO OT HaCTosLIaTa THProBCKaTa rapaHLyts, NPoAaBaYLT OTTOBAPS 3a JIMNCATa Ha ChOTBETCTBME Ha NOTPEGUTENCKATa CTOKA C AOrOBOPA 3a MPOKaGa ChIMACHO 3aKOHOBaTa
TapaHLvs.

Hacrosiwwata TbproBcKa rapaHuvs He OKasBa BAAHME BLPXy NpaBata Ha NoTpedUTENuTe, NPOMSTUYALLY OT pasnopeaduTe Ha wi. 112-115 ot 3aKoHa 3a 3alyuTa Ha notpeduTenue,
3 UMEHHO:

Mpasa Ha notpebuTens
Yn. 112. (1) NMpu HecbOTBETCTBHE Ha NOTPEGUTENCKaTA CTOKA C AOTOBOPA 3a Npoja6a NOTPEOUTENST MMa NpaBo Aa NPEAABM PEKNaMaLs, KaTo NOUCKa OT NpoAaBaya Aa NpvBeae
CTOKaTa B CbOTBETCTBYE C A0r0BOPA 3a NpoaaGa. B 103 cny4ail notpebuTenst Moxe Aa 36Mpa Mexay U3BbPLIBAHE HA PEMOHT Ha CTOKATa WM 3aMsaHaTa /i C HOBA, 0CBEH aKO ToBa €
HEBL3MOKHO MM 3BPAHKSAT OT HEro Ha4MH 3a 06E3ILETEHME € HENPONOPLIOHANEH B CPABHEHHE C APYUS.
(2) Cwsra ce, Ye iafieH HauMH 3a 06e3LeTABaHE Ha NoTpeGHTens € HenponopLMOHaNeH, aKo HEroBOTO M3N0N3BaHe Hanara Pasxoan Ha NPOAABaYa, KOUTO B CPABHERNE C APYTUA HAUH
Ha 06e3IueTABaHe Ca HepasyMHH, KaTo Ce B3emar npeaswa:
1. CToiiHOCTTa Ha NOTPEGUTENCKaTa CTOKa, aKo HAMALLE MNCa Ha HECHOTBETCTBHE;
2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOKHOCTTA 1A Ce NPEAJIONY Ha MOTPEGUTENS Apyr HauuH Ha 06E3ILETABAHE, KOVTO He e CBbP3aH CbC 3HAYMTENHM Heyro6CTBa 3a Hero.
Yn. 113. (1) Korato notpe6uTenckata cToxa He CbOTBETCTBA Ha A0TOBOPA 3a NPOAaKGa, NPOLABaYLT € ATbieH Ja i NPUBEAE B ChOTBETCTBHUE C AOTOBOPA 3a NPojakGa.
(2) MpvBeNaaHETo Ha NOTPEGMTENCKaTa CTOK B CHOTBETCTBHE C JOrOBOPA 3a NPOjai6a TpAGBa Aa Ce U3BBPLUM B PAMKHTE Ha MH MECELL, CYMTAHO OT NPEAABABAHETO Ha PerNaMaLmaTa
0T noTpeduTens.
(3) Cnep M3TMyaHETO Ha CpOKa Mo an. 2 NoTPeGUTENST Ma NpaBo Ja pasBay OroBOPa U Aa My Gbjie Bb3CTaHOBEHA 3afiaTeHara CyMa WM [ia MCKa HaMansBaHe Ha LieHata Ha
noTpedHTENCKaTa CToKa CbimacHo wi. 114,
(4) Mp1BeMaHETO Ha NOTPEGHTENCKaTa CTOKA B CHOTBETCTBME C JOrOBOPA 3a NpofaxGa e GesnnaTHo 3a nopeduTens. Toii He AbMKK Pa3XoLy 3a excneaupane Ha notpebuTenckara
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CTOKA UM 32 MaTEPUaV v TPYA, CBbP3aHN C PEMOHTA i, v He TpAGBa Jia NOHACA 3Ha4YMTENHH Heyao6CTBa.

(5) MotpeuTensT MOMe Aa MCKa M 00€3WETEHIE 3 NPETbPMEHNUTE BCAEACTBME Ha HECHOTBETCTBUETO BPEAN.

Yn. 114. T HeCbOTBETCTBHE Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKa C A0rOBOPA 3a NPOAAXKGa v Korarto NOTPEGUTENAT He e YA0BNETBOPEH OT PElLaBaHETO Ha pernamauuaTa no un. 113, Toi uma
NPaBO Ha 360D MENAY eaHa OT CAEAHITE BL3MOXHOCTH:

1. pa3BansHe Ha A0roBopa 1 Bb3CTaHOBABAHE Ha 3anaTeHata OT HEro Cyma;

2. HaMansBaHe Ha LieHara.

(2) MotpebuTensT He MOXe Aa NPETeHAMPa 3a BLb3CTAHOBABAHE Ha 3arviaTeHaTa Cyma Win 3a HaMangBaHe LieHaTa Ha CTOKaTa, KOraTo ThProBELbT Ce Cbrack Aa Gbae M3BbpLIEHa
3aMAHa Ha NOTPe6UTeNCKaTa CToKa C HOBa WM Ja Ce NONPaBv CTOKaTa B PAMKMTE Ha EANH MECEL, OT NPEAABABAHE Ha peKnamaLyaTa ot notpedutens.

(3) ToprogeLbT e AyTbMeH Aa YA0BNETBOPH UCKAHE 3a pa3BansHe Ha 4OroBOpa v Aa Bb3CTAHOBM 3an/iaTeHata or NOTPEBUTENs CyMa, KOraTo Ced Kato € yA0BNETBOPWI TP PEKNamaLiui
Ha noTpeduTens Ypes U3BbPLUIBAHE HA PEMOHT Ha eAHa M Chlua CTOKa, B paMKWTE Ha CPOKa Ha rapaHuvaTa no wi. 115, e Hanuue N0SiBa Ha HECH Ha CTOKara ¢
£0r0BOPa 3a NpoaamGa.

(4) NoTpeGuTensT He MOXeE Aa NPETEHANPA 33 PasBanaHe Ha AOr0BOPA, a0 HECHLOTBETCTBMETO Ha MOTPEGUTENCKATa CTOKa C A0TOBOPA € HESHAYTENHO.

Yn. 115. (1) Notpe6utensT Mome 4a ynpaHu NPaBoTo Cv N0 T031 pasfen B CPOK A0 ABE FOAMHM, CYUTAHO OT AOCTABAHETO Ha NOTPE6UTENCKETA CTOKa.

(2) Cpokwt 1o an. 1 cnupa jja Teue npe3 BpemeTo, HeoBX0AMMO 3a NONPaBKaTa WM 3aMaHaTa Ha NoTpeGUTENCHaTa CToKa WK 3a NOCTUTaHe Ha CopasyMeHue Mexay Npofasaya 1
noTpeduTens 3a peLiaBaHe Ha cnopa.
(3) YnpasHABaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpeduTens No an. 1 He e 06BLP3aHO C HUKAKbB APYT CPOK 3a NPEAABABAHE Ha MCK, pasnyeH OT CpOKa no an. 1.

MpaBo Ha 0TKa3 oT A0r0BOP 3a NPoAaKGa, CKAK0YEH OT pascTosHve (No TenedoHa)

B Kauecrsoro By Ha notpeuTen Bue uMare npaso, 663 Aa AbmkUTe 06e3LIETEHIE UK HEYCTOKa v Ge3 Aa NOCOYBATe NPUYHH, Aa CE OTKANETE OT CKNI0YEHKs A0roBOp B CPOK o 14
/4ETUPMHAAECET/ KANEHRAPHN AHH, CYMTAHO OT AaTaTa Ha nony4aBaHe Ha ypeaa.
3a ja ynpaiHuTe NPaBOTO C Ha OTKa3 OT A0T0BOPA, CKYEH OT PasCTostHKe, N0 Ba 13Gop MOMeTE A YBEAOMHUTE BHOCHTENS 33 HENAHUETO C1 Ypes:
1. nomsnBaHe Ha GopMynspa 3a OTKa3 OT NMOKYMKA Ha ENEKTPOHHaTA CTPaHMLA Ha BHOCHTENs: www.topshop.bg;
2. 4pe3 NoMbABaHe 1 M0AaBaHe Ha CTaHZapTHUA HOpMyNAp 3a 0TKa3 B NUCMeHa GopMa Ha cneaHus aapec Ha BHocutens: FOPOMAPK OOUC - CTPAZA, 1750 Codws, CronuyHa o6LymHa,
paitor Mnagocr, 6yn. ,Liapurpaacko woce" Ne 40 wam
3.0 Apyr Ha4MH, B TOBA YUCAO - YPE3 MIMCMO, M3NPATEHO A0 BHOCUTENS MO NOLLATA, Ha ENIEKTPOHH NMOLA Ha BHOCHTENS WM N0 APYT HAUMH.
3a HaBNeKHO ynpaxHABaHe Ha NpaBoTo Ha OTKa3, cnedsa Aa npeactasute Ha ,CTYAMO MOAEPHA BBHATAPUA" EOO cTokata BbB Bia, B KOMTO CTe & NOAYYMA, C U3UAN0 3anaseHa
0MaKoBKa W Heu3non3eaHa no npeaHasHadeHue, MPUAPYKEHa C BCHYKM OPUTMHANHI JOKYMEHTU - A0r0BOp, daKTypa, Kacoa Genexka. HeoBXoanMo e fia U3npaTuTe CTokaTa Ha ajpec:
tOPOMAPK O®HUC - CrPALA, 1750 Codwa, CronuyHa o6iwwHa, paitor Mnagocr, 6yn. ,Liapurpaacko woce” Ne 40 6e3 HeonpasaaHo 3a6aBsiHe v BbB BCHUKM Chyau He N0-KbeHo ot 14
/HYETUPMHAAECET/ IHM, CYMTAHO OT AeHS, B KOITO CTe HU MHGOPMMPaNK 3a OTKa3a Cu OT A0roBOpa. He ce npuema 0TKa3 OT NOKYMKa U He Ce Bb3CTAHOBABAT HanpaBeHuTe NalaHus,
B CNyYail, Ye: CTOKaTa e Guna ynotpe6sBaHa no MpeAHasHayeHve; CTokara e Guna pasneyataHa W BPbLLAHETO i € HEBL3MOKHO MOPaAN XUTMEHHW / 3LPaBHU CbOBPaKeHws; npu
HenpezCTaBAHe Ha HEOGXOAMMHUTE OKYMEHTH, KAKTO 1 B OCTHaAWTE CNlywal no w1, 57 oT 3aKOHa 3a 3alLuTa Ha noTpeduTenuTe.

Pexnamamm

Pexnamavmm 4o Cryaro MogepHa Bbarapus EOO/, npy 3akynyBaHe Ha ypeaa Ha MACTO B MaraavHa win npu 4Or0BOPY 3a NPOAaKGa, CKKYEHM OT Pa3CTOHHE MOraT Ja Ce NpeABsBaT
no Baw u360p Ha agpeca Ha ynpasnexve Ha Ctyavo MoaepHa - Bbarapus EOO/ 8 rp. Codus, OPOMAPK O®UC - CrPALA, 1750 Codws, CtonnyHa obluuHa, parion Mnagocr, 6yn.
,Llapurpaacko woce” Ne 40 unm BbB BCEKM eMH OT Thprosekmte 06exTH Ha Cryano MogepHa - Bbarapus EOOZ B Peny6auka bbnrapus.

CbrnacHo un. 114, an. 3 ot 3aKoHa 3a 3aluTa Ha NoTpeGUTENMTE, MMaTe NPaBO A MCKaTe pa3BansHe Ha A0r0BOPa 3a NpoAakGa Ha ypeaa v Aa nonyduTe 06paTHo NnateHara ot Bac
LieHa, aKo cneg Kato Ctyavo MoaepHa - Bbarapus EOOL e yaoeneTBOpwio Tpn Baluv pexnamaLim Ha ypesa Ype3 U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT B PaMKWTE Ha ABE TOBMHM OT BIM3aHETO By BbB
BAajieHue Ha ypena, e HauLie CneBalla NoABa Ha HECHOTBETCTBHE Ha Ypeaa C A0roBopa 3a Npoaiea.

3a 0MbAHUTENHA MHOOPMALMS MOKETe Aa Ce CBbPHeTe C oTaen ,[pUia 3a kvenTa“ Ha Ten. 02/ 81 851 51 ot noHeaenHMK A0 NeTbK, umeidn: care.bg@studio-moderna.com

WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU MASAZER
Model broj.; FE-3336
Korisnicki prirucnik

Molimo vas da paZljivo procitate ovaj prirucnik i sacuvate ga za buducu upotrebu.

UPOZORENJA

1. Ovo nije medicinski proizvod. Uvijek trebate potraZiti saviet lijecnika ili drugog kvalificiranog
zdravstvenog radnika prije pocetka bilo koje% programa vjezbanja ili dijete. Nista sadrzano ne treba
smatrati medicinskim savjetom, dijagnozom ili ljiecenjem.

2. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i vise, kao i osobe smanjene fiziCke, senzome ili
mentalne sposobnosti ili nedostatak iskustva | znanja ako su dobili nadzorili upute u vezi s kayiStenjem
uredaja na siguran nacin i razumiju opasnosti. Djeca se ne bi trebala igrati s uredajem. CiCenje i
odrzavanje korisnika ne smiju raditi djeca osim ako su starija od 8 godina I pod nadzorom .

3. Ovaj uredaj nije igraCka. Neophodan je strog nadzor kada ovaj uredaj koriste djeca, osobe sa
invaliditetom ili u njihovoj blizini.

4. Prije uiotrebe 0vog proizvoda posavjetujte se sa svojim lijechikom ako:

o ako ste trudni

o opremljeni ste srcanim pejsmejkerom, implantatom ili drugim pomagalom
e patite od dijabetesa

e imate poremecaj cirkulacije
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e imate bilo kakvih briga u vezi sa svojim zdravijem

5. Ne upotrebljavajte ako imate poremecaje koze ili otvorene rane.

6. Ne koristiti na oteCenim ili upaljenim mjestima.

7. Nekoristite u krevetu, dok leZite, dok spavate ili dok radite i / ili vozite bilo koje vozilo.

8. Prekinite upotrebu odmah ako osjetite nelagodu ili bol.

9. Nikada ne ostavljajte proizvod bez nadzora, posebno ako su prisutna djeca. )

10. Ovaj uredaj nikada ne smije biti ukljucen ili ostati ukljucen u struju dok se ne Koristi ili tokom CiScenja.

11. Ne koristiti u blizini otvorenog plamena.

12. Nikada ne prekrivajte proizvod dok radi.

13. Nikada nemojte koristiti uredaj pod pokrivacima ili tamo gdje mogu biti zaCepljeni otvori za zrak.

14, Masazer Ge se automatski iskljuciti nakon 15 minuta.

15. Da biste smanijili rizik od strujnog udara, nemojte koristiti na mokroj ili znojnoj kozi. )

16. lzbjegavajte kontakt uredaja s vodom, visokim temperaturama i / ili direktnom suncevom svjetioScu.,

17. Ovaj uredaj je namijenjen samo za domacinstvo, u zatvorenom i za suhu upotrebu.

18. Uvijek odrzavajte masinu Cistom; ne nanosite losione, kreme itd. na kozu prije ili za vrijeme upotrebe.

19. Ako uredaj ne radi kako bi trebao, zadobio je oStar udarac, pao je, oStecen, ostavljen na otvorenom ili
pao u vodu, nemojte ga koristiti.

20. N% pokuSavajte sami modificirati ili popraviti osigurajte da bilo kakvu popravku izvodi samo kvalificirani
tehnicar.

21, Ovim |L.Jredajem nije predvideno rukovanje pomocu vanjskog tajmera ili odvojenog sistema daljinskog
upravijanja.

22, Priklju%ite napajanje koje odgovara nominalnom napajanju samo na proizvodu / punjacu. U slucaju
zloupotrebe moze doci do napajanja ili kvara uredaja.

23. Ako je kabl za napajanje oStecen, mora ga odmah zamijeniti samo ovlastena i kvalificirana osoba.

24. Nikada nemojte Koristiti punjac s drugim uredajem niti pokuSavati puniti ovaj proizvod drugim punjacem.

25. Cuvati u sigurnom skladisnom prostoru koji nije dostupan deci.

26. lako je proizvod provjeren, njegova upotreba i posljedice su strogo korisnicka odgovornost.

27. Ne preuzima se odgovornost za bilo kakvu Stetu nastalu zoog nepridrzavanja ovih uputa ili bilo koje
druge nepravilne upotrebe ili nepravilnog rukovanja.

0 PROIZVODU
Wellneo® ultra slim Shiatsu masazer jedinstven je na trzistu zahvaljujuci izuzetno tankom dizajnu i svojoj sveobuhvatnoj mobilnosti. Kako je ravan i lagan, moZete ga ponijeti gdje god Zelite
jer se moze postaviti bilo gdje i zauzima vrlo malo prostora. Nudi vam potpuno opustanje od donjeg dijela leda do vrata i oslobadanje od umora i ukoenosti misica.

DLELOVI

Vidi sliku 1

Masaine glave

Upravijacka jedinica

Kabl punjaca

Punjaé

Dugme ON / OFF

Dugme za masazu gomjeg dijela leda
Dugme za masazu donjeg dijela leda

N OIS WN =

PRIJE UPOTREBE

1. Stavite masazer na stolicu i uévrstite ga pricvrScivanjem elasticnog remena oko naslona stolice, gdje je to moguce.
2. Spojite kabl punjaca na odgovarajuci kabl glavne jedinice.

3. Uklju€ite punjac u napajanje.

NAPOMENA:
o Ne upotrebljavajte proizvod na drvenim povrSinama jer patent zatvara¢ moze ogrebati povrsinu.
o Qvaj uredaj nudi opcionalno grijanje. Medutim, ovo nije namijenjeno za terapijsko grijanje. Pricekajte nekoliko minuta da dostigne maksimalnu temperaturu.

UPOTREBA

Prije pocetka koriStenja upravijacke jedinice udobno sjednite i naslonite se ledima na uredaj:

1. Pritisnite dugme za napajanje da biste zapoGeli (gore i dolje) masazu (sva svietla se UKLUCUJU).

2. Pritisnite i drZite (2 sekunde) tipku za napajanje da biste omogucili ili onemogucili funkciju zagrijavanja. B

3. Prtisnite dugme za masazu gomjeg dijela leda da biste aktivirali funkciju gomjeg dijela tijela (lampica gumba se UKUUCUJE).
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Ponovo pritisnite tipku za masazu gomjeg dijela leda da zaustavite uredaj (lampica tipke se ISKUUCUJE). B
Pritisnite dugme za masazu donjeg dijela leda da aktivirate funkciju donjeg dijela tijela (lampica gumba se UKLIUCUJE)
Ponovo pritisnite dugme za masazu donjeg dijela leda da zaustavite uredaj (lampica dugmeta se ISKLJUCUJE)
Pritisnite ponovo tipku za napajanje da biste iskijucili uredaj (sva svietla se ISKUUCUJU).

NAPOMENA: Kada je uredaj iskljugen pritiskom na dugme za napajanje, lampica napajanja poginje treptati, dok se masaini valici vracaju u pogetni poloZaj prije nego sto se uredaj ISKLIUCI.
Uredaj se automatski iskljuCuje nakon 15 minuta. Preporucuje se da se uredaj ohladi nakon dva uzastopna ciklusa upotrebe.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

1. Iskfjucite jedinicu i pustite da se ohladi prije ¢iScenja.

2. Cistite samo mekom, blago vlaznom spuzvom.

3. Nedozvolite da voda li bilo koja druga teCnost ude unutar jedinice.

4. Izbjegavajte koristiti abrazivna sredstva za €iscenje, Getke, benzin, kerozin, sredstvo za poliranje stakla / namjeStaja ili razfedivac boja za CiSenje proizvoda.
5. Postavite uredaj na suho i hladno mjesto. lzbjegavajte kontakt s o3trim ivicama ili Siljatim predmetima koji mogu porezati ili probiti povrSinu.

UPUTSTVO ZA RIESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGUCI UZROK MOGUCE RIESENJE

Ne radi LoSe napajanje Provjerite napajanje.
Provjerite je li punjaé pravilno prikljucen.

TEHNICKE INFORMACIJE

Proizvod se mora drZati na suhom i ne izlagati direkinoj suncevoj svjetlosti tokom transporta i / ili skladistenja.

Radna temperatura i viaznost: 0-40°C, do 80% RH

Temperatura i viaznost skladidtenja: -15-40°C, do 80% RH

Zivotni vijek: 1 godina .

o Naziv proizvoda: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASAZER

Broj modela: FE-3336 / ID: 110069384

Ulaz; 12V DC

Broj modela adaptera: XH1200-2000WG / Ulaz: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A/ Izlaz: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Prosecna aktivna efikasnost: 86,45 % / Efikasnost pri malo
opterecenje (10%): 83,61 % / Potrodnja energije bez opterecenja: 0,08 W

Zemlja porijekla: N.R.Kina .

Vlasnik zastitnog znaka / uvoznik u EU / distributer: Top Shop International SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Svicarska

L]

L]

o Uvoznik za BiH: STUDIO MODERNA d.0.0., Trg solidamosti b.b., 71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina / Dodatne informacije: +38733721018, www.wellneo.ba,info@wellneo.ba
e Datum proizvodnje i br. mozete naci na proizvodu.

WELLNEQ je registrirani zastitni znak tvrtke Top Shop Intemational SA.

MASAZNI PODLOZKA WELLNEO® ULTRA SLIM SHIATSU
C. modelu: FE-3336
Navod k pouziti

PreCtéte si prosim peclivé tento navod a uchovejte si ho pro pripad, Ze byste se k nému potfebovali vratit,

UPOZORNENI

1. Nejedna se o zdravotnicky prostiedek. Pred zahajenim jakéhokoli cvicebniho nebo dietniho programu
byste se meli vzdy poradit S |ékafem nebo jinym kvalifikovanym zdravotnikem. Nic zde obsazeneho by
nemelo byt povazovano za Iékafskou radu,,dia%nozu nebo IEchu. )

2. Tento vyrobek mohou pouzivat dti starsi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jim byl poskytnut dohled
nebo pouceni 0 bezpecném pouzivani vyrobku a pokud pochopily rizika s tim spojena, Deti si nesmi's
vyrg%kem hrat. Cisteni a uZivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a nejsou
pod dozorem.

3. Tento vyrobek neni hracka. Je-li vjrobek pouzivan détmi Gi zdravotné postizenymi osobami nebo v jejich
bezprostfedni blizkosti, je nutny peclivy dohled.

4. Pied pouzitim vyrobku se poradte se svym Iékafem, pokud:

Jste téhotna

e mate kardiostimulator, implantabilni kardioverter-defibrilator nebo jiny podobny pristroj

o mate cukrovku (diabetes)

e mate onemocneni obéhové soustavy

[}

N

mate jakékoli obavy tykajici se vaSeho zdravi o -
epouzivejte vyrobek, pokud mate kozni onemocneni nebo oteviené poranéni.
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6. Nepouzivejte na oteklé nebo zanicené oblasti o

1. Nepouzivejte vyrobek v posteli, kdyz lezite, spite nebo kdyz fidite jakekoli vozidlo.

8. Pokud pocttite jakykoli neprijemny pocit nebo bolest, okamZité prestarite wyrobek pouZivat.

9. Nikdy nenechavejte vyrobek bez dozoru, zejména v pritomnosti deti )

10. Sokud neni vyrobek pouzivan a béhem Cisténi byste ho nikdy neméli nechavat zapnuty ani zapojeny

0 napajeni

11, NepouZ[Jvejte vyrobek v blizkosti otevieného ohné.

12. Nikdy vyrobek nicim nezakryvejte, kdyz je v provozu. ) ) )

13. Nigdyhnepouiwejte vyrobek pod prikryvkou nebo tam, kde by mohly byt zablokovany otvory, kudy proudi
vzduch,

14. Masazni podiozka se automaticky vypne po 15 minutach, ) )

15. Nepouzivejte na vihkou nebo zpocenou pokozku, abyste minimalizovali riziko drazu elektrickym proudem.

16. Chrarite vyrobek pred vodou, vysokymi teplotami a/nebo primym slunechim zafenim.

17. Tento vyrobek je urcen pouze pro domaci pouziti, uvnitf a v suchu. ) )

18. Ugritl)%e vyrobek Gisty; pred jeho pouzitim nebo béhem néj nenanaejte na plet krémy nebo podobné
vyrobky.

19. Pokud vyrobek nefunguje tak, jak by mél, pokud byl vystaven ostrému tderu, spadl, byl poskozen,
ponechan venku nebo spadl do vody, nepouzivejte jej. )

20. Nepokousejte se sami provadét jakekoli tipravy ani opravy a zajistéte, aby opravy provadél pouze
nalezité kvalifikovany technik.

21. Tento vyrobek neni urCen k tomu, aby byl oviadan pomoci extemiho Casovace nebo samostatného
systemu dalkového ovladani. - ) ) ) )

22. Zapojte wyrobek do zdroje_napajeni, ktery odpovida hodnotam uvedenym na vyrobkuy/nabijecee.
V pripade nespravneho pouziti muze dojit k poruse napajeni nebo vyrobku.

23. Pokud je napajeci kabel poskozen, musi byt okamzite vymenen autorizovanou a kvalifikovanou osobou.

24. Nikdy nepouzivejte nabijecku s JJnymz,anzemm,amsgnepokougate nabijet tento produkt jinou nabijeckou.

25. Skladujte vyrobek na bezpecnem miste, které neni pristupné detem.

26. Prestoze byl vyjrobek zkontrolovan, jeho pouZiti a diisledky jsou vjhradn€ odpovédnosti uZivatele.

21. Za Skody zplisobené nedodrzenim téchto pokynii nebo jinym nespravnym pouZitim nebo nespravnym
zachazenim neneseme Zadnou odpovédnost.

0WROBKU
Masazni podiozka Wellneo® Ultra Slim Shiatsu je na trhu jedinecnd diky extrémné tenkému designu a komplexni mobilité. ProtoZe je tak plochd a lehkd, méiZete si ji vzit kamkoli s sebou. Lze
ji umistit kamkoli a bude zabirat velmi malo mista. Dopfeje vam (Zasnou relaxaci - od dolni ésti zad aZ po kréni pétef a pomdize uvolnit svalovou tinavu a ztuhlost.

CAsmi

Viz obrézek 1

masazni hlavy

idicf jednotka

napéjeci kabel

nabfjecka

tlatitko ON/OFF

tlatitko na masaz homi €asti zad
tlatitko na maséz dolni asti zad

PRED POUZITIM

1. Umistéte masaini podlozku na Zidli a zajistéte ji pomocf elastického pasku kolem zadni Casti Zidle.
2. Piipojte napajeci kabel k odpovidajicimu kabelu z hlavni jednotky.

3. Zapojte nabijecku do sité.

POZNAMKA:
o NepouZivejte vjrobek na devéném povrchu, protoze zip méze povrch poskrabat.
o Tento vyrobek nabizi volitelnou funkci vyhfivani. Ta vSak nenf urcena k terapeutickému nahfat. Pokejte nékolik minut, nez dosahnete maximalni teploty.

POUZITI

NeZ zacnete pouzivat fidici jednotku, pohoding se posadte a opfete se o podlozku:

1. Stisknutim tlacitka napajeni spustte (nahoru a dolti) maséz (vSechny kontrolky se rozsviti).
2. Stisknutim a podrzenim (2 sekundy) tiacitka napajeni zapnete nebo vypnete funkei wyhfivani.
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Stisknutim tlacitka masaz homi Gasti zad aktivujete funkci maséz homi Casti téla (kontrolka tlacitka se rozsviti).
Opétovnym stisknutim tlacitka masaz hom Casti zad piistroj zastavite (kontrolka tiacitka zhasne).

Stisknutim tlacitka masaz dolni ¢sti zad aktivujete funkci maséaz dolni Casti téla (kontrolka tlacitka se rozsviti).
Opétovnym stisknutim tlacitka masaz dolni ¢asti zad pfistroj zastavite (kontrolka tacitka zhasne).

Opétovnym stisknutim tlacitka napéjeni virobek vypnete (vSechny kontrolky zhasnou).

POZNAMKA: Kdy je vjrobek vypnuty, po stisknuti tlacitka napajent zatne blikat kontrolka napéjen, zatimco maséini valegky se vrati do vjchozi polohy pred vypnutim zafizent.
Pfistroj se automaticky vypne po 15 minutéch. Doporucujeme nechat vyrobek vychladnout po dvou po sobé jdoucich cyklech pouzivani.

UDRZBA A SKLADOVAN{

1. Pfed Cisténim odpojte vrobek ze zésuvky a nechte ho vychladnout.
2. Cistéte ho pouze mékkou, lehce navihGenou houbigkou.
3. Dbejte na to, aby dovnitf jednotky nevnikla Zadna voda ani jind tekutina.
4. K¢isténi virobku nepouZivejte abrazivni Eistici prostfedky, kartace, benzin, petrolej, lestidlo na sklo/nbytek nebo edidlo na barvy.
5. Umistéte vjrobek na suché a chladné misto. Vivarujte se kontaktu s ostrymi hranami nebo Spicatymi predméty, které by mohly povrch profiznout nebo propichnout.
RESENI PROBLEMU

PROBLEM MOZNA PRICINA MOZNE RESENi

Vyrobek nefunguje Porucha napéjeni Zkontrolujte napéjeni.

Zkontrolujte, zda je nabijecka spravné zapojena.

TECHNICKE UDAJE

Behem prepravy a skladovani musi byt vjrobek udrzovan v suchu a nesmi byt vystaven pfimému slunecnimu zéfeni.
Provozni teplota a vihkost: 0-40 °C, rel.vlh. az 80%

Skladovaci teplota a vihkost: -15-40 °C, rel.vih. az 80%

Zivotnost: 1 rok

Nézev vrobku: MASAZNT PODLOZKA WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU

C. modelu: FE-3336/ ID: 110069384

Vstup: 12V DC

Adaptér - &. modelu: XH1200-2000WG / vstup: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Vijstup: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W/ Priimémé aktivni icinnost: 86,45 % / Utinnost pii nizkém
zatizeni (10%): 83,61 % / Spotieba energie bez zatéZe: 0,08 W

Zemé pivodu: Cina

Majitel ochranné znamky/ dovozce do EU/distributor: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Svjcarsko

Studio Modema, s.r.0., U Nakladového nadrazi 6, 130 00 Praha 3, tel: +420272188472 e-mail: info.cz@studio-moderna.com

Datum vyroby a Cislo Sarze naleznete na vjrobku.

ELLNEO je registrovanou ochrannou zndmkou spolecnosti Top Shop Intemational SA.

WELLNEO® ULIOHUKE SHIATSU-MASSAAZISEADE
Mudelinumber; FE-3336
Kasutusjuhend

hljo%%%‘ukasutusjuhend enne kasutamist hoolikalt labi ning sdilitage see edaspidiseks kasutamiseks.

1.

SED
Antud seade #)ole meditsiiniseade. Enne treeningu voi dieed; alustamist pidage nou perearsti, apteekri
v0i muu kvalifitseeritud tervishoiuteenuse pakkujaga. Antud juhend ei asenda meditsiinilist ndustamist,
diagnoosimist ega ravi maaramist.
Kaesolevat seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast, puudulike fiiiisiliste, sensoorsete
Vi vaimsete voimetega isikud voi eelnevate kogemuste ja teadmisteta isikud, kui neid jalgitakse ja
juhendatakse voi antakse juhiseid seadme ohutu kasutamise kohta ning kui nad maistavad sellega
seotud ohtusid. Lapsed eitohi seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada, kui
nad on vanemad kui kaheksa aastat ja nende Jrele valvatakse.
Antud seade ei ole mdnguasi. Korgendatud jarelevalve on oluline kui seadet kasutatakse laste ja
puudega inimeste Iaheduses voi nende poolt.
Enne seadme kasutamist pidage nou oma arstiga, kui:
o Oleterase;
kasutate stidamertitmurit, implantaati voi muid abivahendeid;
teil on suhkurtdbi;
teil on vereringehaired;
teil on mis tahes terviseprobleeme.
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5. Arge kasutage seadet, kui teil on nahahaigusi vdi lahtisi haavu.

0. Arge kasutage seadet tursunud voi poletikulises piirkonnas.

7. Arge kasutage seadet voodis, lamades, magades voi soidukis soites/juhtides.

8. LOpetage koheselt seadme kasutamine, kui tunnete valu voi dnitust.

9. Arge kunagi jatke seadet jarelevalveta, eriti laste juuresolekul.

10. Kui seade ei ole kasutusel voi teostate selle puhastamist, siis liilitage see alati vélja ja lahutage
vooluvorgust.

11. Arge kasuta%(e seadet lahtise leegi lahedal.

12. Arge kunagj katke seadet, kui see on kasutusel.

13. Arge kunagi kasutage seadet teki all ega katke kinni seadme Ghuavasid.

14. Seade lillitub automaatselt vélja parast 15-minutilist kasutamist.

15. Elektrilodgi valtimiseks arge kasutage seadet mérjal nahal.

16. Valtige seadme kokkupuudet vee, korgete temperatuuride ja/vi otsese péikesevalgusega.

17. Kéesolev seade on ette néhtud kasutamiseks ainult kodumajapidamiste siseruumides ja kuivana.

18. Hoidke seadet alati puhtana. Arge kandke nahale ihupiima, kreeme ega muid samaseld tooteid enne
seadme kasutamist ega selle ajal.

19. Arge kasutage seadet, kui see ei tdota nii nagu peaks, on saanud tugeva 66gi, maha kukkunud,
saanud kahjustada, jaetud Oue voi kukkunud vette.

20. Arge proovige seadet ise parandada ega muuta selle konstruktsiooni ning hoolitsege, et seadme koiki
parandustoid teeks sobiva kvalifikatsiooniga tehnik.

21. Seade ei ole moeldud kasutamiseks valise taimeri voi eraldi kaugjuhtimissiisteemi abil.

22. Uhendage seadet toiteallikaga, mis vastab toote/laadija hinnatud vdartusele. Seadme vdi toiteallika
vaarkasutuse voi rikke korral voib esineda torkeid.

23. Kuitoitejuhe on saanud kahjustada, peab seda koheselt asendama (iksnes volitatud ja kvalifitseeritud isik.

24, i\rgte r?ro%\(ige kasutada seadme laadijat (inegi teise tootega ega proovida laadida seadet iihegi teise
oote laadijaga.

25. Hoiustage lastele kattesaamatus kohas.

26. Kuigi seadet on kontrollitud on selle kasutamine ja kaasnevad tagajarjed rangelt kasutaja vastutusel.

27. Tootja ei vastuta seadme valesti kasutamisest voi junendite mittetartmisest tekitatud kahju eest.

TOOTE KOHTA
Wellneo® iilihuke shiatsu-massaaziseade on unikaaine oma erakordselt dhukese disaini poolest. Kerget massaaziseadet on mugav kaasa votta ja kasutada igal pool, ka vaga véikestes
ruumides. Kasutage seda lihasvalust ja vasimusest vabanemiseks, alaseljast kuni kaelani.

0SAD

Vtjoonis 1
. Massaazipead

Juhtimisseade

Laadija toitejuhe

Laadija

ON/OFF nupp

Ulaselja massaazinupp

Alaselja massaazinupp

N OIS WN =

ENNE KASUTAMIST

1. Asetage massaaziseade toolile ja kinnitage see voimaluse korral elastikrihmaga tooli killge kinni.
2. Uhendage laadija toitejuhe ots seadmesse.

3. Uhendage laadija toiteallikaga.

TAHELEPANU:
o Arge kasutage seadet puidust pealispindadel, kuna tomblukk vdib neid kahjustada.
o Seadmel on valikuline soojendusfunktsioon. See pole mdeldud terapeutiliseks soojenduseks. Oodake mani minut, kuni seade soojeneb maksimumtemperatuurini.

KASUTAMINE

Enne seadme kaivitamist vdtke sisse mugav asend.

1. Seadme sisseliilitamiseks ja iila- ja alaosa massaazifunktsiooni kéivitamiseks vajutage toitenuppu (toitetuled lahevad pdlema).
2. Soojendusfunktsiooni Kéivitamiseks vajutage ja hoidke 2 sekundit all toitenuppu.

3. Ulakeha massaazifunktsiooni aktiveerimiseks vajutage iilakeha massaazinuppu (nuppude valgustus Iaheb pdlema).
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Seadme peatamiseks vajutage uuesti ilakeha massaazinuppu (nuppude valgustus kustub).

Alakeha massaazifunktsiooni aktiveerimiseks vajutage alakeha massaazinuppu (nuppude valgustus laheb pdlema).
Seadme peatamiseks vajutage uuesti alakeha massaazinuppu (nuppude valgustus kustub).

Seadme valjaliilitamiseks vajutage uuesti toitenuppu (kogu valgustus kustub).

TAHELEPANU: Kui olete seadme toitenupust véilja lilitatud hakkab toitetuli vilkuma, massaazirullikud liiguvad algasendisse tagasi ja seade liilitub vala.
Pérast 15-minutist kasutamist lillitub seade automaatselt valja. Pérast kahte jérjestikust kasutamist laske seadmel maha jahtuda.

HOOLDUS JA HOIUSTAMINE

1. Enne seadme puhastamist laske sellel maha jahtuda.

2. Puhastage pehme ja veidi niiske kéisnaga.

3. Arge laske veel ega muudel vedelikel seadmesse sattuda.

4. Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid puhastusvahendeid, harjasid, bensiini, petrooleumi, klaasi voi modbli poleerimisvahendeid voi vérvivedeldajaid.
5. Hoiustage seadet kuivas ja jahedas kohas. Valtige seadme kokkupuudet teravate esemete voi pealispindadega, kuna need voivad kahjustada seadet.

TORKEOTSING
PROBLEEM VOIMALIK POHJUS VOIMALIK LAHENDUS
Seade ei tdota Toiteprobleem Kontrollige toiteallikat
Kontrollige, kas laadija on digesti iihendatud

TEHNILINE INFORMATSIOON

Toodet tuleb hoida transportimise ajal ja hoiukohas kuivana ja otsese péikesevalguse eest kaitstuna.

Todtemperatuur ja niiskus: 0-40 °C, dhuniiskus kuni 80%

Hoiustamistemperatuur ja niiskus; -15 °C - 40 °C, dhuniiskus kuni 80%

Kasutusiga: 1 aasta s ;

o Toote nimetus: WELLNEO ULIOHUKE SHIATSU-MASSAAZISEADE

Mudelinumber. FE-3336 / ID: 110069384

Sisend: 12V DC

Adapteri mudelinumber; XH1200-2000WG / Sisend: 100-240 V vahelduwool, 50/60 Hz, 0,8 A / valjund: 12,0 V alalisvool, 2,0 A, 24,0 W / Aktiivsuse keskmine tohusus: 86,45
% / Efektiivsus madala koormuse korral (10%): 83,61 % / Koormuseta tarbitav energiatarve: 0,08 W

Paritoluriik: Hiina B
Rovus kaubaméirgi omanik / EL importija / Studio Modema edasimiija: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Sveits
Kohalik edasimiidja: Studio Modera OU, Teaduspargi 8, 12618 Tallinn, Harjumaa, Eesti

Tootmiskuupéev ja partiinumber on mérgitud tootele.

Wellneo on ettevdttele Top Shop International SA kuuluv registreeritud kaubamérk.

WELLNEO® ULTRA SLIM SHIATSU MASAZER
Model: FE-3336
Upute za koriStenje

Molimo, pazjivo procitajte upute prije koriStenja i sacuvaite ih u slucaju buduce potrebe.

UPOZORENJA

1. Ovo nije medicinski uredaj. Prije pocetka bilo kojeF programa vjezobanja ili posebnogNreZima prehrane
trebali biste se posavjetovati sa svojim lijecnikom ili drugom kvalificiranom osobom. Nista navedeno u
ovim uputama ne moze se smatrati lijecnickim savjetom, dijagnozom ili tretmanom.

2. Proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina, kao i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih il mentalnih
sposobnosti, ukoliko su pod nadzorom osoba odgovornih za njihovu sigumost, ili su od njih dobila
upute o sigurnom koriStenju proizvoda i razumiju opasnosti koje mogu nastati neispravnim koristenjem
proizvoda. Djeca se ne smiju igrati s proizvodom. Djeca miada od 8 godina proizvod ne smiju koristiti,
C|st|tt)| i odrzavati, a djeca starja od 8 godina moraju pritom biti pod nadzorom odraslih odgovomih
0s0ba.

3. Proizvod nije igraCka. Budite posebno oprezni ukoliko proizvod koriste djeca starija od 8 godina, ili
ukoliko se proizvod koristi u blizini djece ili nemocnih osoba.

4. Preporucujemo da se prije koristenja posavjetujete sa svojim lijecnikom ukoliko:

e stetrudnica

imate ugraden srcani pacemaker, implantat ili drugo pomagalo

bolujete od dijabetesa

imate probleme sa cirkulacijom

opcenito brinete za svoje zdravlje
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5. Proizvod ne koristite ukoliko imate probleme s kozom ili otvorene rane.

6. Ne koristite na otecenim ili upaljenim dijelovima tijela.

7. Ne koristite u krevetu, dok lezite, za vrijeme sna i za vrijeme upravijanja vozilom.

8. 0dmah postanite s koriStenjem proizvoda ukoliko osjetite bilo kakvu nelagodu ili bol.

9. Proizvod nikada ne ostavijajte bez nadzora, pogotovo u blizini djece. )

10. Proizvod nikada ne bi smio ostajati upaljen ili ukljucen u struju kada se ne koristi ili za vrijeme CiScenja.

11. Proizvod ne koristite u blizini otvorenog plamena.

12. Proizvod nikada ne prekrivajte za vrijeme koriStenja.

13. Proizvod nikada ne koristite ispod deke/pokrivaca ili na mjestima na kojima bi moglo doci do blokiranja
otvora za zrak.

14, Masazer Ge se automatski iskljuciti nakon 15 minuta.

15. Kako biste smanijili rizik od nastanka strujnog udara, proizvod ne koristite na mokrim ili znojnim
dijelovima koze.

16. lzbjegnite da proizvod dode u dodir s vodom, visokim temperaturama i/ili direktnim sunCevim svjetiom.

17. Proizvod je namijenjen za Koristenje u kucanstvu, na zatvorenom i suhom mjgstu. §

18. Masazer uvijek odrzavajte Cistim: ne nanosite losione, kreme, itd. na kozu prije koristenja masazera, il
za viijeme koriStenja. o

19. Proizvod ne koristite ukoliko ne radi kako bi trebao, ukoliko je udaren, ukoliko je pao, ukoliko je ostecen,
ukoliko je ostavljen na otvorenom, ili ukoliko je pao u vodu.

20. Proizvod ne pokuSavajte sami modificirati ili popravljati, ukoliko je potreban popravak, molimo da se
obratite odjelu reklamacija ili trgovini u kojoj je proizvod Kupljen jer ga smije popravijati jedino ovlasteno
Servisno 0soblje.

21. Proizvod nije namijenjen za koristenje s vanjskim trimerom ili odvojenim sustavom daljinskog upravijanja.

22. Proizvod ukljucujte u struju Ciji napon odgovara naponu navedenom na ploici proizvoda/punjaca. U
suprotnom bi moglo doci do strujnog udara ili Stete na proivodu. .

23. Ukoliko je kabel ostecen, molimo da se obratite odjelu reklamacija ili trgovini u kojoj je proizvod kupljen
jer ga mora odmah zamijeniti oviaSteno servisno osoblje.

24. Punjac nikada ne koristite s drugim proizvodom i ne pokuSavajte puniti ovaj proizvod s drugim punjacem.

25. Spremajte na sigurno, dalje od dohvata djece.

26. lakoje sigumost proizvoda provierena, njegovo koriStenje  posljedice koriStenja odgovomost su korisnika.

27. Ne preuzimamo odgovornost za Stetu uzrokovanu nepridrzavanjem ovih uputa za koritenje ili drugim
neispravnim koritenjem.

0 PROIZVODU

Wellneo® Ultra Slim Shiatsu masazer jedinstveni je proizvod na trzistu koji se izdvaja svojim iznimno tankim dizajnom i mobilno3¢u. S obzirom da je ravan i lagan, mozete ga nositi sa sobom
gdje god Zelite, a mozete staviti bilo gdje jer zauzima iznimno malo prostora. Pruza potpuno opustanje, od donjeg dijela leda, pa sve do vrata i opusta vaSe umome i ukoGene misice.

DIJELOVI

Pogledaj Sliku-Picture 1

Nastavci za masazu

Kontrolna jedinica

Kabel punjaca

Punjac

Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje (ON/OFF)
Tipka za masazu gomjeg dijela leda

Tipka za masazu donjeg dijela leda

NooswN e

PRIJE KORISTENJA

1. Masazer stavite na stolac i pricvrstite ga vezuci elasticne trake oko naslona stolca gdje je moguce.
2. Kabel punjaca spojite s odgovarajucim kablom iz glavnog uredaja.

3. Uklju€ite punjac u struju.

NAPOMENA:

o Proizvod ne koristite na drvenim povrSinama jer bi patentni zatvarac mogao odtetiti (ogrepsti) povrsinu.

o Proizvod ima funkciju grijanja. Medutim, ova funkcija nije namijenjena u terapeutske svrhe. Prilikom koristenja funkcije grijanja, pricekajte nekoliko minuta kako bi se dosegnula
najvisa temperatura.
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KORISTENJE

Prije pocetka koristenja kontrolne jedinice, sjednite i naslonite leda kako bi vam bilo ugodno:

Pomaknite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (gore i dolje) kako biste ukljucili masazer (ukljucuju se sva svjetla).

Pritisnite i drzite ( 2 sekunde) tipku za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukfjucili ili iskljucili funkciju grijanja.

Pritisnite tipku za masazu gomjeg dijela leda kako biste aktivirali funkciju masaze gomjeg dijela tijela (lampica tipke se ukfjucuje).
Ponovno pritisnite tipku za masazu gomjeg dijela leda kako biste zaustavili masazer (lampica tipke se iskljucuje).

Pritisnite tipku za masazu donjeg dijela leda kako biste aktivirali funkciju masaze (lampica tipke se ukljucuje).

Ponovno pritisnite tipku za masazu donjeg dijela leda kako biste zaustavili masazer (lampica tipke se iskljucuje).

Ponovno pomaknite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ugasili masazer (sve lampice se iskfjucuju).

NAPOMENA: Pritiskom na tipku za ukljuivanje/iskljucivanje kada je masazer iskljugen, lampica tipke treperi, a nastavci za masazu vracaju se u poetni polozaj prije iskljucivanja proizvoda.
Masazer se automatski iskljucuje nakon 15 minuta. PreporuCujemo da proizvod ostavite da se ohladi nakon dva uzastopna ciklusa koriStenja.

ODRZAVANJE | SPREMANJE
1. Proizvod iskljuite iz struje i ostavite ga da se ohladi ane ¢iscenja.
2. Masazer Cistite jedino mekanom, lagano viaznom spuzvicom.
3. Pripazite da voda i bilo koja druga tekucina ne udu u masazer.
4. Izbjegavajte koristenje abrazivnih sredstava za Ciscenje, Cetki, benzina, kerozina, sredstava za poliranje stakla/namjestaja ili razrjedivaca.
5. Proizvod spremajte na suho i hiadno mjesto. lzbjegavajte dodir s o3trim rubovima ili predmetima koji bi mogli o3tetiti povrSinu.
VODIC ZA RIESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGUCI RAZLOG MOGUCE RIESENJE

Masazer ne radi. Slab napon struje. Provjerite struju/napon.

Provjerite je Ii punja¢ pravilno ukljucen u struju.

TEHNICKE INFORMACIJE

Proizvod drZite na suhom i ne izlazite direktnom suncevom svjetlu za vrijeme transporta i/ili spremanja.

Radna temperatura i relativna vlaznost: 0-40°C, do 80% RH

Temperatura i relativna vlaznost prilikom spremanja: -15-40°C, do 80% RH

o Naziv proizvoda: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASAZER

Model: FE-3336/ ID: 110069384

Ulazni napon: 12 VDC

Adapter (punja€) model: XH1200-2000WG / Ulazni napon: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Izlazni napon: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Prosjecna aktivna ucinkovitost: 86,45 % /
Uinkovitost pod niskim opterecenjem (10%): 83,61 % / PotroSnja energije bez opterecenja: 0,08 W

o Zemlja porijekla: Kina

o Proizvodat;/Vlasnik robne marke/Uvoznik za EU i RH/ Distributer: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Svicarska

o Distributer za RH: STUDIO MODERNA - TV PRODAJA d.0.0., Zagreb, Slavonska avenija 6, tel: 01/6442-302 e-mail: info.hr@studio-moderma.com
L]
Vi

Datum proizvodnie i serijski broj nalaze se na proizvodu.
lasnik WELLNEO robne marke je Top Shop Intemational SA.

POSTOVANI KUPCI!

Zahvaljujemo Vam na kupnji nasih proizvoda i nadamo se da Cete biti zadovoljni odabirom. Ukoliko u jamstvenom roku bude potreban popravak proizvoda, molimo Vas da se savietujete
s prodavacem koji Vam je prodao proizvod ili nas kontaktirajte na dolje navedene brojeve i adrese. MOLIMO VAS DA PRIJE UPOTREBE PROIZVODA, PAZLIIVO PROGITATE TEHNICKU
DOKUMENTACUU UKOLIKO JU PROIZVOD IMA | UPUTE ZA UPOTREBU KOJI SU PRILOZENI UZ PROIZVOD !

JAMSTVENI LIST ZA WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASAZER

Rok jamstva: 12 mjeseci od datuma navedenog na racunu, uz pravilno koristenje i odrZavanje navedeno u uputama

Datum prodaje i broj racuna:

Pecat i potpis prodavaca:
Ovim jamstvom proizvodac proizvoda preko STUDIO MODERNA - TV PRODAJA d.0.0. iz Zagreba, Slavonska avenija 6, 0IB:97587356297 kao distributera i davatelja jamstva u Republici
Hrvatskoj, jamci za kvalitetu proizvoda, besplatan popravak istog u skladu s vazecim propisima i u skladu s uvjetima opisanim u jamstvenom listu i ukoliko Ce e kupac pridiZavati prilozenih
uputa i proizvod koristiti sukladno namijeni.

Za proizvode kupljene prodajom na daljinu (putem telefonske narudzbe ili Interet narudzbom) datum kupnje se smatra datum naveden na racunu koji se kupcu dostavija uz
proizvod. Kupac je DUZAN Guvati racun za ostvarivanje prava navedenih u jamstvenom listu kao dokaz o mjestu i viemenu kupnje.

JAMSTVENA IZJAVA - OBVEZNO PROCITATI

U jamstvenom roku prodavatel] se obvezuje da ce :

1. osigurati servis i zamjenske dijelove proizvoda ukoliko takvi dijelovi postoje

2. bez naplate popraviti i otkloniti samo one kvarove i nedostatke koji su pokriveni jamstvom i koji nisu rezultat nepravilne upotrebe proizvoda i nisu istroSenost koja je uobicajena za redovnu
i dugotrajnu upotrebu proizvoda

Proizvod koji ne bude popravijen u zakonom propisanom razumnom roku koji nece biti duzi od 45 dana (iako nas zakon na to ne obvezuje), od dana preuzimanja proizvoda u servis, u
slucaju nemogucnosti popravka Ce biti zamijenjen jednakim proizvodom iste kvalitete i namjene.
Prodavatelj se obvezuje osigurati rezervne dijelove i senvis tijekom trajanja jamstva, a kupac nakon proteka jamstvenog roka sam snosi troSkove popravka.

Produljenje jamstvenog roka: U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe proizvoda.
Ukoliko je izvrSena zamjena proizvoda rok pocinje tei ponovno od zamjene.

Ukoliko je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio proizvoda, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

*Preporucujemo da proizvod isprobate odmah nakon kupnje.
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Jamstvo ne iskfjucuje prava kupca po osnovi odgovomosti trgovea za materijalne nedostatke stvari tiiekom dvije godine od dana kupnje, sukladno potroackim pravima vazecim u Republici
Hrvatskoj i Zakonu o obveznim odnosima.

JAMSTVO SE NE PRIZNAJE:

1. ako kupac ne predoCi ispravan jamstveni list i raun o kupnji

ako su greSke nastale nepravilnim i nemarnim rukovanjem proizvodom jer se kupac nije pridrZavao uputa o koriStenju i odrZavanju proizvoda
ako je proizvod pokuSala popraviti neoviadtena osoba

ako je proizvod koriSten u druge nepropisne svrhe ili namjermo odtecen ili nepravilno transportiran

ako je kvar nestao greSkom u sustavu na koji je proizvod prikljucen ako se radi o takvoj vrsti proizvoda

ako su kvarovi nastali djelovanjem vide sile kao Sto su: udar groma, Strujni udari u elektricnoj mreZi, elementarne nepogode i sl.

ako se radi 0 normalnoj i uobicajenoj trosnosti koja nastaje redovnom upotrebom proizvoda

[REKLAMACIJE T SERVISIRANJE |
Reklamaciju kupljenih proizvoda moZete izvrsiti na prodajnom mijestu.

U slucaju reklamacije proizvoda, molimo da se obratite odjelu reklamacija na broj telefona; 01/ 6442-302, od ponedjeljka do petka od 8-17h ili na e-mail: podrska-kupcima.hr@
OVLASTENI SERVISNI CENTAR

STUDIO MODERNA - TV PRODAJA d.0.0., 10 000 Zagreb, Ivekoviceva 4

Proizvode mozete poslati na adresu ovlastenog servisa.

Ukoliko se proizvod sa servisa ne podigne u roku od 3 mjeseca od dana kada ste ohavijesteni da je proizvod gotov, senvisni centar ne odgovara za proizvod.

Pakiranje i distribuciju proizvoda obavlja:

STUDIO MODERNA - TV PRODAJA d.0.0., Postanska ul. 35, 10410 Velika Gorica

Slanje proizvoda u sevis: Reklamaciju u jamstvenom roku kupac podnosi ovlaStenom servisu na nacin da proizvod ocisti i zapakira u originalnu ambalazu te prilozi svu
dokumentaciju - jamstveni list i opis greske ili kvara uz navedenu adresu ili broj telefona zbog potrehnih kontakata.

OBRAZAC POPUNJAVA SERVISNI CENTAR - POTVRDA 0 IZVRSENOM SERVISIRANJU
Prijava kvara i nedostatka za servisiranje:

Datum prijema na popravak:

Datum preuzimanja s popravka:

Opis popravljenog kvara:

Jamstveni rok se produljuje:  a) da do, b) ne
navesti rok produljenja

Potpis servisera:

Potpis i Zig prodavaca: Datum:

WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU HATMASSZIR0Z0
Tipusszam: FE-3336
Hasznélati Gtmutatd

Hasznalat eldtt kérjiik, olvassa el alaposan az itmutatot, és tegye el késcbbi felhasznalas céljahol. Szoros
feliigyeletre van sziikseg, ha a késziilék gyermekek altal, illetve a gyermekek kozeleben van hasznalva.
FIGYELMEZTETESEK

1. Ez nem egy onvosi eszkdz Barmilyen (j étrend vagy testedzés meﬁkezdése eldtt kérje ki kezeldorvosa
vagy egy szakképzett egészségiigyi szakember tandcsat. A jelen hasznalati (tmutatoban leirtak nem
tekinthetdk orvosi tanacsnak, diagndzisnak vagy kezelésnek.

2. A kesziléket 8 év alatti gyermekek nem hasznalhatjak. lddsebb gyermekek €s cstkkent fizikai,
érzékszeni, vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve a késziilekkel kapcsolatos ismeretekkel
és tapasztalattal nem rendelkez6 személyek csak akkor hasznalhatjak, ha a készillék biztonsagos
hasznalataval kapcsolatos Utmutatasban vagy feliigyeletben részesiiinek, €s ertik a hasznalat
kockazatait. Ne engedje, hogy a késziileket gyermekek nem jatékszerként hasznaljak. A készillek
ti?zntéﬁat ﬁ's karbantartasat a gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évnél iddsebbek €s feliigyelet
alatt alinak.

3. [Ez az eszkiz nem egy jaték. Szoros feliigyeletre van sziikség, ha a késziilék gyermekek vagy
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fogyatékossaggal €10 személyek altal, illetve a gyermekek vagy a fogyatékossaggal 610 személyek

kbzelében van hasznalva.

A termék hasznalata eldtt konzultaljon orvosaval, ha:

e Onvarandos

o szivritmus-szabalyozdval, implantatummal vagy mas segédeszkdzzel rendelkezik

o  cukorbetegségben szenved

e keringési zavarban szenved

o ketngei vannak az egészsegevel kapcsolatban

Ne hasznalja, ha bdrproblémai, vagy nyilt sebei vannak.

Ne hasznalja duzzadt vagy gyulladt teruleteken.

E_e Basznélja agyban, fekvés, illetve alvas kdzben, vagy barmilyen jarmd izemeltetése és/vagy vezetése
Gzben.

Ha kellemetlenséget va%z/ fé#'dalmat érez, azonnal hagyja abba a termék hasznalatat.

Soha ne hagyja a termeket eIU%]yelet nelkiil, kiilondsen, ha gyermekekvannak{'elen. o

Hasznalaton kiviil az eszkdzt soha ne hagyja bekapcsolva vagy aram alatt, valamint a tisztitas soran

sem.

. Ne hasznalja nyilt lang kozelében.

Soha ne takarja le a terméket lizemeltetés kdzben.

. Soha ne izemeltesse a késziiléket takard alatt, illetve olyan helyen, ahol a Iégnyilasok blokkolva vannak.
. Amasszirozd 15 perc utan automatikusan kikapcsol.

. Az aramiités kockazatanak minimalizalasa érdekében ne hasznalja nedves vagy izadt béron.

. Kerilie a késziilék vizzel, magas homérséklettel €s/vagy kdzvetlen napfénnyel valo érintkezését.

. Akészillék csak beltéren, szaraz helyeken s kizarolag haztartasi célokra hasznalhato.

. Mindig tartsa tisztan a gépet. Hasznalat eldtt vagy alatt ne hasznaljon testapolokat vagy krémeket.

. Ne hasznalja a terméket, ha az nem miikddik megfelelden, erds iités érte, leesett, megsériilt, killtéren

allt vagy vizbe esett.

. Soha ne kisérelje meg a terméket sajat keziileg megjavitani, a szenvizelést mindig megfelelden képzett

szakembernek kell végeznie.

. Ezta késziiléket nem szabad kiilsd iddzitével vagy kiilinallo taviranyitoval miikodtetni. .
. Aterméket csak az azon feltiintetett tula &donsa Okkal rendelkezd tapegyseghez szabad csatlakoztatni.

Helytelen hasznalat a tapegység vagy a késziilek meghibasodasahoz vezethet,

. Ha a halozati kabel megsérult, azonnal ki kell cserélni, amit csak kepzett szakember hajthat végre.
. Soha ne hasznalja a tolt6t mas eszkzzel, és ne probalja meg feltdlteni ezt a terméket mas toltovel.
. A gyermekek szamara nem hozzaférhetd, biztonsagos helr)en tarolja.

. A terméket ellendriztiik, ellenben a hasznalat és az a
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bol fakado kovetkezmények a felhasznalo
kizéréla%os feleldsségi korébe tartoznak.

Nem vallalunk feleldsséget az utasitasok be nem tartasabol vagy barmely mas helytelen hasznalatbol/
kezelésbdl eredd karért,

ATERMEKROL

A Wellneo® Ultra Slim Shiatsu hatmasszitozd egy kiilnleges termék a piacon a rendkiviil vékony kialakitaséanak és atfogd mobilitdsanak kdszonhetden. Mivel lapos és konny, barhova
elviheti, ahova csak szeretné, mivel barhol elhelyezhetd és nagyon kevés helyet foglal el. Teljes kikapcsolddést nydjt a hat alsé részétdl a nyakdig, és felszabaditja az izomfaradtségot és
izommerevséget.

ALKATRESZEK
LAsd: Picture 1

Massziroz6 fejek
Vezérdegység

Toltokabel

Toltd

BE/KI gomb

Felsd hét masszazs gomb
Als6 hat masszazs gomb
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AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Helyezze a masszirozot egy székre, s rogzitse Gigy, hogy a rugalmas pantot a szék hatsd része koriil rogzti, ahol lehetséges.
2. Csatlakoztassa a toltokébelt a foegység megfeleld kabeléhez.

3. Csatlakoztassa a tolt6t dramforrashoz.

MEGJEGYZES:
o Nehasznélja a terméket fa feliileten, mert a cipzar megkarcolhatja a feliiletet.
o Ezakésziilék opciondlis melegitést kindl. Ez azonban nem terapids melegitésre szolgal. Kérjiik, hagyjon néhany percet, hogy elérje a maximélis hdmérsékletet.

ATERMEK HASZNALATA
A vezériGegység haszndlata eldtt iiljon le és kényelmesen tamaszkodjon a készillékre:

NooswN e

Nyomja meg a kapcsoldgombot a (fel és le) masszézs megkezdéséhez (az dsszes jelz6fény bekapcsol).

Nyomja meg és tartsa lenyomva a (2 masodperc) kapcsoldgombot a melegités funkcid engedélyezéséhez vagy letiltasahoz.
Nyomja meg a felsd hét masszzs gombot a felsétest funkcid aktivalasahoz (a gomb jelz6fénye bekapcsol).

A készillék ledllitdsahoz nyomja meg ismét a hét felsd masszézs gombjat (a gomb jelz6fénye kikapcsol).

Nyomja meg az als6 hat masszazs gombot az alsdtest funkcid aktivéldséhoz (a gomb jelzGfénye bekapesol).

A készillék leallitdsahoz nyomja meg ismét a hét als masszzs gombjat (a gomb jelzfénye kikapcsol).

A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a kapcsoldgombot (az dsszes jelzéfény kikapcsol).

MEGJEGYZES: Ha kikapcsolja a késziiléket a kapcsoldgomb megnyomésaval, a kapcsolas jelzéfénye villogni fog, mig a masszazs gorgdk visszatémek a kiindulasi helyzetbe, mielditt a
készillék kikapcsol.
Akészilék 15 perc utan automatikusan kikapcsol. Két egymast kivetd hasznélati ciklus utén ajnlott az eszkdzt lehditeni.

KARBANTARTAS ES TAROLAS

1. Tisztitas el6tt hizza ki az egységet az dramforrésbol és hagyja lehdilni.
2. Csak puha, enyhén nedves szivaccsal tisztitsa.
3. Neengedje, hogy viz vagy bamilyen més folyadék keriljon a készillék belsejébe.
4. Keriilie a stiroldszerek, ecsetek, benzin, petrleum, iiveg- / biitorlakk vagy festékhigitd hasznélatét a termék tisztitasahoz.
5. Helyezze a készilléket szaraz és hiivds helyre. Kerilje az éles szélekkel vagy hegyes térgyakkal vald érintkezést, amelyek megvaghatjak vagy kilyukaszthatjk a feliiletet.
HIBAELHARITAS

PROBLEMA LEHETSEGES 0K LEHETSEGES MEGOLDAS

A késziilék nem iizemel Gyenge dramellatas Ellendrizze az dramellatast.

Ellendrizze, hogy a tolt6 megfelelden van-e csatlakoztatva.

TECHNIKAI INFORMACIOK

A
i

terméket szérazon kell tartani, és nem szabad kdzvetlen napfénynek kitenni szallités és / vagy térolés kdzben.
zemeltetési hdmérséklet és pératartalom: 0 - 40 °C, legfeljebb 80% relativ pératartalom

Tarolasi hdmérséklet és pératartalom: -15 - 40 °C, legfeliebb 80% relativ paratartalom
Elettartam: 1 év
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Terméknév: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU HATMASSZIROZO
Tipusszam: FE-3336/ ID: 110069384
Bemenet: 12V DC 3
Adapter tipusszdma: XH1200-2000WG / Bemenet: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Kimenet: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Atlagos aktiv hatasfok: 86,45 % / Hatasfok alacsony
terhelésnél (10%): 83,61 % / Terhelés nélkilli energiafogyasztas: 0,08 W
Szédrmazési orszag: Kina
Védjegytulajdonos / Importér az EU-ba / Forgalmazo: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Svajc
Helyi forgalmaz6: Studio Modemna 2000 TV-SHOP Kft, 1097 Budapest, Kdnyves Kélmén krt. 12-14. Magyarorszag
Gyartasi datum és tételszam megtalélhatd a terméken.
ELLNEO a Top Shop International SA bejegyzett védjegye.

Masazhues | WELLNEO® ULTRA SLIM SHIATSU
Nr modeli: FE-3336
Manuali i Pérdorimit

Ju lutemi lexoni kété manual plotésisht dhe ruajeni até pér referencén tuaj né té ardhmen.
PARALAJMERIME
1. Kjo nuk éshté njé pag'isje mjekesore. Ju gjithmoné duhet té kérkoni keshillen e njé mjeku ose té njé

ofruesi tietér t& kualifikuar t€ kujdesit shendetésor para se té filloni ndonjé program ushtrimesh ose
diete. Asgjé qé permbahet nuk duhet té konsiderohet si nje keshille mjekesore, diagnoze ose trajtim.

2. Kjo pajisie mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vjec e lart si dhe nga persona me aftési té

reduktuara fizike, shaisore ose mendore ose me mungesg té pévojés dhe njohurisé nése u éshté
dhéné mbikeqyrje ose udhézim né lidhje me pérdorimin e pajisjes né njé menyre te sigurt dhe kuptoni
reziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit
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nuk duhet t€ behet nga fémijét nése nuk jané me t€ vietér se 8 viec dhe nuk mbikeqyren.

Kjo pajisje nuk éshté njé lodér. Mbikéqyrja e ngushte éshté e nevojshme kur kjo pajisje pérdoret nga,
né 0se prané fémijéve ose personave me aftési té kufizuara.

Konsultohuni me mjekun tuaj para se té pérdomi kété produkt nése:

i je shtatzene

jujeni pajisur me njé stimulues kardiak, implant ose ndihmeé tjetér

Ju vuani nga diabeti

keni njé crregullim té garkullimit té gjakut

keni ndonjé shqetésim né lidhje me shéndetin tuaj

Mos e pérdorni nése keni crregullime té ékurés ose plagg té hapura.

Mos e pérdorni né zona té fryra ose té pérflakur.

Mos e pérdomi né shtrat, ndersa jeni shtriré, ndérsa flini ose gjaté punés dhe / ose drejtimit té automjetit.
Ndérprisni pérdorimin menjéhere nése ndjeni ndong]é shaetesim ose dhimbje.

Mos e lini kurrg produktin pa mbikéayrje, vecanérisht nése fémijét jané té pranishém.

Kjo pajisje nuk duhet té ndizet kurré ose té géndrojé e lidhur né fumizimin me energji kur nuk éshté né
pérdorim ose gjaté pastrimit.

. Mos e pérdorni afér flakéve t& hapura.

Asnjéherg mos e mbuloni produktin kur éshté né puné.

. Mos e pérdomi kurré pajisjen nén batanije ose aty ku hapjet e ajrit mund té bllokohen.

. Masazhuesi do té fiket automatikisht pas 15 minutash.

. Pérté minimizuar rreziget e goditjes elektrike, mos e pérdorni né 18kuré té lagur ose té djersitur.

. Shmangni kontaktin e pajisjes me ujé, temperatura t€ larta dhe / ose rrezet e diellit.

. Kjo pajisje éshté menduar vetém pér pérdorim shtépiak, té brendshém dhe té thaté.

. Gjithmoné mbajeni makinering t& pastér; mos aplikoni locione, kremra, etj. né Igkurén tuaj para ose

ﬁi.@té perdorimit . e e
ése pajisja nuk po punon si¢ duhet, ka mar€ nj goditje t€ forté, éshté réné, démtuar, [éné jashté ose
ka réné né ujé, mos e pérdomi.

. Mos provoni asnjé modifikim ose riparim nga veté ju dhe sigurohuni gé ¢do riparim t& kryhet vetém nga

njé teknik i kualifikuar né ményré te pérshtatshme.

. Ko pajisje nuk ka pér géllim té funksionojé me ané té njé kohématési t& jashtém ose njé sistemi té

vecanté té telekomandes.

. Lidhni fumizimin me energji elektrike qé korrespondon me até té vierésuar vetém né produkt / karikues.

NE rast t& keqpérdorimit mund t& ndodhé furnizimi me energji elektrike ose déshtimi i pajisjes.

. Nése kordoni i furnizimit shté i démtuar, ai duhet té zévendésohet menjéheré nga vetém personi i

autorizuar dhe i kualifikuar.

. Asnjéheré mos pérdomi karikuesin me njé pajisje tjetér ose mos u pérpigni ta karikoni kété produkt me

njé karikues tjetér.

. Ruhet né njé zoné té sigurt magazinimi jo té anitshme pér fémijét. S
. Megjithése produkti éshté kontrolluar pérdorimi dhe pasojat e tij jané meptésisht pérgjegjési e
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pérdoruesit.
Asnjé pergjegjesi nuk mundt€ pranohet pér ¢do dem té shkaktuar nga mosperputhja me keto udhezime
0se ndonjé pérdorim ose kegtrajtim tjetér i pahijshém.

PER PRODUKTIN

Massager Wellneo® Ultra Slim Shiatsu &shté unik né treg sipas dizajnit jashtézakonisht té hollg dhe lévizshmérisé sé tij gjithépérfshirése.Meqenése éshté e sheshté dhe e lehté, ju jeni né
giendje ta mermi até ku t& doni mund t€ vendoset kudo dhe z&né shumé pak hapésiré. Ju ofron njé relaksim té ploté nga pjesa e poshtme e shpinés deri né qafé dhe lirimin e lodhjes dhe
ngurtésisé sé muskujve.

PJEST

Shiko Foto 1

1

Kokat e masazhit
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Njésia e kontrollit

Kabéll ngarkuesi

Karikues

Butoni ON / OFF

Butoni i sipérm i masazhit té shpinés

Butoni i masazhit té pjesés sé poshtme t& shpinés

No oA~ wN

PARA PERDORIMIT

1. Vendosni masazhuesin né njé kanige dhe sigurojeni até duke fiksuar nipin elastik rreth pjesés sé prapme té karriges kur éshté e mundur.
2. Lidhni kabllon e karikuesit me kabllon pérkatése nga njésia kryesore.

3. Lidhni karikuesin né njé fumizim me energji elektrike.

SHENIM:
o Mos e pérdomi produktin né asnjé sipérfage prej druri pasi zinxhiri mund t& gérvishtet sipérfagja.
o Kjo pajisie ofron njé ngrohje opsionale. Megjithaté kjo nuk ka pér qéllim té pérdoret pér ngrohje terapeutike. Ju lutemi lini disa minuta pér té aritur temperaturén maksimale.

PERDORIMI

Uluni dhe mbéshtesni shpinén me lehtési né pajisje pérpara se t filloni t& pérdomi njésiné e kontrollit:

Shtypni butonin e energjisé pér t& filluar masazhin (lart dhe poshté) (t& gjitha dritat ndizen).

Shtypni dhe mbani shtypur (2 sekonda) butonin e energjisé pér & aktivizuar ose caktivizuar funksionin e nxehtésisé.
Shtypni butonin e sip&m té masazhit t& shpinés pér t& aktivizuar funksionin e sipérm té trupit (drita e butonit ndizet).
Shtypni pérséri butonin e sip&rm t& masazhit t& shpinés pér t& ndaluar pajisien (drita e butonit fiket).

Shtypni butonin e masazhit té shpinés pér té aktivizuar funksionin e pjesés sé poshtme té trupit (drita e butonit ndizet)
Shtypni pérséri butonin e masazhit t& shpinés pérséri pér t& ndaluar pajisjen (drita e butonit fiket)

Shtypni pérséri butonin e energjisé pér t& fikur pajisien OFF (té gjitha dritat fiken).

NooswN e

SHENIM: Kur pajisja &shté e fikur duke shtypur butonin e energjisé drita e energjisé fillon t€ pulsojé, ndérsa motullat e masazhit kthehen né pozicionin fillestar pérara se pajisja té fiket.
Pajisja fiket automatikisht pas 15 minutash. Rekomandohet t€ getésoni pajisjen pas dy cikleve t& pérdorimit radhazi.

MIREMBAJTJA DHE RUAJTIA

Shképutni njésiné dhe Iéreni té ftohet para pastrimit.

Pastroni vetém me njé sfungjer té buté, pak té lagur.

Mos lejoni gé uji ose ndonjé I&ng tjetér té hyjé brenda njésisé.

Shmangni pérdorimin e pastruesve gérmyes, furcave, benzinés, vajgurit, lustrit t& gelait / mobiljeve ose hollues t& bojés pér té pastruar produktin.

Vendoseni pajisjen né njé vend té thaté dhe té freskét. Shmangni kontaktin me skajet e mprehta ose objektet me majé g& mund t& presin ose shpojné sipérfagen.

[SAlE ol

UDHZUES pér ZGJIDHJEN E TROBLELEVE

CESHTIE ARSYE E MUNDSHME ZGJIDHJE E MUNDSHME

Asnjé operacion Furnizimi me energji té dobét Kontrolloni furnizimin me energji elektrike.
Kontrolloni nése karikuesi &shté i lidhur né ményré korrekte.

INFORMACION TEKNIK
Produkti duhet t& mbahet i thaté dhe t& mos ekspozohet ndaj rrezeve té diellit gjaté transportit dhe / 0se magazinimit.
Temperatura dhe lagéshtia e punés: 0-40°C, deri né 80% RH
Temperatura dhe lagéshtia e magazinimit: -15-40°C, deri né 80% RH
Jeta e shérbimit: 1 vit
o Emrii produktit: Masazhues WELLNEQ ULTRA SLIM SHIATSU
Nrmodeli: FE-3336 / ID: 110069384
Hyra: 12V DC
Nrmodeli i pérshtatésit: XH1200-2000WG / Hyrja: 100-240 VV AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Dalja: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Efikasiteti mesatar aktiv: 86,45 % / Efikasiteti né ngarkesé
1€ ulét (10%): 83,61 % / Konsumi i energjisé pa ngarkesé: 0,08 W
Vendi i origjinés: PRC
Pronari i markes tregtare / Importuesi né BE / Distributor: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Zvicér
Distributor Lokal: Studio Moderma Kosove sh.p.k C3/3B Rr.Ukshin Hoti N:120,10 000 Prishtine, Republika e Kosoves.
Data e prodhimit dhe nr. | serisé. mund t& gjenden né produkt.
ELLNEO &shté njé marke e regjistruar tregtare e Top Shop International SA.
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WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
Mopenb Hemipi; FE-3336
MaganaHywbl HyCKaybiFbl

I(E)gﬂ Egﬂgaynbwu MYKMSIT OKbIN LWIbIFbIHBI3 XaHe bonallaKTa naifanaHy yiiH CakTaHb3.

1. byn meavumHanbly Kypan emec. Ci3 KES-HENTEH aTTbiFy HeMeCe JueTa GaFlapnamackii GacTamac
OyPbIH 3pAaiibiM iBpirepaeH Hemece 6acka OinikTi MeAMLMHANbIK KOMEK OEPYLLINEPAEH KEHEC aNybiHbI3
KepeK. ELur Hapce MeanLMHanbIK KeHeC, narHo3 HeMece emaey PeTiHae KapacTbipbLIMaybl KEPex.
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By KypounFbiHbl 8 aHE OjaH KOFapbl acTarbl 6ananap, CoHaa-ak GuanKanblk, CEHCOP/bIK HeMece
aKbln-0/ KabineTtepi WeKTeyi HeMece Taipubec MeH Ginimi oK anamaap KonjaHa anafpl, erep
Onapra KypbUtFbIHbI Naiganany Typaibl HYCKay/blK Gepince kaHe Kayincisaik epexenepi caktanybiH
GaKpinaitbiH agam 6onca. bananap KypuUFbIMEH OiHaMaybl KEpeK. 8 JacTaH acnaraH MoHe
baKbinaHoalTbIH Gananapra Tasanayra KaHe TEXHUKAbIK KbI3MET KpCeTyre 60aMalabl.

BN KypbUTFbl OMBIHILILIK €MeC. by KypbUiFblHbl 0ananap HEMECe MyrefeKTep Hemece onapably
WaHblHIa HEMECE KaKblH ep/e NalfanaHy Kaer.

Ocbl BHIMAT KonnaHap angbiHa AspirepiHis0eH KEHECIHI3, erep:

® (i3 KYKTI 601CaHbI3

® (i3 KyPEeK KapAMOCTUMYNSTOPbI, UMMNIHTALIMA HeMece 6acka KeMeKwi Kypan 6ap

® (i3 KaHT InabeTiMeH ayblpaTbiH 60/1CaHbI3

®  (i3}e KaH aitHanbiMbl Oy3bltraH 60sca

®  Ci3MiH AEHCAYNbIFbIHbI3FA KATbICTbI KE3-KENreH Macene bonca

Erep ciaae TepiHiH 0y3bi1ybl HEMECE alliblK Xapanap 60nca, KongaHoaHbI3.

|CiHreH Hemece KabblHFaH Kepnep/e KonaaHoaHpI3.

ToceKTe, Harbin, YibIKTan KaTkaHa HEMECE Ke3-KeNreH KeMik KypablHa KyMbIC iCTEN KaTKaH oHe
/ Hemece bacKapraH Kesne nanaanaHoaHbi3.

Ke3-KenreH bIHFaNChI3AbIKTb HEMECE aybpChiHY /bl CE3CEHi3, KONaHyAb! AEPey TOKTATbIHbI3.

OHimai elkaliaH Kapaychl3 KanabipMaHpI3, acipece bananap oonca.

by KypbltFbiHbI NakanaHoaraH Ke3ne HEMECe Tasanay KesiHie elKalliaH KOCyFa HEMECE Kyar Ke3iHe
Kocyra 60/1Malabl.

. AlbIK ¥anblHHbIH, aHbIHAA NaiganaHbaHpI3.

OHiM KYMbIC ICTEN TyPFaH Ke3/e OHbl ELIKALAH KannaHbI3.

. KygbIﬂFbleI elIKALIAH Kepne acTbiHIa HEMece aya CaHplnaynapbl GITenin Kanybl MyMKIH epie

nanaananoaHpI3.

. Maccamep 15 MiHyTTaH KediiH aBTOMATTbI TypAe COHe. N
. JMEKTP TOFbIHbIH COFY KayniH a3aiiTy YLliH JIbIMKbUT HEMECE TEpLIEH TEpiHi KONJaHOaHbI3.
. KYpbinebIHbIH CyMEH, OFapbl TEMNepaTypameH iaHe / HEMece TIKENeN KyH CoyneciMeH GainaHbIChiH

00/1/1bIPMaHbI3.

. By KyPbINFbI TEK Vie, VIAE aHE KYPFaKTa KONAaHyFa apHaNFaH. . N
. MalwHaHbl apaaitbiM Tasa \CTaHbi3; KOMAHAp aniblHa HEMECe KONJaHy Kesiae TepiHiare

1I0CbOHAAP, KPEMZEP HaHe TO.

. Erep KypbinFbl KAKETIHILIE KYMbIC ICTEMECE, KaTTbl COKKbI a/tFaH 00MCa, Kyan, 3aKbIMaHCa, alliblk

ayaja Kanbipbinca HEMECE CyFa TYCIM KETCE, OHbl KONAAHGAHBIS.

. B3repryre Hemece eHeyre ThipbICNaHbl3 HaHE KE3-KENreH KeHA Y TeK TUICTI OiNiKTiir 6ap MamaH

FaHa KyPri3eTiHiHe KO3 KETKI3IH3.

. By KypUTES| CHIPTHbI TaliMep HeMeCe Benex KaLbIKTLIKTaH Gacapy Hyieci apKbUTbl HYMbIC ICTeyre apHATMaraH.
. Tex BHiMHH, / 3apsiITaFblILTbIH HOMMHANbIHG CAVKEC KENETIH KyaT KO3iH KOChIHbI3. KyaT Kesi Jypbic

nalanaHblMaraH Xar1anaa HeMeCe KyPbUTFbl iCTEH LWbIFYbI MyMKIH.

. Erep Kyat cbiMbl 3aKbIMaFaH 0071Ca, OHbl TEK YaKINETT] iaHe ONIKT fiaM AEpey aybiCTbIDYbl KEpEK.
. 3apAnTaFbilTHl elkaWwaH 0acka KypbUiFbIMEH naianaHbaHbi3 Hemece OChl eHIMAI backa

3apsTarbiLINeH 3apsTayFa ThipbicnaHbi3.

. bananapra Kon METIMAI EMeC Kayincia Kepae CaKTaHbi3. 5 o
. OHiM TeKcepinreHiMeH, OHbIH KOMaHbITybl MEH Canaapsl NanaanaHylbiHbIH, KaTaH ayankepuwiniri

00/biIN TabbINAABI.

. 0Cbl HYCKAYbIKTBIH, OPbIHAAMMAYbIHAH HEMECE Ke3-KEnTeH Gacka MaKCaTChi3 MaiianakyaaH Hemece

[\PbIC Kapamay canapbiHaH 60/FaH 3UAH YILIH ayanKepLinik KabbinaaHoaiyl.
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BHIM TYPA/BI

Wellneo® Ultra Slim Shiatsu Maccarepi HapbikTa 6Te yKa AM3aiiHbIMEH 1aHe OHbIH VTKbIPbIFbIMEH epeKweneHeai. On Teric oHe WeHin GonFaHabIKTaH, Ci3 OHbl KanaraH Mepiniare
anapa anachi3, e/iTKERi OHbl KE3-KeNreH epae OpHanacTbipyra 6onajbl oHe 6Te a3 OpbiH anagbl. by cire GeneH MoibikFa AeliH ToNbIK 6OCAHCYAbI, OYNLILIK ETTepaeH Wwapway MeH
KaTTbibIKTL 60CATYAbI YChIHAZI.

BOJIKTEP

1-cyperTi KapaxbI3

Maccax 6actapel

Backapy 6norbl

3apsgTarbiw Kabeni

3apsgTarbi

KOCY / OLLIPY Tyitmeci

Joraprbl apTKbl Maccax Tyimeci
TemeHri apKaparbl Macca Tyimeci

Noo s W

NARANAHY ANJIbIHBA

1. Maccamepai OpbIHAbIKKA KOMbiN, OPbIHABIKTbIK apTKbI aFblHa CEpiMAi GengikTi MyMKIHAiriHwe GexiTy apKbitbl GeKiTii3.
2. 3apsaaray KabeniH Heriari Gn0KTaH TMICT Kabenbre KaraHbi3.

3. 3apagrarblLTbl KyaT Ke3iHe KOChIHbI3;

ECKEPTY:
o DHimai Ke3-kenre aralu GeTrepae KongaHbaHbi3, ce6ebi Haitaarail GETTi ThipHaybl MyMKIH.
® by KypbinFbl KOCHIMLLIA KbUIBITYbI YChIHAZHI. bipak 6y1 TepaneTik binbiTy yLWiH KONAaHyFa apHanmaraH. EH orapbl Temnepatypara KeTy yWiH GipHewwe MUHYT KibepiHia.

NAHLANARY

backapy 6n0rbIH naiiaanaHybl 6actamac GypbiH KYPbITFbIFA bIKFAVNLI OTBIPbIHBI3 oHE apKaHbI3Fa CYHEHIHi3:

(OFapbI aHe TEMEH) Maccaiabl 6acTay YWiH Kyat TyHiMeciH 6achiibi3 (6apabik wamaap KOCY/IbI).

Kbi3ablpy GYHKUMACHIH KOCY HEMECE abIpaTy YLUiH KyaT TYIAMECIH (2 CekyHa) 6achin TypbiHbI3.

[leHeHiR YCTIHF GYHKUMACHIH ICKE KOCY YLUIH KOFapFbl @pTKbl Macca TyiMeciH 6ackiipi3 (Tyitme wambl KOCY/b).
KypblnFbiHbl TOKTATY YLLIH OFaPFbl BPTKbI MACCaX TYIMECIH Tarbl 6ip peT 6acbiHbi3 (TyrimewwikTiy wambl OLLIPITEL)).
ToMeHri AeHeHIH yMbICbiH GENCEHAIPY YLLIH TEMEHTi apTKbl Maccax TyiMeCiH 6ackiibi3 (Tyiime apbirsl KOCY/Tbl)
KypbinFbiHbl TOKTATY YLLIH TOMEHT apTKbl MacCa TyVIMECIH Tarbl 6ip peT 6achiHbi3 (TyimewikTi wambl OLLIPIIEL)
KypbinFbiHbl COHAIPY YLUIH KyaT TYHMECIH KaifTazaH 6acbikpi3 (6apnbik wamgap BLUIPUIEL).

NooswN e

ECKEPTTE: Kyar Tyitmecin 6acy apkpinbl Kypbinebl BLLIPUITEH Kesge KyaT WwaMbl weinbinbikTai 6acTaiigbl, an Maccaw ponuktepi kypoinesl BLLIPY/I kyiire TyCKeHLe 6acTankbl KannbiHa Keneai.
Kypbinfbl 15 MUHYTTaH KeviiH aBToMaTTb TypAe CoHeAl. KypbinFbiHbl eKi PeT naitganaHy LKAbIHAH KeiliH CANKbIHAATY YChIHBINAZI.

KYTIM KOPCETY HOHE CAKTAY

1. AcnanTbl po3eTKajaH arbibin, CyblFaHLLa Ta3anaKbI3.

2. TeK KymcaK, Can AbIMKbU1 ryBKaMEH TasanaHbl3.

3. KypbinfblHbIH iLuiHe CyAbIH HEMeCe 6acka CyibIKTbIKTLIH KipyiHe Hon GepMenis.

4. Brimpai Tasapry ywwiH abpasvBTi Ta3apTKbILTAPAb!, WeTKanapAbl, 6EH3MHLI, KEPOCHHAI, dVHeKT / Huhasabl KblTTbipaTNaHbl3 HeMeCe 60AFbIL CyVbIKTBIKTb! KONAaHGaHbI3.

5. KypbinFbiHbl Kyprak aHe CanKblH epre KovblHbi3. BeTTi Kecin Hemece Tecin KeTyi MyMKIH 6TKIp UeKTepMeH HEMECe YLLIKIp 3aTTapMeH Gaiinatbicta 60nyAaH aynak 60bIHbI3.

AKaynbIKTapAbI HOK0 KeHIHAErT HYCKAYNbIK

ARAY MYMKIH CEBEN MYMKIH LWELIM

Onepavys oK Hawap Kyar kesi Kyat Ke3iH TeKcepiHi3.
3apaLTarbILLTbIH AYPLIC KaFaHFaHbIH TEKCEPIHi3.

TEXHUKAIbIK AKMAPAT
Tacbimangay saHe / Hemece CaKTay Ke3iHae BHIMAI KypFak VCTay KEPEK aHe KyH COYNECiHiK acepiHe ylbipamay Kepek.
Hymbic Temneparypacsl MeH bitFanbinbiebl; 0-40°C, 80% RH geitiH
CaKTay Temneparypacsl MeH binFanbinbiebl; -15-40°C, 80% RH pevii
Kpiamet Mep3imi: 1 ein
o BHimHiH ataybl: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
Yari Hemipi: FE-3336 / ID: 110069384
Kipic: 12 B TypaKTbl 3neKTp ToFbl
N2 anantep mogeni: XH1200-2000WG / kipic: 100-240 B aitHbiMansl anextp Tofbl, 50/60 T, 0,8 A / Wirbic: 12,0 B TypakTsl anekTp Tofbl, 2,0 A, 24,0 W / Opravwa Gencenai
THimginiri: 86,45 % / TomeH iykTeme Kesitaeri imginik (10%): 83,61 % / KyarTbiH iykTemecis kesingeri whirbiHbl: 0,08 BT
WWbirapbinFat eni: Kpimait
Caypa Genricinix, eci, EO-ra umnoprraywwel #aHe avctpu6biotop: Top Shop Intemational S.A., Anb Mynuo kelw., 22, CH-6814, Kanemnuo Kanacel, Lseiiuapus
Heprinikti guctpu6biotop: KIUC Cryavo MonepHa KasakcTaH, KasakctaH, Anmarsl , Tumupsiaes k-ci 288, +77273561700
OHgipinreH KyHi xoHe N . eHIMHEH Tabyra Gonagbl.
ELLNEO - Top Shop International SA KoMnaHusCLIHbIK TipKeNTeH cayza benrici.

=e e o e
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WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU masazuoklis
Modelio Nr.; FE-3336

Naudojimo instrukcija

Originalios instrukcijos vertimas

Prie$ pradédami naudoti prietaisa atidziai perskaitykite naudojimo instrukcijg ir iSsaugokite ja ateiciai.

. Nemodifikuokite Ir netaisykite prietaiso, gedimo atveju kreipkités i.p!atint?ja.
. Prietaisas neskirtas naudoti su iSoriniu laikmaciu ar atskira nuotphmova_lm ) sistema, _
. Prietaiso ir elektros lizdo, j kurj jungiamas prietaisas, jtampa turi sutapti. Nesilaikant Sio jsp&jimo gali

ESPEJIMAI

Tai néra medicinos prietaisas. PrieS pradédami bet kokia mankStos ar dietos programa visada
pasitarkite su gydytoju ar kitu kvalifikuotu Sveikatos priezitiros specialistu. Jokia Sioje instrukcijoje
pateikiama informacija neturi biti laikoma medicinos patarimu, diagnoze ar gydymu.

Prietaiso negalima naudoti vaikams ir asmenims su fiziniais ar psichiniais sutrikimais, nebent juos prizidri
Uz sauguma atsakingas Zmogus, supazindings su prietaiso naudojimu ir pavojais, kylanCiais prietaisa
paudojant netinkamai. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu, jo valyti ir atlikti kity priezitros darby.

Sis prietaisas néra Zaislas. Butina atidi prieZidra, jeigu prietaisq naudoja ar Salia naudojimo metu yra
vaikas arba nejgalus asmuo.

Pasitarkite su gydytoju pries naudodami prietaisa, jeigu:

Esate néscia

Turite Sirdies stimuliatoriy, implang ar kitg pagalbine priemone

Sergate diabetu

Turite kraujotakos sutrikimy

Turite bet kokiy nusiskundimy sveikata

Nenaudokite prietaiso, jeigu turite odos sutrikimy arba atviry Zaizdy.

Nenaudokite IStinusioms arba uzdegimo pazeistoms vietoms masazuoti.

Nenaudokite lovoje, gulédami, miegodami ar vairuodami bet kokig transporto priemone.

IS karto nustokite naudoti prietaisa, jeigu pajutote bet kokj diskomforta ar skausma.

Niekada nepalikite prietaiso be priezitiros, ypac jeigu netoli yra vaiky.

Visada isjunkite prietaisa ir iStraukite maitinimo laida iS elektros lizdo, jeigu nebenaudojate prietaiso
ar ketinate jj val

.
. Nenaudokite §aYita atviros liepsnos.

Neuzdenkite jjungto prietaiso.

. Nenaudokite prietaiso po uzklotais ar ten, kur jo ro angos gali biti uzblokuotos.
. Masazuoklis issijungia automatiskai po 15 minuciy.

Siekdami sumazinti elektros Soko rizikg, nenaudokite prietaiso Slapiai ar suprakaitavusiai odai masazuoti.

. Saugokite prietaisg nuo vandens, aukstos temperaturos ir (arba) tiesioginiy saulés spinduliy.

. Prietaisas skirtas tik buitiniam naudojimui sausoje patalpoje.

. Prietaisg laikykite Svary; prieS naudodami netepkite odos losjonu, kremu ir pan.

. Nenaudokite prietaiso, jeigu jis neveikia tinkamai, buvo sutrenktas, numestas ant zemés, pazeistas,

paliktas lauke ar jmestas | vanden.
mo Sistema.

kilti elektros tiekimo ar prietaiso gedimy.

. Nenaudokite prietaiso, jeigu jo maitinimo laidas yra pazeistas. Tokiu atveju kreipkités j platintoja.
. Prietaiso adapterio nenaudokite su kitu prietaisu, taip pat nenaudokite kity prietaisy adapteriy Siam

prietaisui.

. Prietaisa laikykite saugioje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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26. Prietlz(aisasbbuvo patikrintas, taCiau jo naudojimas ir su tuo susijusios pasekmés yra tik paties naudotojo
atsakomybe.

27. Neprisiimame jokios atsakomybés uZ Zalg, kilusia nesilaikant Siy naudojimo instrukcijy ar kaip nors
kitaip netinkamai naudojant prietaisa.

APIE PRIETAISA
WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU masazuoklis iSsiskiria ypaC plonu dizainu ir kompaktiSkumu. Jis lygus ir lengvas, tad ji nesunku pasiimti su savimi ir naudoti ten, kur jums patogu, nes
prietaisas uzima mazai vietos. Masazuoklis padeda atpalaiduoti visa nugara nuo apacios iki kaklo ir mazina raumeny nuovarg ir sustingima.

DALYS

Ziurékite 1 paveiksliukg

Masazinés galvutés

Reguliatorius

Maitinimo laidas

Adapteris

ljungimo / ijungimo mygtukas

Virdutinés nugaros dalies masazo mygtukas
Apatinés nugaros dalies masazo mygtukas

N OIS WN =

PRIES NAUDOJIMA

1. Padékite masazuoklj ant kédés ir pritvirtinkite su elastinga juosta prie kédés atloSo.

2. Sujunkite adapterj su prietaisu.

3. |junkite adapteri j elektros lizda.

PASTABOS:

o Nenaudokite prietaiso ant jokio medinio pavirSiaus, nes uztrauktukas gali subraizyti pavirsiy.

o Prietaisas yra su Sildymo funkcija, vis délto jis neskirtas naudoti terapiniam Sildymui. Palaukite kelias minutes, kol pasieks didziausia temperatira.

NAUDOJIMAS

Atsiséskite ir patogiai atsiremkite | prietaisa, prie pradédami naudoti reguliatoriy;

Nuspauskite jlungimo mygtuka, kad prietaisas pradéty masazuoti (aukStyn ir Zemyn) (uzsidegs visos lemputés).

Palaikykite nuspausta (2 sekundes) jjungimo mygtuka, kad jjungtuméte arba iSjungtumeéte Sildymo funkcija.

Nuspauskite virSutinés nugaros dalies masazo mygtuka, kad aktyvuotumeéte virSutinés nugaros dalies masazo funkcijg (uzsidegs mygtuko lemputé).
Nuspauskite virSutinés nugaros dalies masazo mygtuka dar karta, kad sustabdytuméte prietaisa (mygtuko lemputé uzges).

Nuspauskite apatinés nugaros dalies masazo mygtuka, kad aktyvuotumeéte apatinés nugaros dalies masazo funkcijq (uzsidegs mygtuko lemputé).
Nuspauskite apatinés nugaros dalies masazo mygtuka dar karta, kad sustabdytuméte prietaisa (mygtuko lemputé uzges).

Nuspauskite jlungimo mygtukg dar karta, kad iSjungtuméte prietaisa (uzges visos lemputés).

N OTAWN

PASTABA. Kai prietaisas iSjungiamas nuspaudus jjungimo / isjungimo mygtuka, lemputé mirksi, kol masazinés galvutés grizta | prading pozicijq ir tada prietaisas iSsijungia.
Prietaisas iSsijungia automatiSkai po 15 minugiy. Rekomenduojama palikti prietaisa atvésti po dviejy is eilés naudojimo cikly.

PRIEZIURA IR LAIKYMAS

1. Prie§ valydami iSjunkite prietaisa iS elektros lizdo ir palaukite, kol atvés.
2. Valykite su Svelnia ir Siek tiek sudrékinta kempine.
3. Saugokite, kad vanduo ar kitokie skysCiai nepatekty  prietaiso vidy.
4. Venkite naudoti SveiCiamuosius valiklius, Sepetélius, benzing, Zibala, stiklo / baldy poliravimo priemones ar dazy skiediklj prietaisui valyti.
5. Laikykite prietaisq sausoje ir vésioje vietoje. Saugokite nuo kontakto su astriais kraStais ar smailais objektais, kurie gali prapjauti ar pradurti pavirSiy.
GALIMOS PROBLEMOS

PROBLEMA GALIMA PRIEZASTIS GALIMAS SPRENDIMAS

Neveikia Prastas elektros tiekimas Patikrinkite elektros tiekima.

Patikrinkite, ar adapteris ir jo kiStukas tinkamai jjungti.

TECHNINE INFORMACIJA
Transportuojama ir (arba) | laikymo vieta padéta prietaisg saugokite nuo drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy.
Veikimui tinkama temperatira ir drégmé: 0-40 °C, iki 80 %.
Laikymui tinkama temperatira ir drégmé: -15-40 °C, iki 80 %.
o Prietaiso pavadinimas: WELLNEQ ULTRA SLIM SHIATSU masazuoklis
Modelio Nr.: FE-3336/ ID: 110069384
|&jimo jtampa: 12V DC
Adapterio modelio Nr.: XH1200-2000WG / |éjimo jtampa: 100-240 V AC, 50 / 60 Hz, 0,8 A / 15&jimo jtampa: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Vidutinis aktyvus efektyvumas: 86,45 % /
Efektyvumas esant mazai apkrovai (10 %): 83,61 % / Energijos sanaudos be apkrovos: 0,08 W.
Kilmés Salis: Kinija. B
o Prekés Zenklo savininkas, importuotojas | ES, tiekéjas: ,Top Shop Intemational” SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Kadempinas, Sveicarija.
o Platintojas: UAB ,Studio modema®, Zalgirio g. 135, 08217 Vilnius, tel. 8 800 01415.
Pagaminimo data ir partijos numeris nurodyti ant prietaiso.
WELLNEO yra ,Top Shop International” SA registruotas prekés Zenklas.

Pardavéjo suteikiama komercing prekés garantija

Siam prietaisui suteikiama 24 ménesiy garantija. Ji nebus taikoma, jei mechaniSkai pazeisite prietaisa, naudosite jj ne pagal paskirtj ar naudojimo instrukcija. Taip pat sugedus prietaisui
dél stichinés nelaimés. Pardavéjas néra atsakingas uz prekiy kokybés pablogéjima, jeigu jis kilo dél Kliento ar kity asmeny, kuriems Klientas pardavé prekes, veiksmy.

KAIP SEKASI NAUDOTI PREKE?

Komentuokite po preke www.topshop.t. Padésite mums tobuléti, o kitiems pirkéjams - iSsirinkti lengviau!
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WELLNEQ® SIATSU MASAZAS IERICE ULTRA SLIM
Modela nr.: FE-3336
Lietotaja rokasgramata

Ludzu, rip IFI izlasiet So rokasgramatu un saglabajiet to.
BRIDINAJUM

1.

SI nav med|cm|ska ierice. Uzsakot vingrojumu vai digtas programmu, vienmer konsultéjieties ar

terapeitu vai kvalificétu veselbas apriipes specialistu. Saja komplektacija nav ieklauta mediciniska

lprice, kas sniedz informaciju par diagnozi vai arstéSanu.

So ierici drikst izmantot bémi, kuri |rsasn|eiu3|8gadu vecumu, un personas ar traucetam fiziskam,

sensoram vai (fangam spejam, ka ar cilveki, kam nav pleredzes un zinasanu, ja tie darbojas cit

personu uzraudziba vai ir uzklausijusi norades parto ka droSa veida lietot So ierici un kadi ir iespejamie

apdraudejumi. Bemi nedrikst rotalaties ar So ierici. lerices fifisanu un apkopi nedrikst uzticét bemiem,

kas nav sasniegusi 8 %adu vecumu un neatrodas pieauguso uzraudziba.

E||s tr;rodukts nav rotallieta. Esiet piesardzigi, izmantojot ierici bemu un cilveku ar ipaSajam vajadzibam
atbutne

Pirms lietoSanas sazinieties ar arstu, ja:

esat stavoklr;

jums ir elektrokard|ost|mulators implants vai cits paliglidzeklis;

cieSat no diabeéta;

° Jumswasmsntestraucéjumi;

e jumsir bazas par jusu veselibu;

Nelietojiet ierici, ja jums ir adas problemas vai valgjas briices;

Nelietojiet ierici Uztkugas vai iekaisusas 20nas;

Nelietojiet iefci gulta, atrodoties gulus stavoklr, miega vai vadot transportlidzekli.

Nekavejoties partrauciet lietosanu, ja jitat diskomfortu vai sapes.

Nekada gadijuma neatstajiet produktu bez uzraudzibas, seviski, ja tuvuma ir bemi.

. So iefici nedrikst atstat ieslegtu vai pieslegtu pie barosanas kad 1 netiek izmantota vai tifianas laika,
. Nelietojiet atklatu liesmu tuvuma.

. Neapkajiet produktu, kad tas darbog)as
. Neligtojiet produktu zem segam vai

. Masazas ierice pec 15 minutém automatlsk| | IZsIegsies.

. Lai mazinatu elektroSoka risku, nelietojiet ierici uz slapjas vai sasvidusas adas.

. Gadajiet, lai ierice nenonaktu kontakta ar Udeni, augstu temperatru un/vai tieSiem saules stariem.

. Stierice i paredzéta lietoSanai maJsa|mn|eC|bas -apstak|os, telpas un sausuma.

. Gadajiet, lai ierice vienmeér btu tira; pirms lietoSanas vai lietoSanas laika neklajiet uz adas losjonus,

lok€jot gaisa atveres.

krémus vai citas vielas.

. Nelietojiet ierici, ja ta nedarbojas pareizi, ir sanémusi triecienus, nomesta, bojata, atstata zem klajas

debess vai |emesta udenr.

. Neméginiet parveidotvai remontet efici un uzticiet remontdarbus tikai atbilstosi kvalificétam meistaram.
. Stierice nav paredzeta darbibai, izmantojot arejo taimeri vai citas attalinati vadamas sistémas.
. Pievienojiet baroSanas avotam, kas athilst produkta/ladétaja specifikacija noraditajam nominalajam

spriegumam. NeathilstoSa baroganas avota lietogana var izraist stravas padeves traucgjumus vai
ierices klimes.

______
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25. Glabajiet drosa vieta, kas nav pieejama bémiem.

26. Neskatoties uz to, ka produkts ir parbaudits, ta lietosana un lietoSanas sekas ir lietotaja atbildiba.

21. Razotajs neuznemas atbildibu par bojgjumiem, kas radusies, neieverojot Sis norades vai ka citadi
nepareizi apejoties ar iefici.

PAR PRODUKTU
Wellneo® Siatsu masaZas ierice Ultra Slim ir unikals produkts tirgi, jo izcelas ar planu konstrukciju un ir &rti pamasajams. Produkts ir plans un viegls, tapac jis to varat nemt fidzi jebkur, jo
tas aiznem pavisam maz vietas. lerice nodroSina pilnigu relaksaciju no muguras lejasdalas fidz pat kaklam, atbrivojot muskulus no noguruma un stivuma.

DETALAS

Skatiet 1. attélu

Masazas galvas

Vadibas vieniba

Ladesanas kabelis

Ladatajs

leslégSanas/izslégsanas poga
Muguras aug3dalas masazas poga
Muguras lejasdalas masazas poga

N OIS WN =

NORADES PIRMS LIETOSANAS

1. Novietojiet masazas iku uz krésla un nostipriniet ar elasfigo siksnu pie atzveltnes.

2. Pievienojiet ladétaja kabeli pie atbilsto$a galvenas vienibas kabela.

3. _Pievienojiet ierici baroSanai.

PIEZIME:

o Nelietojiet produktu uz koka virsmam, jo ravéjsledzejs var saskrapet virsmu.

o Siierice nodrosina siltuma funkciju. TaCu ta nav paredzéta terapeitiskajai sildiSanai. Lidzu, nogaidiet dazas minates, idz ierice sasniedz maksimalo temperatiiru.

LIETOSANA

Pirms vadibas vienibas ieslégSanas apsedieties un érti atbalstiet muguru pret ierici:

Nospiediet ieslegsanas pogu, lai uzsaktu masazu (izgaismosies visi indikatori).

Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu iesleganas pogu, lai ieslegtu vai izslégtu sildisanas funkciju.

Nospiediet muguras augSdalas masazas pogu, lai aktivizétu kermena augSdalas funkciju (izgaismosies pogas indikators).
Velreiz nospiediet muguras augSdalas masazas pogu, lai apturétu ierices darbibu (pogas indikators nodzisis).

Nospiediet muguras lejasdalas masazas pogu, lai aktivizetu kermena lejasdalas funkciju (izgaismosies pogas indikators).
Velreiz nospiediet muguras lejasdalas masazas pogu, lai apturétu iefices darbibu (pogas indikators nodziss).

Velreiz nospiediet ieslégSanas pogu, lai izslgtu iefici (visi indikatori nodzisTs).

N OTAWN

PIEZIME: Nemiet véra, ka izslédzot ierfci ar ieslégianas pogu, ieslégSanas gaismas diode saks mirgot, bet masazas rulléi atgriezisies sakuma pozicija, un tikai péc tam ierice izslgsies.
Péc 15 minditém ierice automatiski izslégsies. PEc diviem secigiem lietoSanas cikliem ieteicams ierici atdzesét.

APKOPE UN UZGLABASANA
1. Pims tifiSanas atvienojiet iefici no barosanas un Jaujiet tai atdzist.
2. Tiriet ar mikstu, mitru sakli.
3. Gadajiet, lai iericé neiek|utu Udens vai jebkads cits Skidrums.
4. Nelietojiet abrazivus fiiiSanas lidzeklus, birstes, benzmu petroleju, stikla/mebelu puleSanas lidzeklus vai krasu Skidinatajus, tirot produktu.
5. Glabajiet ierici sausa un vésa vieta. vairieties no saskares ar asiem vai smailiem priekSmetiem, Kas var caurdurt virsmu.
PROBLEMU NOVERSANA

PROBLEMA IESPEJAMAIS IEMESLS IESPEJAMAIS RISINAJUMS

lerice nedarbojas Vaja barosana. Parbaudiet baro3anu.

Parbaudiet, vai Iadetajs ir pareizi pievienots pie barodanas.

TEHNISKA INFORMACIJA
Produkts ir jaglaba sausuma, un transportéSanas un/vai uzglabasanas laika to nedrikst paklaut tieSai saules staru iedarbibai.
Darbibas temperatiira un mitrums: 0-40°C, lidz 80 % RM
Uzglabasanas temperatl]ra un mitrums; -15-40°C, lidz 80 % RM
KalpoSanas miis: 1 gads
o Produkta nosaukums: WELLNEO SIATSU MASAZAS IERICE ULTRA SLIM
Modela nr.: FE-3336/ ID: 110069384
levade: 12 V idzstrava
Adaptera modela nr.: XH1200-2000WG / levade: 100-240 V mainstrava, 50/60 Hz, 0,8 A / lzvade: 12,0 V lidzstrava, 2,0 A, 24,0 W / Videja aktiva efektivitate: 86,45 % / Efektivitate
pie zemas slodzes (10 %): 83,61 % / Patéring bez slodzes: 0,08 W
Izcelsmes valsts: Kinas Tautas Republika
Precu Z|me5|pasn|eks/ Importétajs ES / Izplatitajs: Top Shop International SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Sveice
SIA STUDIO MODERNA, DELU IELA 4, RIGA, LATVIIA, LV-1004
RazoSanas datums un partijas numurs ir noradts uz produkta.
ELLNEO ir Top Shop Intemational SA registréta precu zime.
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APARAT DE MASAJ WELLNEQ® SHIATSU ULTRA SLIM
Nr. Model: FE-3336
Manualul utilizatorului

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual si sd il pastrati pentru viitoare referinte.
AVERTISMENTE

1.

Acesta nu este un dispozitiv medical. Ar trebui sa solicitati intotdeauna sfatul unui medic sau al unui alt
fumizor calificat de ingrijire a sanétatii inainte de a incepe orice exercitiu sau program de dieta. Nimic
din ceea ce contine nu trebuie considerat sfat medical, diagnostic sau tratament.

Acest aparat poate fi folosit de copiii de peste 8 ani i de persoane cu capacitat fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsite de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate sau i s-a facut
instructajul referitor [a siguranta in utilizare a aparatului §i inteleg care sunt pericolele. Copiii nu trebuie
sd se joace cu dispozitivul. Curdtarea si intretinerea sa nu ar trebui sa fie facute de copii decét dacd au
varsta peste 8 ani si sunt suprave heati

Acest dispozitiv nu'este 0 jucarie. ste necesara 0 supraveghere atenta atunci cand acest aparat este
utilizat de, pe sau langa copii sau persoane cu dizabilitati.

Consultati-vi medicul nainte de a utiiza acest produs daca:

suntetj gravida.

aveti un stimulator cardiac, implant sau alt instrument de ajutor

suferit de diabet

aveti 0 tulburare circulatorie

aveti ingrijorari cu privire la sanatatea dumneavoastra

Nu utilizati dac aveti boli de piele sau rani deschise.

Anu'se utiliza pe zone umflate sau inflamate.

A nu se utiliza 1n pat, in imp ce stati culcat, in timp ce dormiti sau in imp ce operati si/sau conduceti
orice vehicul.

Intrerupet| imediat utilizarea in cazul in care simfiti orice disconfort sau durere.

Nu lasati niciodata produsul nesupravegheat, mai ales daca sunt prezenti copii.

Acest dispozitiv nu trebuie sd fie ponit niciodatd sau sa ramana conectat a sursa de alimentare atunci
cand nu este utilizat sau in timpul curatarii.

. Nu utilizati in apropierea flacarilor.

Nu acoperiti niciodatd produsul cand acesta functioneaza,

. Nu'folositi niciodata dispozitivul sub paturi sau unde orificiile de aer pot fi blocate.

. Masajul se va opri automat dupa 15 minute.

. Pentru a minimiza riscurile de electrocutare, nu utilizati pe pielea umeda sau transpirata.

. Evitati contactul dispozitivului cu apa, temperaturl ridicate si/sau lumina directd a soarelui.

. Acest dispozitiv este destinat numai uzului casnic, interior si pe uscat,

. Pastrati intotdeauna aparatul curat; nu aplicati Iot|un| creme etc. pe piele nainte sau in timpul utilizar.
. Dacd d|sp02|t|vul nu functioneaza asa cum ar trebm a primit o loviturd putemica, a fost scapat,

deteriorat, [asat in aer liber sau aruncat in apa, nu-l ut|I|zat|

. Nu'incercati singuri modificar sau reparatii si asigurati-va ca orice reparatie este efectuatd numai de

catre un tehnician calificat corespunzator.

. Acest aparat nu este conceput spre a fi operat prin intermediul unui temporizator extem sau al unui

sistem cu telecomanda separat.

. Conectati sursa de alimentare care corespunde cu cea nominala numai pentru produs/incarcator. In

caz de utilizare necorespunzatoare poate apéarea defectarea sursei de alimentare sau a dispozitivului.
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23. Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit imediat numai de catre o persoana
autorizata si calificata, - ) o

24. Nu utilizati niciodata incarcatorul cu alt dispozitiv sau nu incercati sa incarcati acest produs cu alt
incdrcator.

25. Ase pastra intr-0 zond de depozitare sigurd, care nu este accesibila copiilor. -

26. Desi produsul a fost verificat, utilizarea si consecintele utilizarii sale sunt strict responsabilitatea
utilizatorului.

27. Nu poate fi acceptata nicio raspundere pentru orice daune cauzate de nerespectarea acestor
instructiuni sau de orice alta utilizare necorespunzatoare sau manevrare gresita.

DESPRE PRODUS
Aparatul de masaj Wellneo® Shiatsu Uttra Slim este unic pe piata grafie designului extrem de subtire si mobilitéfii sale cuprinzétoare. Deoarece este plat si usor, il poti duce oriunde vre,

COMPONENTE

Vezi imaginea 1

1. Capete de masaj
2. Bloc de comanda

3. Cabluincarcétor

4. Incdrcator

5. Buton Pornit/Oprit

6. Butonul de masaj al spatelui superior
7. Butonul de masaj al spatelui inferior

NAINTE DE UTILIZARE

1. Asezati aparatul de masaj pe un scaun si fixati-l prin prinderea curelei elastice in jurul spatarului scaunului, acolo unde este posibil.
2. Conectati cablul incdrcdtorului la cablul corespunzator de la unitatea principala.

3. Conectati ncarcatorul la o sursa de alimentare.

NOTA:

o Nu utilizati produsul pe nicio Suprafata din lemn, deoarece fermoarul poate zgaria Suprafata.

o Acest dispozitiv ofera o incdlzire opfionald. Cu toate acestea, acesta nu este destinat s fie utilizat pentru incélzirea terapeutica. Vid rugam sa i acordati cateva minute pentru a atinge
temperatura maxima.

UTILIZARE

Asezati-va si sprijiniti-va confortabil spatele de dispozitiv inainte de a incepe sé utilizati unitatea de control:
Apésati butonul de alimentare pentru a pomi masajul (sus $i jos) (toate luminile se aprind).

Tineti apdsat butonul de alimentare (2 secunde) pentru a activa sau a dezactiva functia de incalzire.
Apdsati butonul de masaj al spatelui pentru a activa functia corpului superior (Jumina butonului se aprinde).
Apdsati din nou butonul de masaj superior al spatelui pentru a opri dispozitivul (lumina butonului se stinge).
Apésati butonul de masaj al spatelui pentru a activa functia corpului inferior (lumina butonului se aprinde)
Apésati din nou butonul de masaj al spatelui pentru a opri dispozitivul (lumina butonului se stinge)

Apdsati din nou butonul de alimentare pentru a opri dispozitivul (toate luminile se sting).

N~

NOTA: Cand dispozitivul este oprit prin apasarea butonului de alimentare, indicatorul luminos de alimentare incepe sa clipeasca, in timp ce rolele de masaj revinin pozitia de porire Tnainte
ca dispozitivul sa se opreasca.
Dispozitivul se opreste automat dupd 15 minute. Se recomanda racirea dispozitivului dupa doud cicluri de utilizare consecutive.

INTRETINEREA $1 DEPOZITAREA

1. Deconectati unitatea $i lasati-0 sd se réceasca inainte de curatare.

2. Curatati numai cu un burete moale, ugor umed.
3. Nu permiteti patrunderea apei sau a oricarui alt lichid in interiorul aparatului.

4. Evitati sd utilizati produse de curdtat abrazive, perii, benzing, kerosen, sticld / lustruire pentru mobilier sau diluant de vopsea pentru a curdta produsul.
5. Asezati dispozitivul Tntr-un loc uscat i racoros. Evitati contactul cu margini ascutite sau obiecte ascutite care ar putea taia sau gauri suprafata.
GHID DE DEPANARE

PROBLEMA MOTIV POSIBIL SOLUTIE POSIBILA

Nicio 0 operatiune Alimentare cu energie Verificati sursa de alimentare

Verificati dacd incarcatorul este conectat corect.

INFORMATII TEHNICE

Produsul trebuie pastrat uscat si nu trebuie expus la lumina directd a soarelui in timpul transportului Si/sau depozitarii.

Temperatura si umiditatea de functionare: 0-40°C, pand la 80% RH

Temperatura i umiditatea de depozitare: -15-40°C, pand la 80% RH

Garantie: 1 an.

o Denumire produs: APARAT DE MASAJ WELLNEQ SHIATSU ULTRA SLIM

e Nr.Model: FE-3336 / ID: 110069384

e Intrare: 12VDC

o Nr. Model adaptor: XH1200-2000WG / Intrare: 100-240V c.a., 50/60 Hz, 0,8 A / lesire: 12,0V c.c., 2,0 A, 24,0 W / Eficientd activa medie: 86,45 % / Eficientd la sarcind redusa
(10%): 83,61 % / Consum de energie fara sarcind: 0,08 W
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o Tara de origine: R.P.C.

o Proprietar de marcd/Importator cétre UE/Distribuitor: Top Shop Intenational SA, Via al Mulino 22, 6814 Cadempino, Elvetia

o Distribuitor MD: ICS ,,Top-Shop StudioModerna,, SRL, str. lon Creangd 82/1, Chisinau, Republica Moldova, tel. (022) 264-101.
o Data productiei si numrul lotului pot fi gasite pe produs.

WELLNEQ este o marca inregistratd a Top Shop International SA

WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU MASAZER
Model br.: FE-3336

Uputstvo za upotrebu

Molimo Vas paZljivo proGitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za buduce konsultacije.

UPOZORENJE

1. Ovonije medicinski uredjaj. Trebalo biuvijek potraziti savjet fizioterapeutaili nekog drugog kvalifikovanog
medicinskog radnika prije nego pocnete sa viezbanjem ili dijetetskim programom. Nista iz sadrzaja ne
moze se shvatiti kao medicinski savjet, dija%noza ili tretman.

2. Ovaj uredjaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i iznad, kao i osobe umanjenih fizickih, senzomih
ili mentalnih sposobnosti ili sa nedostatkom iskustva, pod nadzorom ili instrukcijama u vezi sa
korienjem uredjaja na bezbijedan nain i sa saznanjem o mogucoj Steti. Djeca se ne bi trebala igrati
sa uredjajem. CiScenje i odrZavanie uredjaja ne bi trebala obavljati djeca sem ako su starija od 8 godina
i pod nadzorom.

3. Ovaj uredjaj nije igracka. Blizak nadzor je potreban kada se uredjaj koristi na ili u blizini djece ili osoba
sa invaliditetom.

4. Konsultujte se sa liekarom prije upotrebe ovog uredjaja ukoliko:

e stetudni )

e imate ugradjen pejsmejker, implatant ili drugi pomocni uredjaj
e stedijabetiCar

e imate poramecaj cirkulacije

o imate bilo kakvih problema sa zdravijem

5. Nemojte ga koristiti ukoliko imate problema sa kozom ili otvorene rane.

6. Nemojte ga koristiti na oteCenim ili upaljenim oblastima.

1. Nemojte ga koristiti u krevetu, dok lezite, dok spavate ili dok upravijate i/li vozite bilo koje vozilo.

8. Prestanite sa upotrebom odmah ukoliko osjecate bilo kakvu nelagodnost i bol.

9. Nikada nemojte ostavljati uredjaj bez nadzora, posebno u prisustvu djece. )

10. Ovaj uredjaj ne bi trebao biti ukljucen kada se ne koristi, dok mijenjate dodatke ili tokom CiScenja.

11. Nemojte ga koristiti u blizini otvorenog plamena.

12. Nikada nemojte pokrivati uredjaj dok radi. o

13. Nikada nemojte raditi sa uredjaf'em ispod Cebeta ili na mjestu gdje otvori za vazduh mogu biti zapuSeni.

14. Masazer Ce s iskljuciti nakon 15 minuta rada. §

15. Da biste smanjili na minimum rizik od elektroSoka, nemojte ga koristiti na mokroj ili znojavoj kozi.

16. Izbjegavajte kontakt uredjaja sa vodom, visokim temperaturama i/ili direktnom sunCevom svjetloScu.

17. Ovaj uredaj je namijenjen iskljucivo za upotrebu u domacinstvu, u zatvorenom i suvom prostoru.

18. Uvijek odrzavajte uredja) Cistim; nemojte Koristiti losione, kreme, itd. na vasoj kozi prije ili tokom upotrebe.

19. Ukoliko uredjaj ne radi kako bi trebalo, ukoliko je zadobio oStar udarac, ukoliko vam je ispao, oStetio
se, ukoliko je ostavljen vani ili bio isFuéten uvodu, ne Koristite ga.

20. Ne pokusavajte bilo kakve samostalne popravke i obezbijedite da sve popravke budu sprovedene od
strane prikladno kvalifikovanog tehnicara.

21. Ovaj aparat nije namijenjen da se njime upravija spoljasnjim tajmerom ili odvojenim daljinskim

upravijacem.
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22. Prikljuciti ga iskljucivo na izvor napajanja/ punjac koji odgovara oznaci na proizvodu. U slucaju pogresne
upotrebe, moze doci do oStecenja izvora napajanja ili uredjaja.

23. Ukoliko je kabl za napajanje oStecen, mora biti zamijenjen odmah iskljucivo od strane autorizovane i
kvalifikovane osobe.

24. Nikada nemojte koristiti punjaC sa drugim urecjajem ili pokuSavati da napunite ovaj uredjaj sa drugim
punjacem.

25. Odlozite u bezbijednom prostoru za skladistenje, koje nije dostupno djeci.

26. lako je uredjaj provieren njegova upotreba i posljedice su iskfjuciva odgovornost korisnika.

217. Nikakva odgovomost ne moze hiti prihvaCena za hilo kakvu Stetu uzrokovanu nepostovanjem ovih
instrukcija ili bilo kakve nepravilne ili pogresne upotrebe.

0 PROIZVODU

Wellneo® Ultra Slim Shiatsu Masazer je jedinstven uredjaj na trZitu zbog svog jako tananog dizajna i njegove mobilnisti. Kako je ravan i lagan, mozete ga nositi sa sobom gdje god Zelite, jer
staje bilo gdje i zauzima jako malo prostora. Nudi vam potpunu relaksaciju pocev od donjeg dijela kicme, pa do vrata i istoviemeno opusta Vase miSice.

DJELOVI

Pogledaj Sliku 1

Masazne glave

Kontrolna jedinica

Kabl za punjenje

Punjaé

ON/OFF dugme

Dugme za masazu gomjeg dijela tijela
Dugme za masazu donjeg dijela tijela

NI~ wWN

PRIJE UPOTREBE

1. Postavite masaZer na stolicu i osigurajte ga tako $to cete zategnuti elasticne trake oko naslona stolice, ukoliko je to moguce.
2. Povefite kabl za punjat sa odgovarajucim kablom iz glavne jedinice

3. Uklju¢ite punja€ u izvor napajanja.

BILJESKA:

o Nemojte koristiti uredjaj na bilo kojim drvenim povrSinama jer rajsferslus moze ogrebati povrsinu.

o Uredjaj nudi kao opciju zagrijavanje. Bez obzira na to, ovaj uredjaj nije namijenjen da se koristi za terapeutsko zagrijavanje. Molimo Vas dajte mu par minuta da dostigne maksimalnu
temperaturu.

UPOTREBA

Sjednite i udobno se naslonite na uredjaj prije nego pocnete koristiti kontrolnu jedinicu:

1. Pritisnite da zapocnete (dolje i gore) masazu (sva svjetla Ce se upaliti).

2. Prtisnite i zadrite (2 sekunde) dugme za napajanje da omogucite ili onemogucite funkciju zagrijavanja.

3. Pritisnite dugme za masazu gomjeg dijela tijela, da aktivirate funkciju za taj dio tijela (svjetlo na dugmetu ce se ukljuciti).
4. Pritisnite jo§ jednom dugme za masazu gornjeg dijela tijela da zaustavite uredjaj (svjetlo na dugmetu ce se iskljuciti).

5. Pritisnite dugme za masazu donjeg dijela tijela, da aktivirate funkciju za taj dio tijela (svjetlo na dugmetu e se ukljuciti)
6. jo§ jednom dugme za masazu donjeg dijela tijela da zaustavite uredjaj (svjetlo na dugmetu e se iskfjuciti)

7. Pritisnite dugme za napajanje ponovo da iskljucite uredjaj (sva svjetla e se iskljuciti).

BILJESKA: Kada se uredjaj iskijuci pritiskom na dugme za napajanje Svietla pocinju da trepere, dok se masaine kugle ne vrate u pocetnu poziciju, prije nego se uredjaj iskjjuéi.
Uredjaj se automatski gasi nakon 15 minuta. Preporutljivo je ohladiti uredjaj nakon dva uzastopna ciklusa upotrebe.

ODRZAVANJE | ODLAGANJE

1. Iskljucite jedinicu sa izvora napajanja i dozvolite da se ohladi prije GiSéenja.

2. Qcistite iskljucivo sa mekanim, blago nakvaSenim sundjerom.

3. Pazite da voda ili bilo kakva teEnost ne dospiju u jedinicu.

4. lzbjegavajte abrazivne Cistace, Cetke, benzin, kerozin, kao i proizvode za ¢iscenje stakla/namijeStaja, da Cistite ovaj uredjaj.

5. Qdlozite uredjaj na suvo i hladno mjesto. Izbjegavajte kontakt sa oStrim ivicama ili predmetima koji bi mogli posjeci ili ubosti povrSinu uredjaja.

VODIC ZA RIJESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGUCI UZROK MOGUCE RIJESENJE

Ne radi. Slab dotok napajanja. Provjerite izvor napajanja.
Provjerite da i je punja pravilno ukljucen.

TEHNICKE INFORMACUE

Proizvod se mora Cuvati na suvom mjestu, bez direktne izloZenosti suncevoj svjetlosti tokom transporta i/ili skladistenja.

Temperatura rada i viaznost: 0-40°C, do 80% RH

Temperatura i viaznost skladiiSta: -15-40°C, do 80% RH

Garancija: 1 godina

o Naziv proizvoda: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASAZER

o Model br: FE-3336/ ID: 110069384

e Ulaz:12VDC

o Model adaptera br.: XH1200-2000WG / Ulaz: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A/ lzlaz: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Prosjecna efikasnost aktivnosti: 86,45 % / Efikasnost pri praznoj
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bateriji (10%): 83,61 % / PotroSnja snage pri praznoj bateriji: 0,08 W
o Zemlja porijeka: PR.C.
o Oznaka viasnika/Uvoznik za EU/ Distributer: Top Shop International SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Switzerland
o Uvozniki distributer za Cmu Goru: Studio Modema d.0.0. Cma Gora, 8. marta 55, 81000 Podgorica, Tel: 020410068
o Datum proizvodnje i serijski br. MoZete naci na proizvodu.
WELLNEQ je registrovana oznaka Top Shop Intemational SA.

WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
Monen 6p; FE-3336
Ynatcreo 3a ynotpe6a

Be mMoMme BHUMATENHO MPOYKTajTE ro 0BA YNaTCTBO W 3a4yBajTe ro 3a WAHW NOTPedu.

NMPEQYNPENYBAHA

1. Osa He e memumHcki yped. Cekoral mobapajte COBET OF JIeKap WM APYrv KBanMOMKyBaHO
MEAMLVHCKO MLLE MPEN AA 3aM04HETE CO Bexbare Win uexpaHa. CoapiuHata Ha 0Ba ynarcTeo He
Tpeba /1a ce CMeTa 3@ MEAULIMHCKM COBET, AMjarH03a Win TPETMaH.

2. 0B0j ypen MOxe Aa ro Kopucrar fieta o 8 roAuHM Na Harope Kako v Lia Co HamasneHn GuanyKu,
CEH30PHM W1 MEHTANHM CIOCOBHOCTY WK L@ CO HEZLOCTATOK Ha UCKYCTBO W 3HAGH:E CaMO JOKONKY
Ce N0/ Haa30p Wik J106Wne HACOKM 3a ynoTpebara Ha ypezoT Ha 0e30€eH HauuH 1 aKo v pasbupaar
MOMHHUTE pU3uLLy. [lewata He CMeaT 1 C1 Mrpaar co YPEoT. YHCTEHETO M OAPIKYBAHETO He Tpeda Aa
Ce 13Be/lyBa 07 ieLia, 0CBEH, aKO Ce Haa 8 roavHM 1 Nof Haa3op.

3. 0B0j ypen He e urpayka. lMotpebeH e 67M30K HaA30P Kora Ce KOPUCTH Ofl, Ha WK BO 6AM3MHA Ha el
W JIULLA CO MHBANMAWTET.

4. KoHcynmupajte ce CO BaLMOT NeKap NPef Aa ro KOPUCTATE NPOU3BOAOT AOKOMKY:

Cre bpemeHa

Wmare CpLeB NejcMejkep, UMIIAHT WK Apyro nomarano

Crpapare oz Avjabetec

Wmarte HapylllyBake Ha LpKynaLujata

Wmate npo6nem B BPCKa CO BalLIETO 3apaBje

5. He ro KOpuCTETe JOKONKY MMaTe HapyLIYBaHsa Ha KOKETa WAk OTBOPEHU PaHM.

6. He ro KopucTeTe Ha NoTEYeHM WAk BOCNANEHH JEN0BH.

;. He ro KopuCTeTe BO KPEBET, 0/ieka NexMTe, A01eKa CTIMETe v 10AeKa paboTuTe 1/ Wi ynpaByBaTe co BO3WO.

9

1

[lOKONKy NoYyBCTBYBATE HENPHjATHOCT WA OO/KA, BEAHALL NPECTaHeTe Co ynoTpeda.
. HuKoralu He ro ocTaBajTe Npou3BOa0T 63 Hax3op, 0COOEHO BO NPUCYCTBO Ha ela.
0. OBoj anapar He cmee fa buae BKIy4YeH BO CTPYja WM 1A paboTh Kora He Ce KOPUCTM WM Kora 1o
YUCTUTe.
11. He ro KopucTete B0 67M31HA HA OTBOPEH OraH.
12.Huoralu He ro NOKPUBA[TE YPEAOT Kora paooT.
13. HuKoralu He 10 KopuCTeTe YPeaoT noa Kebura WK Kaje WTo 0TBOPUTE 3a BO3MYX MOXaT a bugat
O/I0KMPaHH.
14, Macamepor Ke e MCKNy4¥ aBTOMATCKM M0 15 MUHyTH.,
15. 3a [ v HamanwTe PU3KLMTE O eNEKTPUYEH LWOK, HE FO KOPUCTETE Ha BAAKHa WK MCTIOTEHa KOMa.
16. W30erHyBajre KOHTAKT Ha YPezoT CO B0, BUCOKM TEMNEpaTypu 1/ Wik IMPEKTHA COHYEBA CBETINHA.
17. 0BOj ypen e HaMeHeT 3a JoMalliHa ynoTpe6a, BO CyB 1 3aTBOPEH NPOCTOP.
18. CeKoralu oapiyBajTe ro YPEOT YKCT, HE HAHECYBA]TE IOCMOHH, KDEMU U Ip. HA KOMaTa Npej Wik 3a
BPEME Ha ynotpeda.
19. [IoKonky ypexor He pabotv Kako Wro Tpeba, NpUMmn 0cTap Yaap, NaaHan, Ce OWTETWA, 61 0CTaBeH
HaIBOp WM NaJiHa/ BO BOAa, He r0 KOPUCTETe.
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20. He ce obumysajre camuTe Ja U3BpLLYBATE MONPABKK M OBO3MOMKETE YPEAOT Aa Ce CepBucHpa Of
KBa/IMGNKYBAH TEXHMYaP.

21. 0BOj ypes He e HaMeHeT 3a ynotpeba npexy HagBOPELLIEH TajMep WK NOCEOEH CMCTEM 3a JaneyMHCKa
KOHTPOMA.

22. Brnyyete ro ypeaor B CTpyja Koja 0AroBapa Ha HaBefieHaTa Ha Mpou3BoA0T/nonHa4oT. Bo cnyyaj Ha
norpeLlieH A0TOK Ha CTPYja, MOMEH € JeDEKT Ha ypesoT.

23. [loKonky Kabenot 3a CTpyja € OLTETEH, MOpA BeHall Aa OWAe 3aMeHET 0 aBTOPU3NpaH K
KBa/IMGUKYBAH CEpBHCEp.

24, HuKorall He ro KOpuCTETe NOAHAYOT CO APYT YPEN 1 He Ce 061ayBajTe Aa o KOPUCTUTE YPEAOT CO Apyr
noMHay.

25. Yygajre B0 6e36€€H NPOCTOP HaABOP 0f A0(AT Ha Jela.

26. Va0 npoM3BOaOT € TECTPAH, HeroBata ynoTpeda v NOCAEAMLIMTE Ce BO LENOCT OArOBOPHOCT Ha KOPHCHHKOT.

27. HukaKBa OAroBOPHOCT Hema Aa buie npudateHa 3a GWI0 KaKBM OLTETYBAHE MPEAM3BUKAHKM Of
HECOO/BETHO CIEeHbE Ha OBYE YNATCTBA M APYrO HECOOABETHO KOPUCTEHE Ha YPEOT.

3ANPOKH3BOAOT

Wellneo® Ultra Slim Shiatsu Macamepor e eMHCTBEH Ha NasapoT NOPaay HErOBMOT TEHOK AM3ajH W HEroBaTa MPEHOCAMBOCT. BUE]in e PaMeH M NIeCeH, Ke MOKETE a ro HocuTe Kafle

O CaKaTe ¥ e MOMeTe Aa ro YyBaTe CeKaae Mopaay Toa WTo 3ahaka MHory MasKy npoctop. Toj HyaW LENOCHO ONywTakbe Of AONHWOT &N Ha rpGoT A0 BPATOT U ja ONyLITa HanHaTocTa
Ha MYCKYAUTE 1 3rpyeHoCTa.

NENOBH

MomepHere Civka 1

[nasv 3a Macama

KottponHa eavHuua

Kaben 3a nonxerse

MNonHay

Konue 3a Bry4yBarbe/MCKNy4yBaHe
Konye 3a macaia Ha ropeH fien Ha rp6ot
Konye 3a Macaa Ha ZoneH Aen Ha rp6or

N OIS WN =

NPEA YNOTPEBA

1. CraseTe ro Macamepor Ha cTon 4 06e36eaeTe ro co NOMOLL Ha enacTU4HKTE NPepaMKM OKOMY 3aBHUOT AN Ha CTONOT.
2. TIpMKNy4eTe ro NONHAYOT CO COOABETHUOT KaBen Of MaBHaTa eauHHLA.

3. BHyyete ro nonHa4or Bo CTpyja.

3ABE/NELLKA:

©  He ro KopuCTeTe NPOM3BOOT Ha APBEHN NOBPLIMHY GWAE]HV NATEHTOT MOME 4a ja OLTETH MOBPLIMHaATA.

o 0Boj ypex Hya 3arpesarbe no xenba. Cenak, MCTOTO He € HaMeHeTo Aa Ce KOPUCTU KaKo TepaneBTCKO 3arpeBarse. Be MonMMe 03BONETE HEKOTKY MUHYTA 3a ia Ce JOCTUTHE
MaKCHManHaTa Temneparypa.

YNOTPEBA

CenHere M nompeTe ro rpooT yA0GHO Ha YPeaoT Npes Aa NO4HeTe Co ynoTpeda:

TpUTUCHETE r0 KONYETO 3a BKAYYyBatbE 3a 1A 3aM04HETE CO Macaxa (rope Aone) (CUTe CHjanuuKu e CBETHAT).

TpUTMCHETE M APIETE 10 (2 CEKYHAM) KOMYETO 3a BKAYYYBakbE 3 [1a ja BKAYUHTE/ MCKYIMTE GYHKUMjATA 3a 3arpeBatbe.

TpUTMCHETE Fo KONYETO 3 Macama Ha rOpHUOT N Ha rpBoT 3a Ja ja akTMBHMpaTe 0Baa GyHKLMjA (CHjanuyKaTa Ha KONYeTo Ke CBETHE).
TOBTOPHO MPUTUCHETE F0 KONYETO 3a Macaka Ha FOPHHOT JeN Ha rpGoT 3a Aa ja MCKNY4HTe dYHKUMjaTa (CvjaniyKaTa Ha KONYeTo Ke Ce UCKNY4H).
TpUTHCHETE r0 KOMYETO 33 Macama Ha AONHUOT AN Ha rpGOT (CujanuuKaTa Ha KOMYeTo Ke CBETHE).

T0BTOPHO MPUTUCHETE F0 KONYETO 3a Macaka Ha AONHUOT AN Ha rPOOT 3a Aa ja UCKNY4MTE GYHKLMjaTa (CHjanuyKaTa Ha KONYETO Ke ce MeKydM).
TpUTHCHETE ro KOMYETO 3a MCKNY4YBakbe 3a Aa 0 UCKNY4MTE YPEAOT (CUTE CHjannykM Ke ce UCKyYar).

N O WN

SABENELLIKA: Kora ypexor e Ce vCKy4 CO NPUTMCKaFLE HA KONYETO 3a BHIY4yBAHE/ UCKIYHYBAFbE, CHATMIKATE HA T KOMYE Ke 3an0YHar 4a TPENKaar, A04exa poepHTe 3a Macama
e Ce BpaTar Ha nloyeTHaTa noavuja Npes Aa Ce MCKIYuM,
YPezor Ke ce vCky4M aBToMaTckut 1o 15 MuHyT. Ce npenopadyBa Aa ro 0CTaBuTe ypeoT 4a Ce Manaa No 4B NOCAEA0BATEHH YIOTPEOH.

OIPHYBAILE U CKIAZIMPAILE

1. Wcknyyere ro ypeaor v ocTaBere ro 4a Ce 3nagu npes 4a ro YucTre.

2. YYwcrete camo CO MeK, Manky BnaxeH CyHrep.

3. He posBonyBajTe BAa Wk Apyra TeYHOCT A BAE3e BO eAMHHLATa.

4. Wsbernysajre ynotpe6a Ha abpasuBHY YACTAYH, HETKU, GEH3MH, KEPO3WH, CPE/CTBA 3a CTaKN0/MeOEN W pa3peryBady Ha Goja 3a YMCTEE Ha YPELOT.
5. YysajTe ro ypenor B0 CyB U CTyaeH NpocTop. 136erHyBajTe KOHTAKT €O 0CTPH paboBM WK OCTPH MPEAMETH KOW MOMET Ja ja NPpOynyar noBpLUMHaTa.

BOAMY 3A PELIABAHE NPOBNEMHU
NPOBNIEM MOMHA NPHYUHA MOHO PEWIEHWE
He pa6ot Cnab poTok Ha cTpyja lpoBepete ja crpyjata.
MpoBepeTe Aanu NONHAYOT € MPABIIHO BHIYYEH.
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TECHNICAL INFORMATION
Mpou3BoaoT Mopa Aia Ce HyBa CyB v Aa He GUfe 3NOMEH Ha AUPEKTHA COHYEBA CBETIMHA 38 BPEME Ha TPaHCNOPT 1/ Wik CHNaAMPatbe.
Temnepartypa v BNawHoCT 3a Bpeme Ha pa6ora: 0-40°C, 4o 80% RH (penameHa BnaxHoCT)
Temneparypa v BNaXHOCT 3a BPeme Ha Cknagupatbe: -15-40°C, so 80% RH (penamBHa BnaiHocT)
Bex Ha Tpaetbe: 1 roguHa
o Wme Ha npoussogor: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
Mogen 6p.: FE-3336/ ID: 110069384
Bnes: 12VDC
Aganrep mogen 6p.: XH1200-2000WG / Bnes: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Uanes: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / TpoceyHa akmeHa edukacHocT: 86,45 % / EdukacHocT npu
HI30K HanoH (10%): 83,61 % / Motpolysayka 6e3 Hanok: 0,08 W
o 3ewmja Ha notekno: Kua
o CONCTBEHWK Ha TProBcKa MapKa/ YBo3HwK 3a EY/ [ucrpubytep: Ton Lon Urrepatonan CA, Bua an Mynuno 22, 6814 Kapemnuo, sajuapuja
o YBo3Huk: Ctyavo Mogepa aooen, yn. Koctypckv Xepou 6p. 38, 1000 Cronje
o bpojor Ha HapayKara 1 AaTata Ha NPOM3BOJCTBO CE Ha CaMMOT NPOU3BOA
WELLNEO e peructpupaHa Tproscka mapka Ha Ton LLon Urtepamioran CA.

TAPAHTEH JIUCT

1me Ha npovsgozor: WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
YBo3Huk: CTYAUO MOJEPHA pooen Cronje
Onacret cepaic: Cryauo Mopepra gooen, yn. Mutpononut Teopockj fonoraxos 72, Cronje, Ten.: 023074130

[latym Ha KynyBatbe:
Mleyar v noTMC Ha NpoaBavor:

M3JABA 3A TAPAHLIMIA:

[apaHTHMOT POK Ha NPOK3BOAOT € 12 MecewV Of AEHOT Ha NPE3EMarbe Ha NpaTKata o/ NOLLTa WK O AEHOT Ha KynyBakbe Ha NPOM3BOAOT BO MPOAABHMLA.

Cryavo MogepHa rapaTupa Aeka npoM3BOOT MCMPABHO Ke hYHKLMOHMPA BO rapaHTHUOT POK. MCTO Taka, rapaHTUpaMe AeKa, BO TEKOT Ha rapaHTHUOT POK, GECTNaTHO Ke r oTCTpaHvve
CHTE MOMHH AEDEKTH. [IOKONKY Ce CAy4¥ NPOU3BOAOT Aa He MOXe Aa 61yie nonpaseH BO Pok 04 30 AeHa Ofi NPUEMOT Ha PernamaLujaTa, KynysadoT Moxe Ja 6apa 3ameHa 3a Npou3BO0T
€0 HoB. B0 T0j CAyyaj, rapaHTHHOT POk CE NPOACMIKYBA 38 OHONKY AieHa KOMKY WTO Tpaena nonpaskara. [j06aByBayor ce 06Bp3yBa Aeka Ke 06e30eayBa AEN0BH 3a CEPBHUCHPAtLE BO
nepHoz oA 5 roauHN.

TAPAHLIWJATA HE BAXKU:

- [LOKONKY AQEKTOT HACTaHAN NIOPAAM HENPABIWTHO PaKyBatbe U YOTpeGa;

- BO CAy4aj Ha AEDEKTM HACTAHATM NOJ BAUjaHNE Ha HAABOPELWHN (GAKTOPH (MEXaHHUKM OLITETYBatba N0 BUHA Ha KYNYBAYOT Wi HA TDETO JIMLE, 310yNIOTPE6A Ha anapator, HeNpaBuIHO 1
HEBHUMATENHO PaKyBarbe, KOMEPLMaNHA 1 MHAYCTPHCKA YrIoTpe6a, Bulla cuna);

- [IOKOAIKY KYMyBaYOT HE NDYIONM BAMEUKM W IABWIHO MOMOMHET FAPAHTEH JIWCT M CMETKA.

W3jasa: MoTpowwyBayoT rv MMa 3aKOHCKUTE NPaBa KoM NPOM3NEryBaar of HaUMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO KOe ja perynupa npoparGara Ha MPOM3BOAUTE M 0BHE NpaBa He ce
3arpo3eHy co rapaHumjara,
3a cuTe BONOAHUTENHM HHGOpMaLWK obpareTe ce Ha: CTYAUO MOJEPHA pooen, yn. Koctypcku Xepou 6p. 38, 1000 Cronje, Ten: 02/3094-590

[latym Ha npuem Ha n-aot

[latym Ha BpaKatbe Ha n-ot

Monpaska Ha aeext

MoTnuc Ha cepaucepot

[laTym Ha npuem Ha n-got

[laTym Ha BpaKatbe Ha n-got

llonpaska Ha AeexT

Motnuc Ha cepeucepot
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WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
Numer modelu: FE-3336
Instrukcja uzytkowania

Prosimy przeczytaC uwaznie niniejsza instrukcje i zachowac jg na przysztosc.
OSTRZEZENIA

1.

Urzadzenie nie jest wyrobem medycznym. Uzytkownik zobowigzany jest zawsze zasiegnac pqradg
lekarza lub innego wykwalifikowanego pracownika ochrony zdrowia przed rozpoczeciem Cwiczen lu
diety. Zadnej zinformacji podanej w niniejszej instrukcji nie nalezy uwazac za porade lekarska, diagnoze
lub element leczenia. )

Z urzadzenia mogg korzystac dzieci od 8 roku zycia, a takie osoby z ograniczonym zdolnosciami
fizycznymi, sensoryczaymi lub umystowymi lub osoby bez dodwiadczenia i wiedzy, jesli zostaty objgte
nadzorem lub otrzymaty instrukcje dotyczace uzytkowania urzadzenia w bezpieczny sposob i rozumiejg
Zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie powinny dokonywac
czynnodci czyszczenia | konserwacii o ile nie ukoriczyty 8 roku zycia i nie s objete nadzorem.
Urzadzenie nie jest zabawka. W przypadku korzystania z urzadzenia przez lub w obecnosci dzieci lub
0S0b Z niepetnosprawnosciami wyma%anyj@st scisty nadzor nad urzadzeniem.

Przed uzyciem produktu nalezy skonsultowac sie z lekarzem w przypadku, gdy:

o uzytkownik jest w cigzy,

o uzytkownik posiada wmontowany rozrusznik serca, implant lub inny przyrzad,

o uzytkownik choruje na cukrzyce lub zapalenie Sciegien,

o uzytkownik cierpi na zaburzenia krazenia,

e uzytkownik ma jakiekolwiek obawy dotyczace stanu swojego zdrowia

Zabrania sie korzystania z urzadzenia w przypadku chorob skory lub posiadania otwartych ran.
Urzadzenia nie nalezy stosowaC na opuchnigtych lub objetych stanem zapalnym obszarach ciata.
Urzadzenia nie nalezy uzywaC w tozku, w pozycji lezacej, podczas snu lub podczas obstugi i/lub
prowadzenia pojazdu. ) )

W przypadku uczucia dyskomfortu lub bolu, nalezy niezwtocznie przenwa korzystanie z urzadzenia.
Zabrania sig pozostawiania produktu bez nadzoru, w szczegolnosci w obecnosci dzieci.

Urzadzenie nigdy nie powinno byc waczane ani podtgczone do Zrodta zasilania, gdy nie jest uzywane
lub podczas czyszczenia.

. Nie nalezy korzystac z urzadzenia w poblizu zrddet ognia.
. [abrania sie przykrywania uruchomionego produktu. . .
. Zabrania sie korz%/stania z urzadzenia pod kocem lub kotdrg lub tam, gdzie otwory wentylacyjne

urzadzenia moga by¢ zablokowane.

. Urzadzenie wytgcza sie automatycznie po 15 minutach.

Aby zminimalizowaC ryzyko porazenia pradem, nie nalezy korzystac z urzadzenia na mokrej lub spoconej skorze.

. Urzadzenie nie powinno by¢ narazone na stycznosc z woda, wysokie temperatury i/lub bezposrednio

padajace Swiatto stoneczne.

. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku osobistego wytacznie w warunkach domowych i suchych.
. Urzadzenie nalezy zawsze utrzymywac w czystosci; nie nalezy naktadac balsamaow, kremow itp. na skore

przed lub w trakcie korzystania z produktu.

. Jedli urzadzenie nie dziata tak, jak powinno, w przypadku jego gwattownego uderzenia, uszkodzenia,

pozostawienia na zewnatrz lub zanurzenia w wodzie, nie nalezy go uzywac.

. Nie nalezy podejmowac samodzielnych prob dokonywania zmian w urzadzeniu lub napraw urzadzenia, gdyz

powinny by¢ one przeprowadzane wytacznie przez nalezycie wykwalifikowanego pracownika technicznego.
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21. To urzadzenie nie jest przeznaczone do obstugi za pomoc zewnetrznego czasomierza ani oddzielnego
systemu zdalnego sterowania.

22. Urzadzenie nalezy podtaczyC do zasilania zgodne z napieciem znamionowym podanym na produkcie/
tadowarce. W przypadku podtaczenia do niewtasciwego zasilania moze dojsc do awarii urzadzenia.

23. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajacego, nalezy niezwkocznie zlecic jego wymiane przez
upowazniong i wykwalifikowang osobe.

24. Zabrania sie uzywania tadowarki do fadowania innych urzadzen, jaki i probowania tadowania tego
urzadzenia przy uzyciu innej tadowarki.

25. Urzadzenie nalezy przechowywac w bezpiecznym migjscu niedostepnym dla dzieci.

26. Chociaz urzadzenie zostato sprawdzone, za jego uzycie i konsekwencje takiego uzycia wytaczng
odpowiedzialnoS¢ ponosi uzytkownik. )

217. Nie ponosimy  jakiejkolwiek odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody spowodowane na skutek
niepizestrzegania niniejsze] instrukcji lub jakiekolwiek inne niewtasciwe uzycie lub niewtasciwe
postepowanie w zwigzku z urzadzeniem.

INFORMACIE NA TEMAT PRODUKTU

Welineo® Ultra Slim Shiatsu Massager to wyjatkowe na rynku urzadzenie dzieki niezwykle cienkiej konstrukcji i wszechstronnej mobilnosci. Dzigki temu, Ze jest ptaskie i lekkie, mozna je

zabra¢ i umiescic w dowolnym miejscu i zajmuje bardzo mato miejsca. Zapewnia catkowite odprezenie poczawszy od odcinka ledZwiowego kregostupa po kregi szyjne, uwalnia uzytkownika
od zmeczenia i sztywnosci migsni.

CZESCI
Zob. Rysunek 1
. Growice masujace
Jednostka sterujgca
Przewdd tadowarki
tadowarka
Wtacznik/wytacznik
Przycisk masazu gomej czesci plecow
Przycisk masazu dolnej czesci plecow

~Npoaw e

PRZED UZYCIEM

1. Umie$¢ urzadzenie na kizedle i zabezpiecz go, mocujac, o ile jest to mozliwe, elastyczny pasek wokat oparcia kizesta.
2. Podtacz przewdd tadowarki do odpowiedniego przewodu z jednostki gtownej.

3. Podtacz tadowarke do Zrodta zasilania.

UWAGA:

o Nie nalezy korzystac z produktu na powierzchniach drewnianych, poniewaz zamek btyskawiczny moze zarysowac powierzchni.

o Urzadzenie oferuje mozliwos¢ ogrzewania. Jednakze urzadzenie nie jest przeznaczone do ogrzewania terapeutycznego. Nalezy odczekac kilka minut, aby osiggna¢ maksymalng
temperature.

UZYTKOWANIE

Przed rozpoczeciem korzystania z jednosti sterujacej usiadz wygodnie i oprzyj sie wygodnie plecami na urzadzeniu:

Nacisnij przycisk zasilania, aby rozpoczac masaz (w gore i w dot) (wtaczaj sie wszystkie kontrolki Swietine).

Nacisnij i przytrzymaj (2 sekundy) przycisk zasilania, aby wkaczy¢ lub wykaczyé funkcje ogrzewania.

Nacisnij przycisk masazu gomej czesci plecdw, aby aktywowac funkcje masazu gomej czesci ciata (za$wiec sie kontrolka przycisku).
Naci$nij ponownie przycisk masazu gémej czesci plecow, aby zatrzymac urzadzenie (zgasnie kontrolka przycisku).

Nacisnij przycisk masazu dolnej czesci plecdw, aby aktywowac funkcje masazu dolnej czesci ciata (zaswieci sie kontrolka przycisku).
Nacisnij ponownie przycisk masazu dolnej czesci plecdw, aby zatrzymac urzadzenie (zgasnie kontrolka przycisku).

Nacisnij ponownie przycisk zasilania, aby wytaczy¢ urzadzenie (zgasn wszystkie kontrolki Swietine).

UWAGA: Po wytaczeniu urzadzenia przez nacisniecie przycisku zasilania kontrolka $wietina zaczyna migac, a watki masujace wracaja do pozycji wyjsciowej przed wytaczeniem urzadzenia.
Urzadzenie wytacza sie automatycznie po 15 minutach. Zaleca sie schtodzenie urzadzenia po dwdch kolejnych cyklach uzytkowania.

KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE

1. Przed czyszczeniem odtcz urzadzenie i odstaw do ostygnigcia.
2. Urzadzenie nalezy czyScic wytacznie miekka, lekko wilgotna gabka.
3. Nie nalezy dopuscic, aby do wnetrza urzadzenia dostata sig woda lub inny ptyn.
4. Do czyszczenia produktu nalezy unikaé uzywania Sciernych Srodkow czyszczacych, szczotek, benzyny, nafty, pasty do polerowania szkta/mebli lub rozciefczalnika do farb.
5. Urzadzenie nalezy przechowywac w suchym i chtodnym miejscu. Naley unika¢ kontaktu z ostrymi krawedziami lub spiczastymi przedmiotami, ktére moga przeciac lub przebic
powierzchnie urzadzenia.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEM MOZLIWA PRZYCZYNA MOZLIWE ROZWIAZANIE

Urzadzenie nie dziata Stabe zasilanie Sprawd? zasilanie.

Sprawd?, czy tadowarka jest prawidtowo podtaczona.
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DANE TECHNICZNE

Podczas transportu i/lub przechowywania produkt musi by¢ suchy i nie moze byé narazony na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Temperatura i wilgotno$¢ podczas dziatania: 0°C - 40°C, do 80% wilgotnosci wzglednej

Temperatura i wilgotnos¢ podczas przechowywania: 15°C - 40°C, do 80% wilgotnodci wzglednej

Zywotnos¢ produktu: 1 rok

o Nazwa produktu: WELLNEQ ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER

Numer modelu: FE-3336/ IDENTYFIKATOR PRODUKTU: 110069384

Moc wejsciowa: 12V DC 3

Numer modelu zasilacza: XH1200-2000WG / Moc wej$ciowa: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Moc wyjsciowa: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Srednia sprawno$¢ podczas dziatania:
86,45 % / Sprawnos¢ przy niskim obciaZeniu (10%): 83,61 % / Pobdr mocy bez obciazenia: 0,08 W

o Kraj pochodzenia: Chiny

o Whasciciel znaku towarowego/ Importer na terytorium UE/Dystrybutor: Top Shop Interational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Szwajcaria

o Dystrybutor: Studio Moderna Polska Sp. z 0.0., ul. Cybemetyki 9, 02-677 Warszawa Dziat Obstugi Klienta tel.: 22 512 54 00

WELLNEQ to zarejestrowany znak towarowy Top Shop International SA.

APARAT DE MASAJ WELLNEOQ® SHIATSU ULTRA SLIM
Nr. Model: FE-3336
Manualul utilizatorului

Vid rugam sa cititi cu atentie acest manual si sa il pastrati pentru viitoare referinte.

AVERTISMENTE

1. Acesta nu este un dispozitiv medical. Ar trebui sd solicitati intotdeauna Sfatul unui medic sau al unui alt
fumizor calificat de ingrijire a sanatatii inainte de a incepe orice exercitiu sau program de dietd. Nimic
din ceea ce contine nu trebuie considerat sfat medical, diagnostic sau tratament.

2. Acest aparat poate fi folosit de copiii de peste 8 ani si de persoane cu capacitti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsite de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate sau i s-a facut
instructajul referitor la siguranta in utilizare a aparatului si inteleg care sunt pericolele. Copiii nu trebuie
sd se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea sa nu ar trebui sa fie facute de copii decat dacd au
varsta peste 8 ani si sunt supravegheati.

3. Acest dispozitiv nu este o jucarie. Este necesara o Supraveghere atentd atunci cand acest aparat este
utilizat de, pe sau langa copii sau persoane cu dizabilitati.

4. Consultati-va medicul nainte de a utiliza acest produs daca:

e sunteti gravida.

e aveti un stimulator cardiac, implant sau alt instrument de ajutor
e suferiti de diabet

e aveti 0 tulburare circulatorie

e aveti ingrijordri cu privire la sandtatea dumneavoastrd

5. Nu utilizati daca aveti boli de piele sau rani deschise.

6. Anuse utiliza pe zone umflate sau inflamate.

1. Anuse rl]J.tiIi?a In pat, n timp ce stati culcat, in timp ce dormiti sau in timp ce operati si/sau conduceti
orice vehicul.

8. Intrerupeti imediat utilizarea in cazul in care simfiti orice disconfort sau durere.

9. Nu'lasati niciodata produsul nesupravegheat, mai ales daca sunt prezenti copii.

10. Acest dispozitiv nu trebuie sa fie pomit niciodatd sau sa ramana conectat a sursa de alimentare atunci
cand nu este utilizat sau in timpul curatarii.

11. Nu utilizati in apropierea flacarilor.

12. Nu acoperiti niciodatd produsul cand acesta functioneaza.

13. Nu folositi niciodata dispozitivul sub paturi sau unde orificiile de aer pot fi blocate.

14. Masajul se va opri automat dupd 15 minute.

15. Pentru a minimiza riscurile de electrocutare, nu utilizati pe pielea umeda sau transpirata.

16. Evitati contactul dispozitivului cu apa, temperaturi ridicate si/sau lumina directa a soarelui.

17, Acest dispozitiv este destinat numai uzului casnic, interior si pe uscat.
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18. Pastrati intotdeauna aparatul curat; nu aplicati lotiuni, creme etc. pe piele inainte sau in timpul utilizarii,

19. Daca d|sp02|t|vul nu functmneaza asa cum ar trebm a primit o lovitura putemicd, a fost scapat,
deteriorat, [3sat in aer liber sau aruncat in apa, nu-l ut|||zat|

20. Nuincercat singuri modificari sau reparatii si asigurati va ¢d orice reparatie este efectuata numai de
cétre un tehnician calificat corespunzator.

21. Acest aparat nu este conceput spre a fi operat prin intermediul unui temporizator extem sau al unui
sistem cu telecomanda separat.

22. Conectati sursa de alimentare care corespunde cu cea nominald numai pentru produs/incarcator. in
caz de utilizare necorespunzitoare poate apérea defectarea sursei de alimentare sau a dispozitivului.

23. Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit imediat numai de catre o persoana
autorizata §i calificata.

24. Nu utilizati niciodatd incarcétorul cu alt dispozitiv sau nu incercati sa incarcati acest produs cu alt
incarcator.

25. A'se pastra intr-0 zond de depozitare sigurd, care nu este accesibila copiilor.

20. De|3| prodlusul a fost verificat, utilizarea Si consecintele utilizarii sale sunt strict responsabilitatea
utilizatorului

27. Nu poate fi acceptata nicio raspundere pentru orice daune cauzate de nerespectarea acestor
instructiuni sau de orice alta utilizare necorespunzatoare sau manevrare gresita.

DESPRE PRODUS
Aparatul de masaj Wellneo® Shiatsu Ultra Slim este unic pe piatd gratie designului extrem de subtire si mobilitétii sale cuprinzatoare. Deoarece este plat si usor, il poti duce oriunde vre,
poate fi plasat oriunde si ocupd foarte putin spafiu. V ofera o relaxare completa de la nivelul spatelui inferior pand la gat si eliberarea de oboseala si rigiditate musculard.

COMPONENTE

Vezi imaginea 1

1. Capete de masaj
2. Bloc de comanda
3. Cabluincarcétor
4. Incarcator

5. Buton Pomit/Oprit
6. Butonul de masaj al spatelui superior
7. Butonul de masaj al spatelui inferior
1

INAINTE DE UTILIZARE

1. Asezati aparatul de masaj pe un scaun si fixati-l prin prinderea curelei elastice in jurul spétarului scaunului, acolo unde este posibil.
2. Conectati cablul incarcdtorului la cablul corespunzator de la unitatea principala.

3. Conectati incarcatorul la o sursa de alimentare.

NOTA:

o Nu utilizati produsul pe nicio Suprafata din lemn, deoarece fermoarul poate zgaria suprafata.

o Acest dispozitiv oferd o incalzire optionald. Cu toate acestea, acesta nu este destinat sa fie utilizat pentru ncalzirea terapeutica. Va rugdm sd fi acordati céteva minute pentru a atinge
temperatura maxima.

UTILIZARE

Asezati-va si sprijiniti-va confortabil spatele de dispoxzitiv inainte de a incepe sd utilizati unitatea de control:
Apasati butonul de alimentare pentru a porni masajul (sus si jos) (toate luminile se aprind).

Tineti apasat butonul de alimentare (2 secunde) pentru a activa sau a dezactiva functia de ncdlzire.

Apasati butonul de masaj al spatelui pentru a activa functia corpului superior (lumina butonului se aprinde).
Apasati din nou butonul de masaj superior al spatelui pentru a opri dispozitivul (lumina butonului se stinge).
Apasati butonul de masaj al spatelui pentru a activa functia corpului inferior (lumina butonului se aprinde)
Apasati din nou butonul de masaj al spatelui pentru a opri dispozitivul (lumina butonului se stinge)

Apasati din nou butonul de alimentare pentru a opri dispozitivul (toate luminile se sting).

NOTA: Cénd dispozitivul este oprit prin apéisarea butonului de alimentare, indicatorul luminos de alimentare incepe s& clipeasca, in timp ce rolele de masaj revin in pozitia de pornire inainte
ca dispozitivul s se opreasca.
Dispozitivul se opreste automat dupd 15 minute. Se recomanda racirea dispozitivului dupa doud cicluri de utilizare consecutive.

NTRETINEREA $1 DEPOZITAREA

Deconectau unitatea si [dsati-o sa se raceascd inainte de curatare.

Curdtati numai cu un burete moale, usor umed.

Nu permnen patrunderea apei sau a oricarui alt lichid in interiorul aparatului.

Evitati sd utilizati produse de curdtat abrazive, perii, benzina, kerosen, sticla / lustruire pentru mobilier sau diluant de vopsea pentru a curdta produsul.
Asezati dispozitivul intr-un loc uscat si racoros. Evitati contactul cu margini ascutite sau obiecte ascutite care ar putea téia Sau gauri suprafata.

G WM =
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GHID DE DEPANARE

PROBLEMA MOTIV POSIBIL SOLUTIE POSIBILA

Nicio operafiune Alimentare cu energie Verificati sursa de alimentare

Verificati dacd incarcatorul este conectat corect.

INFORMATII TEHNICE

Produsul trebuie pastrat uscat si nu trebuie expus la lumina directd a soarelui in timpul transportului Si/sau depozitarii.
Temperatura si umiditatea de functionare: 0-40°C, pand la 80% RH

Temperatura si umiditatea de depozitare: -15-40°C, pand la 80% RH

Garantie: 1 an.

=e e o e

Denumire produs: APARAT DE MASAJ WELLNEQ SHIATSU ULTRA SLIM
Nr. Model: FE-3336 / ID: 110069384
Intrare: 12V DC
Nr. Model adaptor: XH1200-2000WG / Intrare: 100-240V c.a., 50/60 Hz, 0,8 A / lesire: 12,0V c.c., 2,0 A, 24,0 W / Eficientd activa medie: 86,45 % / Eficientd la sarcind redusa
(100%): 83,61 % / Consum de energie fard sarcin: 0,08 W
Tara de origine: R.P.C.
Proprietar de marcd/Importator catre UE/Distribuitor: Top Shop Interational SA, Via al Mulino 22, 6814 Cadempino, Elvefia
Distribuitor Romania: SC STUDIO MODERNA SA, Splaiul Independentei, nr. 319 L, Cladirea Paris, Corp A1, Parter, Sector 6, Bucuresti, Cod Postal 060044, Tel. 021.301.72.72.
Data productiei si numérul lotului pot i gasite pe produs.
ELLNEO este o marca inregistrata a Top Shop Intemational SA

WELLNEQ® ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
Model br.: FE-3336
Uputstvo za koriscenje

Molimo Vas da pre koriScenja detaljno proCitate uputstvo i saCuvate ga za kasniju upotrebu.
UPOZORENJA

1.

Ovo nije medicinski uredaj. Uvek bi trebalo da potrazite savet lekara ili nekog drugog kvalifikovanog
zdravstvenog radnika pre nego Sto pocnete sa nekim programom vezbanja ili posebnim nacinom
ishrane. Nista od navedenog se ne treba smatrati medicinskim savetom, dijagnozom ili tretmanom.
Ovaj uredaj mogu Koristiti deca starosti od 8 i viSe godina, kao i 0sobe sa slabijim fiziCkim, Culnim i
mentalnim sposobnostima ili osobe sa manjkom iskustva i znanja, ali je potrebno nadzirati ih ili im
davati uputstva koja se ticu korisCenja uredaja na bezbedan nacin i predoiti im moguce opasnosti.
Deca se ne smeju igrati aparatom i ne bi trebalo da ga Ciste i odrzavaju, osim ako nemaju viSe od 8

odina i uz nadzor.

vaj proizvod nije igracka. Neophodan je neposredan nadzor kada uredaj koriste deca ili osobe sa
invaliditetom ili ako se uredaj koristi u njihovoj blizini.
Konsultujte se sa svojim lekarom pre pocetka koriScenja ovog proizvoda:
ako ste u drugom stanju
ako imate ugraden pejsmejker, implant li neko drugo pomagalo
ako imate dijabetes
ako imate poremecaj cirkulacije
ako imate nekih drugih problema sa zdravijem
Nemojte Koristiti masazer ako imate bilo kakve probleme sa kozom il otvorene rane.
Nemojte Koristiti masazer na delovima tela koji su oteceni ili pod upalom.
Ner?ojte masazer koristiti u krevetu, dok leZite, dok spavate ili dok upravljate i/ili se vozite u nekom
vozilu.
Ako osetite nelagodnost i bol, odmah prekinite sa koriScenjem masazera.
Nikad ne ostavljajte ovaj proizvod bez nadzora, naroGito ako se u blizini nalaze deca.
Ovaj uredaj nikada ne bi smeo biti ukljucen na prekidac ili utaknut u strujnu uticnicu kada se ne koristi
ili tokom Ciscenja.

. Nemojte koristiti uredaj u blizini otvorenog plamena.
. Nemojte nikada uredaj pokrivati dok radi.
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13. Nemojte nikada uredaj koristiti pod pokrivacima ili tamo gdle bi otvori za vazduh mogli biti blokirani.

14, Masazer ce se automatski iskljuciti nakon 15 minuta.

15. Da bi se smanjio rizik od strujnog udara, nemojte masazer koristiti na mokroj ili oznojanoj kozi.

16. Izbegavajte kontakt uredaja sa vodom, visokim temperaturama i/ili direktnom suncevom svetloScu.

17. Ovaj uredaj je namenjen iskljucivo za kucnu upotrebu, u zatvorenom i suvom prostoru. )

18. Masazer uvek odrZavajte Cistim; nemojte nanositi losione, kreme, itd.na kozu pre ili tokom koriscenja
masazera.

19. Ako uredaj ne radi kako bi trebalo, ako je pretrpeo ostar udarac, ako ste ga ispustil, oStetili, ostavili na
otvorenom ili ispustili u vodu, nemojte ga koristiti. )

20. Ne onufavajte sami da vrSite bilo kakve prepravke ili popravke i postarajte se da to obavi odgovarajuci
strucnjak.

21. Ovaj aparat nije namenjen za rad pomocu spoljnog tajmera ili preko zasebnog daljinskog sistema.

22. Prikljucite aparat samo na naponsku mrezu koja odgovara nazivnom naponu navedenom na proizvoduy/
punjacu. U slucaju koriSCenja neadekvatne mreze za napajanje ili nepravilnog koriscenja samog
aparata, moZe doci do pojave oStecenja. )

23. Ako je kabl za napajanje oStecen, mora ga zameniti iskljucivo kvalifikovani i oviaSceni strucnjak.

24. Nemojte nikada koristiti punjac ovog uredaja sa nekim drugim uredajem i ne pokuSavajte ovaj uredaj
puniti drugim punjacem.

25. Cuvajte proizvod na sigumom skladisnom prostoru koji nije dostupan deci.

26. lako Je uredaj proveren, njegova upotreba I posledice upotrebe su iskljucivo odgovornost Korisnika.

27. Garanciji ne podlezu oStecen;a ili kvarovi nastali usled ne pridrZavanja uputstava za koriscenje ili usled
bilo kakve druge nepravilne upotrebe ili pogreSnog rukovanja proizvodom.

0 SAMOM PROIZVODU
Wellneo® Shiatsu Ultra tanki Masazer jedinstven na trzistu zbog svog izuzetno tankog dizajna i izuzetne pokretljivosti. Bududi da je ravan i lagan mozete ga poneti gde god Zelite jer se moze
postaviti bilo gde i zauzima vrlo malo prostora. Pruza potpuno opustanje od donjeg dela leda do vrata i oslobadanje od umora i ukoenosti misica.

DELOVI

Vidi Sliku 1

Masaine glave

Kontrolna jedinica

Kabl punjaca

Punjaé

Dugme za ukfjucivanje ON/iskljucivanje OFF
Dugme za masazu gomjeg dela leda
Dugme za masazu donjeg dela leda

PRE POGETKA KORISCENJA

1. Postavite masazer na stolicu i pricvrstite ga, tako Sto Cete elasticne trake zategnuti oko stolice,sa zadnje strane, tamo gde je to izvodijivo.
2. Poveiite kabl punjaca sa odgovarajucim kablom na glavnoj jedinici.

3. Prikljucite punjac u struju.

NAPOMENA:
o Nemojte ovaj proizvod koristiti na drvenim povrsinama, jer takvu povrSinu mozete ogrebati zipom.
o (vaj uredaj ima i dodatnu moguénost grejanja. Medutim nije namenjeno za terapijsko zagrevanje. Sacekajte nekoliko minuta da dostigne maksimalnu temperaturu.

KORISCENJE UREDAJA

Sedite i naslonite se na masazer pre nego Sto pocenete sa koriséenjem kontrolne jedinice:

Pritisnite dugme za ukfjucivanje (gore i dole) kako biste zapoceli masazu (sve lampice se ukljucuju ON).

Pritisnite | dréite dugme za ukfjucivanje (2 sekunde) kao biste omogucili ili onemogucili funkciju grejanja.

Pritisnite dugme za masazu gomjeg dela leda kako biste aktivirali funkciju za gomiji deo tela (UKLIUCUJE se lampica dugmeta).
Ponovo pritisnite dugme za masazu gomjeg dela leda da zaustavite uredaj (ISKLJUCUJE se lampica dugmeta).

Pritisnite dugme za masazu donjeg dela leda kako biste aktivirali funkciju za donji deo tela (UKLIUCUJE se lampica dugmeta).
Ponovno pritisnite dugme za masazu donjeg dela leda da zaustavite uredaj (ISKUUCUJE se lampica dugmeta).

Ponovno pritisnite dugme za napajanje da biste iskljucili uredaj (sve lampice se ISKLUCUJU).

NAPOMENA: Kada je uredaj ISKLJUCEN pritiskom na dugme za napajanje, lampica napajanja poGinje treptati, dok se masazni valici vracaju u pocetni polozaj pre nego to se uredaj ISKLIUCI.
Uredaj se automatski iskljucuje nakon 15 minuta. Preporucljivo je uredaj ohladiti nakon dva uzastopna ciklusa korisenja.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

1. Pre poCetka koriCenja iskljuCite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi.
2. Cistite samo mekim, provlaznim sunderom.

3. Ne dozvolite da voda ili bilo koja druga tecnost ude unutar ove jedinice.
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4.
5.

Izbegavajte da za €iscenje proizvoda koristite abrazivna sredstva za €iscenje, Cetke, benzin, kerozin, sredstvo za poliranje stakla/namestaja ili razrediva¢ boja.
Postavite uredaj na suvo i hladno mesto. Izbegavajte kontakt sa oStrim ivicama i Siljatim predmetima koji mogu isei ili probiti povrsinu.

NAJGESCI PROBLEMI | KAKO IH RESITI

PROBLEM MOGUCI UZROK MOGUCE RESENJE

Uredaj ne radi Slabo napajanje strujom Proverite napajanje strujom.

Proverite da li je punja ispravno prikljucen.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE UREDAJA

Proizvod se mora odrZavati suvim i ne sme se izlagati direktnoj suncevoj svetlosti tokom transporta i/ili skladistenja.
Radna temperatura i vlaznost vazduha: 0-40°C, do 80% RV

Temperatura mesta skladistenja i viaznost vazduha: -15-40°C, do 80% RV

Garancija: 1 godina

S'e e e e

Naziv proizvoda: WELLNEO ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER
Model br.: FE-3336/ ID: 110069384
Ulazni napon: 12V DC
Adapter model br.: XH1200-2000WG / Ulazni napon: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Izlazni napon: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W/ Prosecna aktivna efikasnost: 86,45 % / Efikasnost
pri malom opterecenju (10%): 83,61 % / Potro3nja energije bez opterecenja: 0,08 W
Zemlja porekla: N.RK.
Vasnik zadtitnog znaka/Uvoznik za EU/ Distributer: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Svajcarska
Studio Moderna D.0.0. ZA TRGOVINU | EXPORT-IMPORT, Bulevar vojvode Stepe 24, 21000 NOVI SAD, Republika Stbija
Datum proizvodnie i serijski broj mogu se naci na proizvodu.
op Shop Intemational S.A. je vlasnik robne marke WELLNEO

Maccamep ¢ dyHKumeit nogorpesa WELLNEO® ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER (BEJUTHEO Y/IbTPA C/TAM LLMALLY MACCAMEP)
Mogenb N: FE-3336

PykoBoacTBO nonb3oBarens

JlaHHbIl nprbop NpegHasHaueH AnA Maccama ClinHbl.

ECnu y BaC BO3HMKIM Kakme-n160 BOMPOCHI N0 NOBOAY TOBapa, 06PATUTECH B CAyKOY NOAAEPHKM (KPYMOCYTOuHO): +7 (495) 737-
82-32 (coxpaHuTe AaHHbI HoMep TeNehoHa).

BHUMATENbHO NPOYMTANTE AAHHYHO MHCTPYKLMIO IEPE/ HauanloM MCnONb30BaHHS M COXPAHUTE ee A
CMPABOK B [Ia/IbHEMIUEM.

NPEAYNPEXAEHUE

1.

LlaHHbIIA Nprbop He ABNAETCH YCTPOMCTBOM MEMLMHCKOTO Ha3HaueHws. Mpeze YeM npucTynuTh
K CNONb30BaHHIO MPUOOPA, HEOOXOAMMO MPOKOHCYNLTUPOBATBCA C NIEYallyM BPa4oM. HudTo M3
COEPHALLLErocs B AAHHOM MHCTPYKLMM HE NOMKHO PAaccMaTpuBaThCA B KAYECTBE MEAMLMHCKON
PEKOMEHAALMH, AMarHo3a Win leyeHms.

[laHHbIA NPU6OP MOMKET UCNONb30BATLCA AETbMM CTapLLIE 8 NIET, @ TaKIKe LMK C OrpaHU4EHHBIMK
(M3NYECKMMHU, CEHCOPHBIMA WM YMCTBEHHBIMM CMIOCOOHOCTAMM, WM JALAMM, Y KOTOPbIX
HE0CTaT04HO OMbiTa WA 3HaHWiA, HEOOXOAMMBIX 118 UCNONb30BAHKMA NPUGOpPa, /LU B TOM Cyyae,
EC/ LA, OTBETCTBEHHbIE 38 MX 6E30MACHOCTb, KOHTPOMMPYIOT WX AEACTBIA M MHCTYKTUPYHOT M0
noBOy 0E30MacHOA 3KCTyaTaliu YCTPOICTBA, @ BbillEYKA3aHHbIE MW@ 0CO3HAKT OMaCcHOCTH,
CBA3aHHbIE C MCMOMb30BaHMEM npubopa. He Jomyckaetcs, yrobbl A€M MCTOAb30BaNM MPUOOP B
Ka4ecTBe WrpyLwKK. [le cTaplue 8 T MOTyT BINOMHATL YMCTKY M 00CIYKIMBAHKE YCTPOICTBA NINLLb B
TOM C/ly4ae, eCAW HaXOAATCA N0 NPUCMOTPOM B3POCABIX.

Maccamep He SBNAETCA WrpylwKoX. Tpeyercst cobtoaath CTPOrUi KOHTPOAb, KOrda YCTPOWCTBO
MCMONb3YETCH JETbMM, MO0 PAbOTAET PAKOM C HUMMU WK HELEECTOCOOHbIMU LAMM.

Jinuam, CTpaaarowym CrezyroLMI HEROMOraHNAMM, HE0OXOMMMO MPOKOHCYNBTMPOBATHCA C BPEYOM
nepes UCnonb30BaHUEM:

e 0EpeMEHHOCTb

KapAUOCTUMYAATOP, APYTWe UMMNAHTbI

Maber

HapyLueHKe KPoBooGpalLeHua

€C/M Y BaC eCTb KaKue-nbo OECTIOKOMCTBA OTHOCHTENBHO BALLETO 310POBbS.
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23.
24,

25.
20.

21.

He ucnonb3yiie Npubop Npu Han4MM KOXHbIX 3a00/1EBaHHHA, a TaKKe Ha NMOBPEKIEHHbIX Y4aCTKaX
KOMM.

He venonb3yiiTe Ha OMyXILMX WM BOCTIANIEHHbIX Y4aCTHaX.

He vcnonb3yite puGop B KDOBATH, B NONIOKEHIY N1EXa, BO BPEMS CHa Wi 33 pyNew.

Ec/m BbI N04YBCTBOBAMM 60/ WM KAKOW-MOO AMCKOMGOPT, HEMEAIEHHO NPEKPATUTE MCMOb30BaHHE
npuoopa.

He ocTasnsifre npuoop 063 NpUCMOTPa, 0CO0EHHO, KOTA PATOM HAXOASTCS JIETH.

Boerna BbIK1I0YaITE 1 OTCOBAMHAITE MACCAMED OT CETH MUTAHMUS, KOAA OH HE MCMONb3YETCA WK
nepes 4YUCTHON.

. He ucnonb3yitre Maccamep BOAU3K OTKPBITONO OrHA.

He HakpbIBaifTe Npubop, Koraa OH paboTaer.

. He Bnoyalire MPKUOOP NOA MOKPLIBASIOM WK B MECTAX, 1€ r0 BEHTWIALMOHHbIE OTBEPCTUS MOTYT

GbiTb 3070KMPOBAHbI.

. Mpnbop OTKNKYAETCH ABTOMATMYECKH N0 MCTEYeHUH 15 MUHYT. } }
. Bo n3bemaHie nopameHa ANEKTPUYECKUM TOKOM, He MCnob3yWTe Npubop Ha BAAKHON WK NOTHOM

HOXE.

. He noasepraifre yCTpOICTBO BOSAEICTBIIO BOAbI, BLICOKYX TEMAEPATYD /WK NONAAHHI0 COMHEYHbIX

nyYeit.
. [lyaHHbIVI MPUGOP NPEHA3HAYEH UCKIOYUTENHO 15 AOMALIHETO MCMONb30BAHMS BHYTPH NIOMELLIEHKS

B CYXVIX YCIOBMSX,

. Beerpa nogaepivsaitte npubop B YKCTOTE; HE HAHOCHTE HA KOXY KaKWE-ING0 JIOCbOHbI, KDEMbI U TN,

Nepesl Ha4anioM Wan BO BPEMS SKCTUyaTaLu1 MaCCamepa.

. OTKAKUTECH OT SKCMNYaTALWMY YCTPOICTBA, ECAIM OHO MONYYUNO CHAbHBIA YA, Ynano, 0CTaBanoCh Ha

YIULLE, NONano B BOZY MW GbiN0 NOBPEKEHO KAKNM-MOO0 MHbIM 06DPa3oM.

. He BHOCMTE M3MEHEHWA B KOHCTPYKUMIO MpubOpa, a TaKKe HE MbITAMTECh PEMOHTUPOBATH €ro

CaMOCTOATENbHO. JI000/ PEMOHT AOMKEH NPOU3BOAUTLCS KBANUOULIMPOBAHHBIM TEXHUKOM.

. JaHHbiil Npu6Op He NpeaHasHayeH ANA JKCMAyaTalyu NOCPEACTBOM BHELIHENO TaiMepa Wiu

OTANbHOM CUCTEMbI AMCTaHLMOHHOIO ynpaBnexus.

. Noaknioyartre MPUOOP TOMLKO K TOMY WMCTOYHWKY MUTAHMS, HOTOprI7I COOTBETCTBYET NapaMeTpam

3aBOACKOM TabAMukM npubopa/ ajantepa nutaHus. HecoOntneHMe aHHOr0 npaBuia MOMeET
NPMBECTM K COO0 MCTOYHMKA NUTaHMS WK NONOMKe Npnbopa.

Mpy NOBPEMKIEHUN WHYPA NUTAHUA HEOOXOAMMO HE3aMELIMTENbHO OCYLLECTBITL €ro 3ameHy. Ind
37070 06PaTUTECH K ABTOPU30BAHHOMY 1 KBAMULMPOBAHHOMY TEXHMKY.

He 1Cnonb3yidTe CETeBOM afantep 13 KOMMIEKTA C APYrvMIA MPUOOPaMK 1 He MbITaiTeCh NOAKMIYHTH
NOCTOPOHHMI 3AANTep K JAHHOMY Maccaepy.

XpaHuTe YCTPOWCTBO B 6€30M1aCHOM MECTe, HeAOCTYHOM 15 AETeN.

HecmoTps Ha 10, 4TO YCTPOICTBO MPOWAO NPOBEPKY, OTBETCTBEHHOCTb 3 €r0 KCMMyaTaLMio U
NOCNEACTBIA HECET UCKIKYHTENBHO N0Ab30BATEND.

MpOM3BOAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YILIEPO, NPUYMHEHHBI B PE3y/bTaTe HEMPaBWALHOM
MCnonb30BaHNA NPpKB0Pa 1 HeCOOMAEHNS NPAaBWA JaHHOO PYKOBOACTBA NONb30BATENS.

MHOOPMALNS 0 TOBAPE

Bnarogaps yneTpatoHkoMy ausaitky v MobunbHocTn Maccaiep Wellneo® Ultra Slim Shiatsu Massager (Beanteo Ynbrpa Crum Wnawy Maccamep) SBISETCH YHUKaNbHbIM TOBAPOM,
NPEACTABNEHHbIM CErOAHS Ha PbIHKE. Bbl MoxeTe GpaTb Npubop ¢ CoGOI Kyaa YroaHO, BEAb OH AOBOMLHO TOHKMIA U Nerkuid. KOMNaKTHOCTL Maccamepa No3BoAseT BOCMONb30BATLCA UM B
lo6OM MecTe. YCTPOIACTBO NpeznaraeT BaM paccabnstowyii Maccas, NpopataTbiBaeT Y4aCToK OT HUMHErO OTAENA CMIMHI O LWew, CHUMAET MbILIEYHYH YCTanoCTb 1 paccnabnser Mbilulbl.

DETAN

Cwm. PucyHok 1

1.
2.
3.

MaccaxHble ponvku
Bnok ynpasnenma
LUHyp aganTepa nutakma

4, Apantep nutanus
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5. Knonka ON/OFF
6. KHonka maccaia BepxHero o1gena CnuHbl
7. KHonKa Maccama HUMHEro oTzena CrivHbl

MEPE HAYANIOM 3KCTYATALIUUM

1. 3aKpenuTe Maccamep BOKPYT CMIMHKM CTyna MU MOMOLLM ANACTUYHOTO PEMHS.

2. TloacoeavHuTe Kabenb CETeBO aanTepa K COOTBETCTBYIOLIEMY KaGenio Maccaepa.
3. ToakniowuTe ceTeBOM aaanTep K ANEKTPOCETH.

MPUMEYAHME:
o He 3aKpennaiiTe Maccamep Ha 1EpEBAHHbIX MOKPHITAAX, Tak KaK MONHUA MOMET NoLapanat NOBEPXHOCTb.
o Maccaxmep 06nazaeT PexumMom noforpesa. 3Tor pesuM He Ny fa4eH s 119 B TE[ HECHVX LiensX. IoAOMAVTE HECKONLKO MIHYT, NTOKa YCTPOVCTBO AOCTUTHET

MaKCUMaNbHOV Temneparypbl.

JKCNNYATALMA

CAnbTe v 06AOKOTMTECH CMIMHOI 0 MACCAED, NPENKAE YeM aKTUBMPOBATH £ro PaboTy HalaTMeM Ha KHOMKY 610K ynpaBneHms:

HammuTe KHOMKY NWTaHKA, 4T06bI Ha4aTb Maccai (BBEPX v BHHU3), NPU 3TOM 3ar0pSTCA BCE MHANKATOPb.

HammuTe v yaepiuBaiiTe KHONKY NUTaHWA (B TEYEHME 2 CEK), YT0BbI BKAKOYTb WM OTKIKYMTL GYHKLMIO Harpesa.

HammuTe KHOMKY Maccawa BEPXHErO OTAENA CMIMHbI ANA aKTMBALMK MaCCaXKHIX POMKOB B BEPXHEV YacTH (MPH 3TOM 3aropwTCs MHBUKATOP KHOMKM).
HammuTe KHOMKY Maccawa BEPXHEro OTAeNa CMvHbI NOBTOPHO, YTO6bI 0CTAHOBMTL PaboTy NPUGOPa (MHAMKATOP KHOMKY MOracHeT).

HammuTe KHOMKY Maccawa HUKHErO OTAeNa CUHbI AR aKTUBALMM MACCaKHbIX PONMKOB B HUKHE YaCTU (MK 3TOM 3aropuTCA MHAKKATOP KHOMKM).
HammuTe KHOMKY Maccama HUKHEro 0TAena CMUHb, YToBbl 0CTaHOBKTb PaoTy NpUBOpa (MHAKKATOP KHOMKM NOTaCHET).

HammuTe KHOMKY NUTaHA 1S BbIKNKOYEHUS NPUBOPa (MPH 3TOM BCE MHAUKATOPbI NOFacHT).

NooswN e

TPUMEYAHWE: npu BbIKNIOYEHN MACCaMEDa HaaTeM Ha KHOMKY NUTAHIA MHANKATOPbI HAYMHAKOT MUraTh, MacCaHbIe PONMKY BO3BPALLAKOTCA B UCXOBHOE MONOKEHKE, 3aTeM Npuoop
BbIKN0YAETCA.
Maccaep BbIKNK4AETCA aBTOMATUECKM M0 MCTEYeHMM 15 MUHYT. PexomeHayeTca Aatb Npubopy 0CTbITb, ECAM OH 0TPaBOTan 4Ba Lvkna NOAPAA.

YXO/ M XPAHEHUE

QOTKAto4MTE NPUGOP OT CETM M NOBOMAMTE, NOKA OH OCTBIHET.

QuuwariTe Maccamep TObKO MATKOM, cnerka BAawHO ry6Koi.

Cnegue 3a TeM, 4T06bl BOAA M MPOYME KUAKOCTU He NONagany BHYTPb YCTPOIACTBA.

He npumensiiTe AN 04MCTKY NpUBOPa abpasvBHbIE YACTALLME CPEACTBA, WETKY, GEH3MH, KEPOCKH, CPEACTBA ANA MONMPOBKM CTEKON/MeBENM, PACTBOPHTENM.

XpaHuTe yCTPOIACTBO B CYXOM M MPOXTAAHOM MecTe. ITpHBOp He ROMKEH KaCaTbCA OCTPbIX YITIOB 1 330CTPEHHbIX MPEAMETOB, KOTOPbIE MOTYT NOPE3aTh WM NPOTKHYTb YEXON Maccamepa.

[SAlE i ol

YCTPAHEHHME HEUCNPABHOCTEN

NPOBNIEMA BO3MOHASA NPUYUHA BO3MOKHOE PELUEHHE

[puéop He pabotaet. WCTOYHUK nUTaHus. llpoBepbTe, UCMPaBEH M UCTOYHUK MUTAHKA.
MpoBepbTe NPaBUAbHOCTb NOAKNOYEHIsS aAaNTEPa K UCTOYHMKY NUTaHKS.

Ecnv npo6inema no-npesHemy ocTanac, 06paTvTec B Cyw6y NOAEpHKM nokynatenei. He nbiraiiTech PEMOHTMPOBATb MPUGOP CaMOCTOSTENbHO.

YTUNU3ALMA
Tocne OKOHuaHHS CPOKa CyMGbi He BLiGpACHIBaiiTe MPUGOp BMECTE C GLITOBLIMM OTXOAAMM. MlepeLaiiTe ero B CTIUMATM3MPOBAHHIA NYHKT ANS AANbHENeN YTWIM3aUMA. STUM Bbl
TIOMOMETE 3aLLMTHTL OKPYMaIOLLYHO CPEaY.

lapaHTHiiHble 06813aTeNbCTBA

Brumarme! Hacrosiwan fapaHmus He 3aTparvBaeT Balm 3aKoHHbIe NpaBa B paMkax AeVCTBYHILErO 3aKOHOKATENLCTBA, PETYMPYIOLIEro TOPrOBAD MOTPEGHTENLCKUMY TOBAPAMH.
TapaHTHiiHbIi CPOK

TapaHTiiHbIii CPOK iCuCnsieTes ¢ MoMeHTa nepeaayy Toapa notpeGutento. Mpu Tom ToBap MOKET COCTOST 13 HECKOMIbKUX PagNiyHbIX YaCTev, NPU4eM AN PasHbix YacTei MOKET Gbib
YCTaHOBAEH Pa3N4HbIA rapaHTUiiHIA CPOK (Zanee - «fapaHTiiHbIii Cpoky»). MHGopMaLus o fapaHTvitHoM Cpoke ToBapa yka3ana Ha [apaHTUiHOM TanoHe.

TapaHTiiHbI CPOK He MOANEVT NPOANIERNH0, BO30GHOBAEHUIO MW MHOMY M3MEHEHHI0 Npi nocneaytoLLeit nepenpoaae Tosapa.

Ycnosus rapaHTuiiHoro 06a3atenbcTea

Hacrosiuee rapakTuiiHoe 063aTenbCTBO pacnpocTpaHsetcs Ha ToBap, NPUOBPETeHHbIA HENOCPEACTBEHHO Y OPraHi3aLyK, YKa3aHHOI B HACTOALIEM rapaHTUiHOM TanoHe (ganee -
MpogaseL).

[ng npezbABAeHMS Ni060It NPeTeH3MM B paMKax HacToALLel [apaHTu Bbl 06513aHbl co06LMTb MpogaBLy o npeanonaraeMoM AedexTe B pasyMHblii CPOK nocne 06HapyeHs fedexta
ToBapa, npnyem B N106GOM Cyyae A0 UCTeueHHs [apaHTMAHOO CpOKa.

ToBap HeHajNeNallero Ka4ecTea NOANEKMT 3aMeHe B Npefenax rapaHTMiHOTO CPOKa, yKa3aHHOMo B HacToslieM TanoHe. Tpe6oBaHus 0 3aMeHe ToBapa NPELbSBASIOTCA NO afpecy,
YKa3aHHOMY B HacTosiem Tanoke. Mepes npuHsvem MpoasLoM peLwexws o 3ameHe Tosapa MpoaaseL Bpase NPOBECTH NPOBEPKY KayecTsa ToBapa.

TMopsiAoK rapaHTHiiHoro 0GCnyKUBaHNS

[ing ohopmAeHus npeTeH3m no HacTosLuei fapanTui Heobxogvmo o6patutbes B OTaen noanepiku nokynatenei 000 «Cryano Mogepa» (OTPH 1037739431784).

KoHcynbTaLyuw no rapaHTuitHoMy 06CAYMMBaHUIO OCYLLECTBARIOTCS:

© 10 MEKTPOHHOIA nouTe: opp@top-shop.ru

© 110 TenehOHaM KpyMOCYTOHOM CayGbl noafepku: +7 (495) 737-82-32

C npaBunamu Bo3BpaTa T0Bapa MOMHO 03HAKOMMTLCA Ha CaifTe MHTepHeT-MarasvHa Top Shop http://www.top-shop.ru/help/exchange/.

1) Mpv npesbABNEHM NPETEH3UN B COOTBETCTBHM C HACToALE/ [apaHTvelt Bbl A0MHbI NPEROCTABHTb; ) NPOBYKLMIO, 6) OpUTMHAN JOKYMEHTa, NOATBEPHAIOLIEr0 MOKYTIKY.

2)  Hacroswas fapaHTus He MOZEKWT NPUHYAUTENLHOMY MCMONHEHMIO B CRRAYIOLIMX Cly4asX:

- BEOEKTH BbI3BaHbI HEOCTOPOKHbIM 0GPaLLIEHHEM C TOBAPOM;

- BEOEKTHI 1 MOBPENAEHNA BbI3BAHbI HEHaZ/IEHALLYM XPaHEHUEM UK TPaHCNOPTUPOBKOiA ToBapa NoTpeGuTeneM;

- 3aMeHa PACKOBHbIX MaTepUanoB (KAPTPUZH, INEKTPUYECKVE NamNbl, MELKK A8 NbIIECOCOB M Ap.);

- 3aMeHa ToBapa B CBA3M C eCTECTBEHHBIM M3HOCOM;

- 06MeH ToBapa, CBA3aHHbI C KOCMETHYECKUMYU AeheKTaMH, He BAMAIOLLMMM Ha GYHKLMOHANILHOCTb TEXHHKY M BE30MACHOCTb €€ UCMONb30BAHUS;

- 06meH ToBapa, NOBPEMAEHHONO B Pe3y/bTaTe BO3AEVCTBHA BHELHEN Cpeabl (MOapbl, HACEKOMbIe, BOZA, NECOK U T.);

- 06MeH ToBapa, NOBPEKIEHHOMO B Pe3ynbrate BO3LEHCTBMA BNarv, CHIPOCTH, KCTPEMabHbIX TEMMEPATYPHIX YCAOBHIA, KOPPO3UH, OKUCAEHNA, NONABAHKA MULM WM KUZKOCTH,


https://manualsee.com/blog/IYDHOvcBM.html

BO3/ECTBHA XUMMKATaMH, CTW TaKOBOE He NPEYCMOTPEHO MHCTPYKUMEN N0 3KCnnyaTaLm Toapa;

- nonoMa ToBapa, BO3HUKWAA B Pe3ynbrare UConb30BaHua Tosapa B LEAsX, He NPEAyCMOTPEHHbIX MHCTPYKLMER nonb3oBaTens;

- JCTAHOBK TEXHMKY ¥ YCOBEPILEHCTBOBAHME KOMMYHUKALWIA;

- nonoMa ToBapa B pesynbTaTe CKadKa HanpameHws;

- ToBap 6bi1 BCKPBIT, U3MEHEH WA OTPEMOHTMPOBAH NOKyNaTeNeM, CEPBUCHBIM LIEHTPOM MM MHBIM MLOM;

- ToBap OTPEMOHTMPOBAH C MCNONb30BaHWEM HECAHKLMOHMPOBAHHbIX 3aNaCHbIX YacTei;

- AedeKTbI 1 NOBPENKAEHNA BbI3BAHI NPOYMMM AEHCTBIAMM, HAXOLALMMICA BHE PasyMHOr0 KOHTPOAA MpogasLa.

Orpanuyenue oreercTenHoct 000 «Cryano Mopepra»

Hacroswas lapatma Bawum eguHc IM 1 UCHITIO! HbIM CPEACTBOM Cyae6HO 3alwuTbl B otHoweHuu 000 «Cryano MoaepHa» 1 YCTaHABAMBAET MCKKUMTENbHYIO
orBetcrBerHocTb 000 «Cryauo MopepHa» B OTHOWeHMM AedekTo ToBapa. Hacroswan lapaHTua 3ameHsieT BCe NPOuMe YCTHble, NMCbMEHHbIE, MPEAYCMOTPEHHbIE 3aKOHOM
(BMCNO3MTMBHBIE), AOTOBOPHIE, AEMMKTHBIE WK UHbIE rapaHTUy 1 06s3aTenbctea 000 «Cryano MogepHar, BNIYaA, B HaCTHOCTH, MtoBble NOAPa3yMeBaeMble YCNOBUS, rapaHTn ik
WHbIE NONOKEHHA KACATENbHO YAO0BNETBOPUTENLHONO KaYeCTBa WM NPUTOLHOCTA ANA KOHKPETHOW Lenw. Tem He MeHee, HacToALas [apaHTva He UCKNIOYAET U He OrpaHu4MBaET Niobbie
Balum 3aKoHHbIE NpaBa CorMacHo AeNCTBYIOLIEMY 3aKOHOLATENbCTBY.

TAPAHTHIHBIH TANOH

HaumenoBanue Toapa: Maccaxep ¢ dyHkumeit nogorpea WELLNEQ ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER (BE/ITHEO Y/IbTPA C/IUM LLMALLY MACCAXEP).
TapanTHiiHbIi CpoK: 1 roa.

Mpogasew;: 000 «Cryano MogepHa» (OTPH 1037739431784). Mevarb npoaBua:
[lata npoaaxu ToBapa - ONpezenseTcs MOMEHTOM Nepeaayn ToBapa noTtpesuTento.

TEXHUYECKAS! UHOOPMALIMA

HaumeHoBaHue ToBapa: Maccamep ¢ GyHKumeit nogorpesa WELLNEQ ULTRA SLIM SHIATSU MASSAGER (BENTHEQ Y/IbTPA C/IUM LUMALLY MACCAXEP)

ID: 110069384

ToBapHbiiA 3Hak: Wellneo

Maccanep - Mogenb Ne: FE-3336, Ha Bxoge: 12 B nocTofHHOro Toka

Apantep nvtatus - Mogenb Ne: XH1200-2000WG, Ha exoge: 100-240 B nepemenHoro Toka, yactora: 50/60 [, cuna Toka: 0.8 A; Ha Bbixoge: 12.0 B nocTosHHOro Toka, cuna Toka: 2,0
A, mowHoctb: 24,0 Br, knace 3aumbi; Il

Mokasatenb cpeaHed adpdexmeHocTH: 86,45 % / MokasaTenb IOHEKTMBHOCTH C Harpy3Koii (10%): 83,61 % / Pacxon MowHoCT Ha xonoctom xogy: 0,08 W

Crpata npovsgoactea; KHP

Mpou3sogwTens: Xiamen Healthpal Electronic Co., Ltd. (CamblHb Xeancnan dnektporuk Ko., Jirg,)

Aapec nponssoautensi; No. 148 Binglang Xili, Siming District, Xiamen, China (N® 148 BunmaHr Kcunu, CuMMHT IMCTpUKT, CAMbiHb, KiTaid)

Bnagenew, ToBapHoro 3Haka/Moctasuuuk: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Switzerland (Ton LLon UrtepHeitwrn CA, Bua an MynuHo 22, CH-6814
KanemnuHo, LUiBeviapus)

[laTa npov3BozCTBa, HOMEP NapTMM WK cepui, win ORT yKa3aHbl Ha M3Len K

Cocra marepuanos: AGC, metann, nonmactep, Y, apyroe

Cpok cny6bl: 1 rog

Paoyas Temneparypa u BraxHocTs: 0°C - 40°C, o 80% OTHOCHTENLHOI BAAMHOCTY YCNOBMS XpaHEHHA 1 TpaHEnoppoBKky: -15°C - 40°C, 40 80% OTHOCHTENLHOM BAAKHOCTH
Wmnoprep 8 Poceuto: 000 «Cryano MogepHa» 109651, r. Mocksa, yn. NMepepaa, 4. 11 c1p. 23 1.2 nom. IV kom. 32, 33, Ten.: +74957300201, dakc: +74957300203

CpOK XpaHeHws He orpaHdeH npu CoBNIOAEHUM YCNOBHI XpaHEHHS

January - fiuBaps, February - ®espanb, March - Mapr, April - Anpenb, May - Mait, June - Uiokb, July - Uionb, August - ABryct, September - Cetta6pb, October - OkTa6ps, November - Host6ps,
December - lekabpb.

WELLNEO fiBnsieTcs 3aper1cTpupoBaHHbIM TOBapHbIM 3HakoM Top Shop Intemational SA.

CEZHE

CHARGER

MASAZNI APARAT WELLNEOQ® SHIATSU ULTRA SLIM
Stevilka modela: FE-3336
Navodila za uporabo

Pred prvo uporabo naprave si natancno preberite vsa navodila in vamostna opozorila ter jih shranite

za morebitno poznejso uporabo.

OPOZORILA

1. Tanaprava ni medicinski pripomocek in nima nobenih zdravstvenih jamstev! Pred uporabo se posvetujte
z zdravnikom ali z drugim strokovnim medicinskim osebjem. lzdelek se nikakor ne sme smatrati kot

nadomestekzazdravmskapripproéila,_dia%ng_zoaIizdravHenje. o
2. Naprave naj nikoli ne uporabljajo otroci, mlajSi od 8 let, ali 0sebe z zmanjSanimi psihofizinimi oziroma
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=

senzoricnimi sposobnostmi ter osebe, ki niso seznanjene z navodili o delovang)u naprave, razen ce jih
nadzoruje ali o tem pouci odgovorna 0seba, ki skrbi za vamost in vamno uporabo. Otroci se z izdelkom
ne st;nejo igrati, niti ga ne smejo Cistiti, razen v primeru, da so starejsi od 8 let in pod nadzorom odrasle
osebe. 3

lzdelek niigraca. Se zlasti pazite, ko napravo uporabljate v blizini otrok ali gibalno oviranih oseb.

V' naslednjih primerih se pred uporabo izdelka posvetuite z zdravnikom:

e (e ste noseci;

ce imate srcni spodbujevalnik, kakSen drug vsadek ali aparat;

ce imate sladkomo bolezen;

Ce imate motnje kivnega obtoka;

e (e imate kakrdne koli zdravstvene tezave, za katere mislite, da bi lahko bile relevantne.

lzdelka ne uporabljajte, Ce imate bolezni koZe ali odprte rane.

Pripomocka ne uporabljajte na oteklih ali vnetih delih telesa.

Masaznega pripomocka ne uporabljajte v postelji, leze, med spanjem ali med voznjo.

V primeru obcutka neprijetnosti ali kakrSnih koli bolecin takoj prenehajte z uporabo pripomocka.
|zdelka nikoli ne puSCajte brez nadzora, zlasti v prisotnosti otrok.

vivy

. Pred ciSCenjem in po koncani uporabi napravo vedno ugasnite in izviecite vtika€ iz vticnice.

. lzdelka ne uporabljajte v blizini odprtega ognja.

. Ce izdelek deluje, ga nikoli ne pokrivajte.

. Naprave nikoli ne uporabljajte pod odejami ali na mestih, kjer bi lahko blokirali zracne reze.

. Naprava se po 15 minutah samodejno ugasne.

. Da i se izognili tveganju za elektricni udar, izdelka ne uporabljajte na mokri ali znojni kozi.

. lzogibaite se stiku izdelka z vodo, visokimi temperaturami in neposredno soncno svetlobo.

. Naprava je namenjena zgolj domaci uporabi v gospodinjstvu, za notranjo in suho uporabo.

. lzdelek redno Cistite. Ne uporabljajte ga na kozi, ki ste jo pred tem namazali s kremo, losjonom ipd.

. Naprave ne uporabljajte, ce ne deluje pravilno, Ce vam je padia na tia, Ce je poskodovana, ce ste jo

pustili na prostem ali ce je padla v tekocino.

. lzdelka nikoli ne skusajte popravijati sami! Popravila lahko opravija le primermo usposoblien serviser.
. lzdelek ni primeren za uporabo z zunanjim casovnikom ali locenim daljinskim upravijanjem.
. Prepricajte se, da se napetost vaSega gospodinjstva sklada z napetostjo izdelka oz. napajainika. V

primeru napacne uporabe lahko pride do kratkega stika ali poskodb naprave.

. Ce je napajaini kabel poskodovan, napravo takoj prenehajte uporabljati in stopite v stik z naSim
24,
25.

20.
21.

centrom za pomoc kupcem ali poskrbite za popravilo pri pooblaséenem serviserju.

Napajalnika nikoli ne uporabljajte z drugo napravo. Tega izdelka nikoli ne skuSajte napolniti z drugim
napajalnikom.

Hranite na varnem, izven dosega otrok.

Ceprav je bil izdelek temeljito pre%ledan in preizkusen, ga uporabnik uporablja na lastno odgovomost.
V primeru neprimeme ali nepravilne uporabe ali v primeru neupostevanja teh navodil za uporabo je
garancija nicna.

OPIS IZDELKA
Masazni aparat Wellneo Shiatsu Uttra Slim je edinstven izdelek na trgu, saj je zelo tanek in prenosen. Zaradi plo3Cate zasnove in lahke teZe ga lahko vzamete s seboj kamor koli Zelite, saj ga
lahko postavite kamor koli, saj zavzame zelo malo prostora. Nudil vam bo popolno sprostitev, od kriza do vratu, ter lajSal napetost in bole€ine v razbolelih miSicah.

SESTAVNI DELI
Glej sliko 1

NI WN =

masazne glave

nadzomna enota

napajalni kabel

napajalnik

gumb za vklop/izklop (ON/OFF)

gumb za masazo zgornjega dela hrbta
gumb za masazo spodnjega dela hrbta
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PRED UPORABO

1. MasaZni aparat namestite na stol in pritrdite elasticne trakove okoli naslonjala.

2. Poveiite kabel napajalnika s kablom masainega aparata.

3. Vtikac napajalnika potisnite v vticnico.

(OPOMBE

o [zdelka ne uporabljajte na lesenih povrSinah, saj jih zadrga lahko po3koduje.

o Aparatima moZnost masaze z gretiem, kar pa ne pomeni, da je primeren za terapevtske namene. Pocakajte nekaj minut, da doseZe optimalno temperaturo.

UPORABA

Sedite in se naslonite nazaj na napravo. Udobno se namestite.

Pritisnite gumb za vklop/izklop. Zasvetile bodo vse lucke in masazne glave se bodo zacele premikati navzgor in navzdol.
Pritisnite in za dve sekundi zadrZite gumb za vklop/izklop, da omogocite ali izkljucite grelno funkcijo.

Za masazo zgornjega dela hrbta pritisnite odgovarjajoci gumb (zasvetila bo lu¢ka nad gumbom).

Inova pritisnite gumb za masazo zgomjega dela hrbta, da ustavite napravo (lucka nad gumbom bo ugasnila).

Za masazo spodnjega dela hrbta pritisnite odgovarjajoci gumb (zasvetila bo lucka nad gumbom).

Znova pritisnite gumb za masazo spodnjega dela hrbta, da ustavite napravo (lucka nad gumbom bo ugasnila).

Ce Zelite ugasniti napravo, pritisnite gumb za vklop/izklop (vse luCke ugasnejo).

OPOMBA: ko ugasnete napravo s pritiskom gumba za vklop/izklop, bo lucka indikatorja zacela utripati, masazne glave pa se vmejo v zacetni poloZaj, preden Se naprava ugasne.
Naprava se po 15 minutah samodejno ugasne. Priporoamo, da po dveh zaporednih ciklih masaz pustite, da se ohladi.

VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

1. Pred cisCenjem izvlecite vtikaC iz vtiCnice in pocakajte, da se naprava ohladi.

2. Ocistite z rahlo viazno mehko krpo.

3. Pazite, da v napravo ne vdre voda ali katera koli druga tekoCina.

4. Ne uporabljajte agresivnih Cistil, krtac, 5Cetk, bencina, kerozina, Cistila za pohiStvo ali steklo ali razredCila za barve.

5. Napravo shranite na suhem in hladnem mestu. Izogibajte se stiku z ostrimi predmeti ali robovi, ki bi lahko porezali ali predrli povrSino.

ODPRAVLIANJE TEZAV
TEZAVA VZROK RESITEV
Naprava ne deluje. Moteno napajanje. Preverite napajanje.
Prepricajte se, da je vtikac potisnjen v vtiénico.
TENHICNI PODATKI

lzdelek hranite na suhem mestu, stran od neposredne soncne svetiobe.

Delovna temperatura in viaznost: 0-40 °C, do 80 % relativne vlaznosti

Temperatura in viaznost med shranjevanjem: od -15 do 40 °C in do 80 % relativne viaznosti

Zivljenjska doba izdelka: 1 leto

o Imeizdelka: MASAZNI APARAT WELLNEO® SHIATSU ULTRA SLIM

Stevilka modela: FE-3336/ Oznaka: 110069384

Vhodna napetost: 12 V (DC)

St. modela napajalnika: XH1200-2000WG / Vhodna napetost: 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 0,8 A / Izhodna napetost: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W / Povprecni izkoristek: 86,45 % /
Izkoristek pri nizki obremenitvi (10%): 83,61 % / Poraba energije v stanju brez obremenitve: 0,08 W

o Driava ivora: L. R. Kitajska ;

o Lastnik blagovne znamke / Uvoznik za EU / Distributer: Top Shop International SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Svica
o Lokalni distributer. Studio Modema d.o.0., Podvine 36, 1410 Zagorje ob Savi, Slovenija

o Datum izdelave in serijska Stevilka se nahajata na ohisju izdelka.

WELLNEQ je registrirana blagovna znamka Top Shop Intemational S.A.

GARANCUJSKI LIST

Ime izdelka: MASAZNI APARAT WELLNEO® SHIATSU ULTRA SLIM
Datum izrocitve izdelka:

Studio Modema jaméi, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval. Obvezuje se, da bo v Gasu garancije brezplacno opravil potrebna popravila in zagotovil potrebne nadomestne
dele. V kolikor se izdelek z napako, ki je v garanciji, ne popravi ali zamenja v roku 45 dni od prejema obvestila kupca, da ima izdelek napako in ga bo dal v popravilo, lahko kupec odstopi
od pogodbe ali zahteva znizanje kupnine. Garancijski rok se v primeru popravila podaljSa za ¢as popravila. Garancija velja v Republiki Sloveniji.

Studio Modema d.o.0. zagotavlja vzdrzevanje nadomestnih delov in priklopnih aparatov v roku 3 let po preteku garancijskega roka.

Garancijski rok za izdelek je 12 mesecev od izrocitve izdelka.

V primeru klasicne prodaje je datum izrocitve izdelka enak datumu izdaje racuna. V primeru prodaje na daljavo se Steje, da je datum izroitve izdelka 20. dan od datuma izdaje racuna. V
primeru kasnejSe izroGitve izdelka, se uposteva kasnejsi rok izroCitve izdelka ob predloZitvi potrdila o vroGitvi. V primeru, da je izdelek kupcu izrocen pred potekom 20. dne od izdaje racuna,
se Steje, da ima kupec vse pravice iz tega garancijskega lista tudi v Casu od dejanske izrogitve izdelka, do poteka 20. dne od izdaje racuna.

Firma, sedez prodajalca in datum izroitve izdelka kupcu so razvidni iz racuna, ki je sestavni del garancijskega lista. Garancija velja ob predloZitvi originalnega rauna.

Garancija ne izkljucuje kupCevih pravic, ki izhajajo iz odgovomosti prodajalca za napake na blagu.

GARANCIJA NE VELJA:

- zaradi napak, nastalih zaradi nepravilne uporabe;

- a napake, ki nastanejo zaradi zunanjih vplivov (mehanske poSkodbe po krivdi kupca ali tretje osebe, poseg v aparat brez pooblastila s strani Studio Moderna d.o.0., nepravilna uporaba,
malomamo ravnanje, visja sila);

- Ce kupec ne predloi veljavnega in pravilno izpolnjenega garancijskega lista in originainega racuna.

UVELAVUANJE PRAVIC:

Kupec garancijo uveljavi tako, da izdelek poslje na naslov senviserja Studio Modema d.0.0., postno leZece, 1002 Ljubljana. lzdelku mora priloZiti garancijski list in originalni ratun. Vse
dodatne informacije, vezane na uveljavijanje garancije ali sewvisiranja izdelka, so kupcu na voljo v delovnem €asu od ponedeljka do petka med 9.00 in 16.00 na telefonski Stevilki 08 /
2009191
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OPOZORILO:
V primeru, da izdelek deluje na baterije, preizkusite delovanje izdelka z novimi baterijami predno ga poSliete na sewis, saj teZave lahko povzroCajo izrabljene baterije. Pred posiljanjem
izdelka na sewvis baterije odstranite.

Uvoznik in uradni serviser:
STUDIO MODERNA d.0.0., Podvine 36, 1410 Zagorje ob Savi

Datum prejema izdelka:

Datum vraGila izdelka:

Popravijena napaka:

Podpis senviserja:

WELLNEO® SHIATSU MASAZNY PRISTROJ ULTRA SLIM
Model ¢.; FE-3336
Néavod na pouZitie

Pred pouZzitim si prosim dokladne precitajte tento navod a odlozte si ho pre budticu referenciu.

UPOZORNENIA

1. Toto nie je zdravotnicka pomdcka. Pred zacatim akéhokolvek cvicebného alebo stravovacieho programu
by ste sa vzdy mali poradit so svojim lekarom alebo inym kvalifikovanym poskytovatelom zdravotnej
starostlivosti. Ni¢ obsiahnuté v baleni produktu by nemalo byt povazovane za lekarske poradenstvo,
diagnostiku alebo liecbu.

2. Toto zariadenie mdZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov, ako aj osoby s obmedzenymi telesnymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami ¢i s nedostatkom skiisenosti a znalosti, len ak si pod
dozorom dospelej osoby, alebo im bolo pouzivanie zariadenia vysvetlene tak, aby ho dokazali bezpecne
pouzivat a uvedomovali si mozne rizika, Deti by sa nemali so zariadenim hrat. Deti mozu vykonavat
Cistenie a UdrZou, len ak sl starSie ako 8 rokov, a musia byt pod dozorom dospelej osoby. )

3. Toto zariadenie nie je hraCka. Pokial je masazny pristroj pouzivany detmi Ci zdravotne postihnutymi
osobami/na detoch Ci zdravotne postihnutych osobachy/v ich blizkosti, je potrebny prisny dohlad.

4. Pred pouzitim tohto produktu sa poradte so svojim lekarom, ak:

ste tehotna

mate kardiostimulator, implantat alebo ini pomdcku

trpite cukrovkou

mate poruchu obehového systému

mate akékolvek obavy tykajlice sa Vasho zdravia.

Produkt nepouzivajte, ak mate kozné poruchy alebo otvorené rany.

Nepouzivajte na opuchnuté alebo zapalené miesta. )

Nepouzivajte pristroj v posteli, ked lezite, spite ani ked obsluhujete a/alebo riadite akékolvek vozidlo.

Ak pocitite akekolvek nepohodlie alebo bolest, okamite prestarite zariadenie pouzivat.

Nikdy nenechavajte pristroj bez dozoru, najma nie v pritomnosti deti. ) )

0. Tento spotrebic by nemal byt nikdy zapnuty ani zapojeny do siete, pokial ho prave nepouZivate, pri

vymene prisluSenstva a ani pri Cisteni.

11. NepouZivajte v blizkosti otvoreného ohria.

12. Ked je masazny pristroj v prevadzke, nikdy ho nicim nezakryvajte.

13. Zariadenie nikdy nespustajte pod dekou alebo tam, kde by mohlo dojst k zablokovaniu vzduchowych
otvorov.

14. Masazny pristroj sa po 15 min(tach automaticky vypne.

15. Aby ste minimalizovali riziku trazu elektrickym pridom, nepouzivajte pristroj na mokrii ani spotenti pokozku.
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16. Zabranite kontaktu zariadenia s vodou, vysokymi teplotami a/alebo priamym slnecnym svetlom.

17. Tento produkt je urceny len na domace pouzitie v suchom vn(itomom prostredi, )

18. Masazny pristroj udrziavaijte vzdy Cisty; pred pouzitim ani pocas neho neaplikujte na pokozku pletové
mlieka, krémy a podobne. )

19. Pokial zariadenie nefunguje, ako by malo, bolo vystavené silnému narazu, spadio Vam, bolo poskodené,
ponechané vonku, alebo Vam spadlo do vody, nepouzivajte ho. )

20. 0 Ziadnu Upravu ani opravu Sa nepokuSajte svojpomocne a zaistite, aby vetky opravy vykonaval
vylucne odborne sposobily technik. )

21. Toto zariadenie nie je urcené na pouitie prostrednictvom externého Casovaca alebo samostatného
systému dialkového oviadania. )

22. Zapdjajte len do napajacieho zdroja, ktory zodpoveda menovitému napétiu uvedenému na produkte/
nabijacke. V pripade nespravneho napajania moze dojst k ziyhaniu siete alebo spotrebica.

23. PoSkodeny napajaci kabel musi byt okamzite vymeneny, ale vylucne odbome spdsobilou a
kvalifikovanou osobou. .

24, Nilgiy pﬁpouiivajte nabijacku s inym zariadenim, ani sa nepokiSajte nabit produkt inou nez dodanou
nabijackou.

28, Skladu&te na bezpecnom mieste mimo dosahu deti ) )

26. Napriek tomu, Ze zariadenie bolo dokladne skontrolované, zodpovednost za pouzivanie a jeho nasledky
nesie vhradne pouzivatel.

21. Vyrobca ani distributor nenest Ziadnu zodpovednost za poSkodenie spdsobené nedodrzanim pokynov
v tomto navode alebo akymkolvek inym nespravnym/nevhodnym pouzitim.

0 PRODUKTE
Wellneo® shiatsu masazny pristroj Ultra Slim je jedinené zariadenie na trhu vdaka svojmu extrémne tenkému dizajnu a dokonalej mobilite. KedZe je plochy a fahucky, mdzete si ho vziat
kamkolvek chcete, dé sa umiestnit takmer kdekolvek a zaberé velmi mélo miesta. PrinaSa kompletné uvolnenie svalov od krizov az po krk a poskytuje lavu od svalovej Ginavy a stuhnutosti.

Casi

Pozite Obrazok 1

Masazne hlavice

Ovlddacia jednotka

Kabel nabijacky

Nabfjatka

Vlypinag

Tlacidlo maséze homej oblasti chrbta
Tlacidlo maséZe dolnej oblasti chrbta

PRED POUZITIM

1. Polozte pristroj na stolicku a zaistite ho upevnenim elastického remienka okolo zadnej asti stolicky.

2. Pripojte kabel nabijacky k prislusnému kéblu hlavnej jednotky.

3. Zapojte nabijacku do napajacieho zdroja.

POZNAMKA:

o NepouZivajte pristroj na drevenych povrchoch, pretoze by ich zips mohol poskriabat.

o Toto zariadenie ponika volitend moznost vyhrievania. Nesl(izi v3ak ako terapeutické teplo. Pre dosiahnutie maximélnej teploty par miniit pockajte.

POUZITIE

Predtym, ako zacnete pouzivat oviddaciu jednotku, sa pohodine usad'te a oprite o zariadenie:

Stlacenim vypinaca spustite masaz (homej aj dolnej oblasti chrbta) (vSetky svetld sa rozsvietia).

Stlacenim a 2-sekundovym podrzanim vypinaCa zapnete alebo vypnete funkciu vyhrievania.

Stlacenim tlacidla masaze homej oblasti chrbta aktivujete masaz homej oblasti (kontrolka pri tiacidle sa rozsvieti).
Opatovnym stlacenim tlacidla maséaze homej oblasti chrbta zariadenie zastavite (kontrolka pri tlacidle zhasne).
Stlacenim tlacidla masze dolnej oblasti chrbta aktivujete masaz dolnej oblasti (kontrolka pri tlacidle sa rozsvieti).
Opatovnym stlacenim tlacidla maséze dolnej oblasti chrbta zariadenie zastavite (kontrolka pri tiaidle zhasne).
Opatovnym stlacenim vypinaca zariadenie vypnete (vSetky svetla zhasnd).

POZNAMKA: Ked idete zariadenie vypnit, po stlaceni vypinaca zacn( kontrolky napéjania blikat a maséine valGeky sa vratia do vjchodiskovej pozicie, aZ potom sa maséiny pristroj vypne.
Zariadenie sa automaticky vypne po 15 miniitach. Po dvoch za sebou idticich maséznych cykloch ho odporicame nechat vychladnit.

UDRZBA A SKLADOVANIE
. Pred Cistenim odpojte pristroj zo siete a nechajte ho vychladnit.
Cistite len makkou, mieme navihtenou Spongiou.
Dévajte pozor, aby sa dovniitra jednotky nedostala voda ani Ziadna ina tekutina.
Na istenie nepouzivajte abrazivne prostriedky, kefky, benzin, petrolej, lestidia na sklo/nébytok ani riedidIa.
Pristroj uskladnite na suchom a chladnom migste. Vyhnite sa kontaktu s ostrymi hranami alebo Spicatymi predmetmi, ktoré by mohli prerezat alebo prepichndit povrch.

s W
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RIESENIE PROBLEMOV

PROBLEM MOZNA PRICINA MOZNE RIESENIE

Zariadenie nejde ZIé napajanie Skontrolujte napajanie.

Skontrolujte, i je nabijacka spravne zapojend do siete.

TECHNICKE INFORMACIE

Produkt musi byt pocas prepravy a pri skladovani v suchu a nesmie byt vystaveny priamemu sinecnému Ziareniu,
Prevadzkova teplota a vihkost: 0 - 40 °C, relativna vihkost do 80 %

Skladovacia teplota a vihkost: -15 - 40 °C, relativna vihkost do 80 %

Zivotnost: 1 rok

Nazov produktu: WELLNEO SHIATSU MASAZNY PRISTROJ ULTRA SLIM

Model €. FE-3336/ ID: 110069384

Vstup: 12V DC

Adaptér model &.: XH1200-2000WG / Vistup: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A / Vystup: 12,0V DC, 2,0 A, 24,0 W/ Priemema tiinnost v aktivnom rezime: 86,45 % / Uinnost pri
nizkom zatazeni (10 %): 83,61 % / Spotreba energie v stave bez zétaZe: 0,08 W

Krajina povodu: Cina

Vlastnik ochrannej znamky/Dovozca do EU/ Distribiitor: Top Shop Intemational SA, Via al Mulino 22, CH-6814 Cadempino, Svajtiarsko

Miestny distribitor: Studio Modema s.r.0., Kosicka 49, 821 08 Bratislava

Détum vyroby a €islo Sarze néjdete na produkte.

WELLNEO je registrovanou ochrannou zndmkou Top Shop Intemational SA.

BE/HEQ® Y/ITPA TOHKMF LUMALLY MACAKEP
Mogens Ne: FE-3336
MocibHMK KopucTyBaya

lepen BUKOpUCTAHHAM, Oylb Nacka, YBAMHO O3HAMOMTECH 3 IHCTPYKLIEW, i 30epexits i anq
NOAaNbILIOT0 KOPUCTYBAHHS.
3AX0H BE3NEKK

1.

~No

Lle He meauyHwit npucTpiid. Mepuw Hix posnoyam Gyab-Aki ¢isudHi Bnpasu abo 00paTH AIETYHY
nporpamy, 3BEPHITHCA 33 KOHCYMLTALIEN [0 MiKapA YM IHWOMO KBANiQIKOBAHOMO MEIMYHOMO
npaLliBHIKa. KoMnnexTaLlisi ToBapy Ta 0ro akcecyapy He NOBUHHI PO3LIHIOBATUCA SIK OCHOBHI 3aC06H
JIKYBaHHA, 800 3aMiHa MEAUYHIX 38X0iB.

[t Bifi 8 pOKiB, @ TaKOK 0CO6H 3 3HUKEHUMM QISUYHUMM, NICHXIYHUMM YK PO3YMOBUMM 3RIOHOCTAMM
MOMYTb KOPUCTYBATUCA NPUNAZOM BHKNIOYHO: - MICNA NPOBEAEHHS JOPOCII0I0 0C000K, AKa BoNozie
HEOOXiAHMM 00CArOM 3HaHb Ta BMiHb LJOJO HANEKHOTO BUKOPUCTAHHA LibOTO BMpoﬁy, IHCTRYKTaMY
Mo 3aX0am 0e3nexu Ta MpaBiiam KOPUCTYBAHHA AaHUM NPUCTPOEM, - i, KOHTPONEM i HArNAZOM
BKA3aHOI BMLLE JOPOC/OI 0COOM, fika BiANOBiZanbHA 3a iX 6e3neKy. MpUCTpiit He € irpallikot, Tomy
[TAM CyBOPO 3a00POHEHO rpamics 3 HUM. [liTam Bif 8 POKIB A03BONAETLCA MPOBOAWTA OYUCTKY, |
KOPHCTYBATMCA MPUCTPOEM 38 YMOBH, LLO MPOLIEC AOMALY | KOPUCTYBAHHS BiAOYBAETLCA Mi HAMNALOM
[10pOC/I0i 0COOM.

Ller npucTpiit He € irpaluKoto. TpumaliTe nojani Big ATel Ta B HEAOCTYMHOMY 1S HiX MicLli. [TpuainsiiTe
0C06AMBY YBAry, AKILIO NPUCTPIX BUKOPUCTOBYETHCA AiTbMM, 00 NOGAM3Y HIX Y NtOTEN 3 0OMEKEHUMM
MOM/IUBOCTAMM.

Mepeg BUKOPUCTAHHAM, MPOKOHCYLTYMTECA 3 NiKAPEM, AKLLO:

Bw BaritHi;

° EBac KapAIOCTAMYNATOP, IMITAHTAHT 260 iHLWWIA MEAUYHWA NPUCTPIN;

o Bucrpampaete Ha fJiaber;

y Bac npo6nem i3 LMpKyIALIEN KPOBI;

MaeTe Oy/1b-AKi 3aHENOKOEHHS (1{00 BNACHOTO 310POB'A.

JopAM, KOTPI MaloTb LWKIPHI 3aXBOPIOBAHHS, BiKPUTI paHK - CYBOPO 3a60POHEHO KOPUCTYBATUCA
NPUCTPOEM.

He BMKOPHCTOBYHTE HA HAOPAKMNAX YK 3anaNeHHX iNsHKaX Tina.

He KOpuCTYATECH MPUCTDOEM Y iKY, Y NIEKa4OMY MONOKEHHI, y CTaHi CHy 4M nif yac pobom Ta/a6o
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8.
9.
1

15.

16.
17.

18.
19.

20.
21.
22.

23,
24,
25,
20.

21.

0.
11.
12.
13.

14.

Mifl Yac KepyBaHHA OyAb-AKUM TPAHCMOPTHAM 3aCO60M.

HeraitHO NPUNHITL KOPUCTYBAHHA MPUCTPOEM, AKILO BifyyeTe 6yab-AKuiA AMCKOMAOPT abo bib.

He sanuwalite npucTpivi 663 Harmsay, 0C06AMBO 38 YMOBH MPUCYTHOCTI AiTeN.

He 3anuwwaitte npuCTpii YBIMKHEHUM, 260 NiAKII04EHNM 0 MEPEXi AKLLO: HE KOPUCTYETECH HUM, abo
3aliMaETECh 0ro YUCTKOK.

He BUKOPHCTOBYITE NPCTPIi NOGA3Y BiKPUTONO BOrHMLLA.

Min yac poboTv MPUCTPOK - HE HAKPUBAWTE HOTO.

He6H0pMCTyl7ITer MPUCTPOEM Nify KOBAPOKO 00 TaM, i OTBOPH ANA HAZXOMKEHHS MOBITA MOXYTb OYTH
330/10K0BaHI.

Yepes 15 XB. KOPUCTYBaHHS, Macamep aBTOMATMYHO BUMKHETbCS. 3p06iTb nay3y TpuBanicTio 15 XB.
nepes NOBTOPHUM BUKOPUCTaHHSM. TTOHAZHOPMOBE KOPUCTYBAHHS MacamepoM MOXe NPU3BECTH [0
HAAMIDHOTO HarpiBaHHS, 3HOWIYBAHHS! | CKOPOYEHHA MUTTEBOTO LAKNY MPUCTPOIO.

Ll06 YHUKHYTV PU3MKY YPaIKeHHA eNeKTPMYHUM CTPYMOM, He BUKOPUCTOBYITE Macamep Ha BOMOrii,
a00 CNITHININ LKipi.

YHuKalTe BIMBY BOAM, BUCOKUX TEMNepaTyp Ta/ab0 NpsiMuX COHAYHIX NPOMEHIB Ha NPUCTPIR.

Lleit npucTpii NpuaatHiA Ans BUKOPUCTAHHA LS Y AOMALLHIX YMOBAX Ta eKCryaTaLlli LU Y CyXux
MPUAMILLEHHSX.

3aBKAM TPMMaWTe BMPIO Y YMCTOTI; 4O/Nif YaC KOPMCTYBAHHA MacaKepOM He HaHOCHTE Ha LKipy
N0CbIOHM, KPEMM Ta iH. 3aC00M A0MAAY 3a WKIPOK.

SIKILL0 NPKCTPIV He MPaLLtOE HANIEKHNM YWHOM: IOT0 Pi3KO BLAPAMM 00 TBEPLY NOBEPXHIO, Man0 MicLie
NagiHHA, BUKOPUCTOBYBABCA NM03a MPUMILLIEHHAMM, 3a3HaB BIUIMBY BOAM ab0 iHWMM 4uHOM 6yB
MOLWKOMKEHNI - HE KOPUCTYATECH HUM.

He Hamaraitecb CamoCTiMHO 3MiHWTM KOHCTPYKLiKO MPUCTPOK YM MONAroAMTM MO0 BAACHOPYM.
[lepeKoHaMTeCh, 110 PEMOHTOM 3aMMAETLCA KBaNDIKOBAHNI DaXiBELDb.

Llewt npucTpiit He NpU3HaUeHni 1A KepyBaHHS 30BHILUHIM TAMEPOM (Hanp1Knag, po3eTka-Tainmep Ta
iH. BIAGM) 44 OKPEMUMM CUCTEMAMM AUCTAHLIAHOTO YNPaBAiHHA.

TMigKMONITL MPUCTPIR S0 MEPEXi MBNEHHS. [TepeKOHaNTECh, WO HaNpyra eNeKTPOMEPexi Bignogigae
Hanpys3i, 3a3HayeHii Ha ToBapi/3apALHOMY NPUCTPOI. Y pa3i BUKOPUCTAHHA HE 3a MPU3HAYEHHAM,
BUHWKAE PU3MK MOLIKOMKEHHS MEPEXi Yn MPUCTPOLD.

SIKILLO LUHYP KMBNEHHA NOWKOLKEHO, HOr0 NOTPIOHO HETaHO 3aMIHUTW IMLLIE Y CEPBICHOMY LIEHTDI,
OCKIfIbKA 1 4bOr0 NOTPIGHI CnewianbHi IHCTPYMEHTH Ta/ab0 3anyacTuHu. Jnue KBanihikoBaHuH
(haxiBeLlb 3aMaETLCA PEMOHTOM MPHCTPOK.

He BMKOPWCTOBY/TE 3aPAAHMIA NPUCTPIM 3 iHILM BUPOOOM YW He HamaraiTeCh 3apskaTv Lei Bupio
HLWM 33PAAHUM NPUCTPOEM.

36epiraiiTe NPUCTPIi y HEAOCTYNHOMY A AITER MicLy.

HesBamaloun Ha Te, WO SKICTb MPUCTPOI MEPEBiPeHa, BiANOBIAANbHICTb 3@ WOT0 HEHaNeHe
BMKOPHCTaHHA Ta/a00 HEXTYBaHHS 3axoaamu 083MeK Mif Yac H0ro BUKOPUCTaHHS Ta CPUYMHEHNMM
HacAikamu Hece KopucTyBau.

B1poOHMK He BiANOBIAAE 3a Oy/1b-AKi NOLIKOMKEHHS BUPOBY, CNPUYNHEH] HEHANEKHMM BUKOPUCTAHHSAM
Y4 HEOTPMMAHHAM BULLE3raZaHuX nopas 3 nocibHuKa KopucTysaya, abo 3a YMOBM, SKLLO MPUCTPIN
BMKOPUCTOBYBABCA HE 33 NPU3HAYEHHSM.

ONUC TOBAPY

BenHeo® YnbTpa TokwuiA LLInauy Macamep - yHiKanbHHiA Ha pUHKY MPUCTDii 3aBASKK Ay)Ke TOHKOMY AM3aiiHY i i#0ro NOBHIV MOGIbHOCTI. OCKiNbKM Macamep NNOCKHIA | Nerkwii, BU MoxeTe
6paTi #0ro Kyav 3aBroAHO, OCKINbKM /00 MOMHa PO3TalllyBaTH A€ 3aBrOAHO i NPUCTPI 3aiiMae Aye Mano Micus. Macamep nogapye Bam BiguyTTs NOBHOMO Po3CcAabAeHH: Big nonepexy
[0 Wi, | N036aBKTb BIAYYTTA MA30BOT BTOMY Ta OHIMIHHS.

KOMRNEKTALIA
[vB. MantoHok 1

1
2.

MacanHi ronisku
[aHenb ynpaeniHa
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LLIHyp VBNEHHS (3apAmKaHHs)

Mepexesui 3apsiaHuil npucTpii

KHonka ON (BMukaHHs)/OFF (BUMUKaHHS)

KHonKa akTvBaLii Macay BEPXHBOI YaCTHHH CIMHKM
KHonKa aKTMBaLLii Macaiy HUKHbOT YaCTUHI CIUHN

No oA~ w

MEPE/] BUKOPUCTAHHAM

1. Posraluyiite Macaep Ha CTinbL, 3aKpINMBLLI ENACTUYHI PEMIHL HABKONO CTIMHKM CTINbLSA.

2. Tipkntoyitb MepexeBIit 3apAAHUIA NPUCTPIV A0 BIANOBIAHOTO LIHYPA KUBNEHHA (3aPALKAHHS) Bifk OCHOBHONO MPUCTPOID.
3. Tligknioyito MepemeBuii 3apAGHMIA NPUCTPIN 40 HKEPENa KUBNEHHS.

MPUMITKA:

®  He BuKopuCTOBYifTe BHPI6 Ha By/b-AKWX AEPEB'AHX NOBEPXHAX, OCKINbKY 3acTibKa-OnMCKaBKa MOXe NOAPANATU NOBEPXHIO.

o [lpuctpiii Mae dyHKuito o6irpiBy (3a BGOPOM). OAHaK NPUCTPIli HE NPU3HAYEHNIA And TEPANEBTMYHOMD EPEKTy HarpiBaHHs. auekaiie AeKinbka XBWIMH, 06 BUPIO AOCATHYB
MaKCHMaNbHOi TeMneparypu.

CNnocis BAKOPUCTAHHA

[epef No4aTKoM BUKOPUCTaHHA NaHeni ynpaBAiHHA, 3py4HO CAALTE Ta 3iNPiTbCA CMHOK Ha NPHCTPIi:

HamvcHiTb kHonky ON (BMuKaHHs)/ OFF (BUMMKaHHR), W06 Po3M0yaTH (y BEPXHI Ta Y HUKHIV AinAHKax Tina) ceaHc Macaxy (BCi iHankatopu ON (yBIMKHYTHCA).

HatvcHiTb Ta yTpumyviTe (npotarom 2 cekyHa) kHonky ON (BMUKaHHs)/ OFF (BUMUKaHHS), WOG YBIMKHYTH, 360 BUMKHYTV GYHKLiKO HarpiBaHHs.

HatvcHiTb KHONKy «upper back massage/Maca BEpXHbO! ANAHKY CMHMY, 1106 YBIMKHYTV QYHKLi0 Macaiy BEPXHBOI YacTvHv Tina (Ha kHonwi ON/3ACBITUTBCA iaukatop).
T0BTOPHO HATUCHITL KHOMKY «Upper back/BepxHA AinsHka CvHM, 106 3ynuHWTY po6oty npuctpoto (Ha knonwi OFF/BUMKHYTH 3racke iHgukatop).

HatvcHiTb kHonky «lower back massage/Macai HUKHbOT AINAHKM CIMHIY, WOG YBIMKHYTM GYHKLI0 MaCay HUHBOT YaCTUHM Tina (Ha kHonwi ON/3ACBITUTBCSA iHgukatop).
T0BTOPHO HATUCHITL KHOMKY «lower back massage/Maca HUKHbOT AINAHKM CIHWY, W06 3yNMHITM PoBOTY NPUCTPOIO (Ha kHonwi OFF/BUMKHYTU 3racHe inavkatop).
M0BTOPHO HaTUCHITL KHOMKY, 06 OFF/BUMKHYTW npuctpiit (Bci iaukatopu tum OFF/3rackyTs).

NooswN e

TPUMITKA: AKwo BK HatvcHyAM KHonky ON (BMuKaHHS)/OFF (BUMUKAHHS), IHANKATOPH HMBNEHHS NOYHYTb 6AMMATH, @ MaCaHi PONMKOBI rONIBK MOBEPHYTLCA Y NOYATKOBE MOAOKEHHS.
[pUCTPIi BUMKHETLCA.
Yepe3 15 XB. KOPUCTYBAHHS NPUCTPOEM, BUPIG ABTOMATHYHO BUMKHETLCA.

N0rNAA TA 36EPITAHHA

Mepes 04MCTKOI0 BUPOGY, BIKNIONIT NPUCTPI Ta A04EKaITECH /0T NOBHOMO OXONOMMEHHS.

BuTpitb NpuCTPiil AMLLe 38 4ONOMOr0K M'AKOI, 3nerka 3B0N0KEHOI ryGKA.

YHuKaifTe BIMBY BOAM YY1 IHIWKX PIAMH HA BHYTPILLHIO YaCTUHY MPUCTROIO.

He B1KopuCTOBYiATe aBpasvBHIX MUIOYMX 33C00IB, LITOK, BEH3IHY, KEPOCHHY, 3ac06iB Ta/abo noniponi AnA Ckna/Me6AIB Y1 PO3YMHHKKIB AnA $apo, WOG OYMCTATM NPHCTPIN.
36epiraifte NPUCTPIV y NPOXONOAHOMY, CXOMY NPUMILLIEHHI. YHUKAITE KOHTAKTY 3 FOCTPUMMU KpasMi a60 3aroCTpeHVMM NPEAMETaMM, iKi MOXYTb NOpi3aTi a60 NPOKONOTH MOBEPXHIO
NPUCTPOI0.

[SAlE ol S

YCYHEHHS! HECTIPABHOCTEH

NPOBNIEMA MOMUIUBA MPUYUHA MOHUIMBE PILUEHHA

TpuCTpili He Npauoe. CnabKe enexkTponocTayaHHs. MepesipTe AKEPENO KUBNEHHS.
llepeKoHaliTech, W06 MepereBuit 3apaaHuiA NPUCTPii GyB NPaBUALHO MiAKAOYEHH.

TEXHIYHI JAHI

YHuKaitTe NOTPANIAHHs BOAOTM Ha NPUCTIV, | BIVIMBY NPAMMX COHSYHYX NPOMEHIB Mij Yac TPaHCNOPTYBaHHs Ta/a00 30epiraHHs.
YmoBu pobom: Temneparypa: 0-40°C, sonoricts: 4o 80%

YMmoBv 36epiranHs: Temneparypa: -15-40°C, sonorict: 4o 80%

Tapamis: 1 pik .

o Hasga Toapy: BENHEQ Y/IbTPA TOHKUM LUMALLY MACAKEP

o Mopens N FE-3336 / ID/IK (ineHmdikauiiinuit kog): 110069384

o Texniyni gani: BxigHa Hanpyra: 12 B (nocTiitHoro cTpymy),

o Ananep: Mogenb N: XH1200-2000WG

o BxigHa Hanpyra (agantepa): 100-240 B (3mikHoro ctpymy), yactota (agantepa): 50/60 I, cuna ctpymy (agantepa): 0,8 A
©  BuxigHa Hanpyra (agantepa): 12 B (nocTiliHoro crpymy), cuna cTpymy (agantepa): 2,0 A, notysHicts: 24,0 Br

o TEXHIYHI [AHI AZLAMTTEPA MBNEHHS:

o EeKTMBHICTb POGOTA NPUCTPOIO NP CEPEAHBOMY aKTUBHOMY HaBaHTameHHi: 86,45 %

o EheKTMBHICTb POBOTA NPUCTPOIO NPH HU3bKOMY HaBaHTameHHi (10%): 83,61 %

o TlotyicTs (6e3 HaakTamenHs): 0,08 BT

o Kpaia noxogenHs: KHP

©  BupoBHuk: Camutb Xencnon Enekponik Ko., J1ta., KHP, M. CsiMHb, paitoH CiMuH, Bikbnanr Cini, 148

o [luctpu6'torop: Ton LLon IHrepHewrn CA, Bia enb MyniHo 22, CH-6814, Kagemnino, Wseiuapis

©  |Mnoprep Ta KOMNaHis, o NpuiiMae npeTer3ii cnomusavis: TOB «Cryaio Mogepa» Ykpaia, 03124, m. Kuis, 6ynbeap Bayiasa [agena, 6, Ait. «3», Ten.: + 380 44 492 81 05
o [lata BipoBHMLTBA Ta HOMEP NapTii BKa3aHo Ha ToBapi.

BEJIHEQ 3apeectpoBaHa Toprosa Mapka Ton LUon IHrepHewrn CA.
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EN / Explanation of markings

/AL/Shpjegimi per shenimet/BiH/Objasnjenje oznaka/BG/06sicHenue Ha 03HayeHwsTa/CZ/Vysvétleni znaceni/EE/Tahiste tdhendused/HR/Objasnjenje oznaka/HU/Jelmagyardzat/
KS/Shpjegimi i shenjave/KZ/Acnanmsl TviciHwe apere wapary /LT/Simboliy paaiSkinimas/LV/Markéjuma skaidrojumi/MD/Explicarea marcajelor/ ME/ObjaSnjenje oznaka/MK/
(O6jacHyatba 3a 03akute/PL/Wyjasnienie oznakowari/R0/Explicarea marcajelor/RS/Objasnjenje oznaka na pakovanju/RU/MosicHetme cumBonos/Sl/Raziaga oznak/SK/Vysvetlenie
znaceni/UA/Po3'ACHEHHS MapKyBaHH

health from uncontrolled waste disposal; recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling. /AL/Kjo shenje tregon se ky produkt
nuk duhet te hidhet ne vendin ku hidhen mbeturinat shtepiake. Per te parandaluar demtimet e mundshme ndaj mjedisit ose shendetit te njerezve nga hedhja e pakontrolluar
I te mbeturinave, riciklohini ato me pergjegjesi per te promovuar riperdorimin e qendrueshem te burimeve materiale. Per ta kthyer pajisjen tuaj te perdorur, ju lutemi te perdomi
sistemin e kthimit dhe te grumbullimit ose kontaktoni piken e shitjes ku produkti eshte blere. Ata mund te merren me kete produkt dhe riciklimin e sigurt mjedisor. /BiH/Ovaj
simbol oznacava kako se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s ostalim otpadom iz kucanstva diliem EU. Kako biste sprijecili moguci Stetni utjecaj na okolis ili zdravije ljudi od
nekontroliranog odlaganja otpada, odgovomo reciklirajte kako biste promovirali odrzivo ponovno koritenje materijalnih izvora. Kako biste vratili iskoriSten uredaj molimo da koristite
reciklazne sustave za povrat i prikupljanje ovakvih uredaja ili da se obratite svom lokalnom komunalnom redaru kako biste proizvod reciklirali na siguran nacin. /BG/ Toau cvmMBoA, BbpXY
3aKyNEHOTO 0T Bac eNexTpUYECKo v enexTpoHHo 06opyasaHe (EEQ) yka3Ba, Ye NPOAYKTLT He e GUTOB 0TNaAbK 1 € NPefHa3Ha4eH 3a U3XBbPAAHE EAUHCTBEHO B KOHTENHEPH 33 Pa3aenHo
cb6upaHe Ha uanazno ot ynotpeba EEQ. B cayyar, Ye KM 3akyneHoto ot Bac EEO ca By 61uan npesoctaseny v Gatepun/akymynatopy, Mons U3XBbPAAIATE M Pa3Bento B KOHTENHepHTe,
npeAHa3HayeHu 3a Garepu 1 akyMynaTopu WK v npefasaifre 3a peLvKkaupaxe Ha 0603HaeHuTe 3a ToBa MecTa! Mons, U3xBbPASiiTE eneMeHTUTE Ha ONaKoBKaTa Ha 3aKyneoTo ot Bac
EEQ paspenHo B KoHTe/iHepUTe, NPeHa3HayeHM 3a CboTBeTHUA MaTepan! Cnes MbAHaTa aMOpTU3aLIMs Ha NPOAYKTa WK KOFaTo TO3 MPOJYKT NpecTaHe Aa By e HeobXxomum, censa Aa
0 U3XBLPAUTE B KOHTEIIHEP 3a Pa3ento ChoupaHe Ha u3na3no ot ynorpeda EEO, Aa ro npeaaseTe Ha opraHM3aLy 3a 0N0N30TBOPABAHE Ha OTNaAbLTE OT U3NA3N0 o ynoTpe6a EEO win
fa ro npefianete 06paTHo BbB BCEKX THProBCKY 00eKT Ha ,Cryano MoaepHa - bbarapus “ EQOL. ,Cryano Mogepta - Bbarapua “ EOO/ M3MbAHABA 3aIbMKeHATa C1 BbB BPb3Ka C
pasenHoro Choupate  TpeTpane Ha EEQ, KakTo M 3a NOCTUraHe Ha COTBETHYTE LiNM 3a PagienHo CbOuparxe, N0BTOpHa ynoTpea, PeLMKIMpaHe 1/wik ononsoTeopsisane Ha EEQ upes
KONEKTUBHa CUCTEMa, NPEACTaBNABaHa OT CNeAHaTa OpraHu3auva no ononoteopasane: Yrutpeitn Exo EQOL 1528 Codus, yn. NMoanopy4wk Mopaan Togopos 4, BG 202099392, MONI:
Mapveta CtosHoBa. PasaenHoto cu61paKe 1 peuvkavpane Ha 1ansano ot ynotpe6a EEQ uma chiiectseHa exonorvyHa GyHKLMA - OnasBake Ha 34paBeto, Bbaayxa, N0YBHTE v BOZMTE OT
3aMbPCABAHE C TEMKM METaNM ¥ C ApyrM Onacky BewiecTsa. Karo ce norpumwTe T031 NPORYKT Aa Gbae U3KBLRNEH MO NOAXOAALL HaYuH, BKe e noMorHeTe 3a NpefoTBpaTABaHe Ha
NOTEHLMANHM HEraTMBHI NOCNEAVLIM 38 OKONHATA CPeaa 1 YOBELLIKOTO 3APaBe, KOUTO B MPOTMBEH Cyyait G1xa MOMM Aa GbAAT NPUIMHEHN OT HENOXOAAILIO M3XBBPAAHE Ha TO3 NPOLYKT.
3a no-noapo6Ha MHGOPMALKA 3a CbOMPAHETO M PELMKIMPAHETO Ha TO3M NPOAYKT, MOAS, CBLPIKETE Ce ¢ MecTHata PUOCB, ¢ nLeH3npaHa opraHu3aLys no 0non3oTBOPABaHE Ha OTNagbLM
or EEQ, Gatepuy 1 akyMynaTopu Wi ¢ Maraauna, o Koifo e 3akynexo EEQ. Mons, uaxebpsite pasiento! /CZ/Toto oznaceni znamend, Ze dany produkt nesmi byt likvidovan s komunainim
odpadem v rdmi celé EU. Predchazejte moznému znegisténi Zivotniho prostiedi nebo poskozent lidského zdravi nekontrolovanou likvidaci odpadu a zafizeni recyklujte, abyste podpofili
opétovné vyuZiti materidlnich zdrojdi. Na vrdceni pouzitého spotiebice vyuiijte specializované shémé mista urcend viadou nebo mistnimi organy. /EE/See mark néitab, et toodet ei tohi ELi
riikides visata olmejéatmete hulka. Ennetamaks vdimalikku kahjulikku mdju keskkonnale vdi inimeste tervisele, mida voib pohjustada kontrollimatu jtmete korvaldamine, viige see
vastutustundlikult materjalide sééstvaks ringlussevdtuks vastavasse kogumispunkti. Kasutatud seadmete tagastamiseks kasutage tagastus- ja kogumissiisteeme vdi vdtke ihendust
jaemiiiigipunktiga, kust toote ostsite. Sealt suunatakse toode kohta, kus seda keskkonnaohutult kéideldakse./HR/Ovaj simbol oznaCava kako se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s
ostalim otpadom iz kucanstva diljiem EU. Kako biste sprijecili moguci Stetni utiecaj na okolis ili zdravije ljudi od nekontroliranog odlaganja otpada, odgovomo reciklirajte kako biste
promovirali odrzivo ponovno koristenje materijalnih izvora. Kako biste vratili iskoristen uredaj molimo da koristite reciklazne sustave za povrat i prikupljanje ovakvih uredaja ili da se obratite
svom lokalnom komunalnom redaru kako biste proizvod reciklirali na siguran nain./HU/Ez a jelzés azt jelenti, hogy az EU teriletén ezt a terméket nem szabad més haztartasi hulladékkal
egylitt megsemmisiteni. Gondoskodjon a Ujrafelhasznélasrol az Gjrahasznosits eldsegitésérdl, tgy hogy megakadélyozza az esetleges komyezeti, vagy emberi egészséget veszélyeztetd
kérokat, vagy a nem megfeleld hulladekkezelest Juttassa vissza a hasznalt eszkdzt , hasznaljon visszavételi és begy(ijtési rendszereket, vagy Iépjen kapcsolatba a viszonteladéval, ahol a
terméket vasarolta. Ok eljuttatiak a terméket a megfeleld kimyezetvédelmi jrahasznositohoz. /KS/Kjo shenjé tregon se ky produkt nuk duhet té hidhet me mbeturinat e tiera shtépiake né
18 gjithé BE-né. Pér t& parandaluar démtimin e mundshém ndaj mjedisit apo shéndetit té njerézve nga hedhja ¢ pakontrolluar e mbeturinave, ricikloni até me pérgjegjési pér t& promovuar
ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale. Pér t& kthyer pajisjen tuaj té pérdorur, ju lutem pérdomi sistemet e kthimit dhe t& grumbullimit ose kontaktoni shitésin ku éshté bleré
produkti. Ata mund ta marrin kété produkt pér ta ricikluar até né ményré té sigurt mjedisor. /KZ/byn cumeon EQ aymarbiHaa acnanTel 6acka TypMbICTbIK KanbiKTapmeH Gipre kagere
Haparyra TbliibM CanblHFaHabiFbIH KepceTeni. Kanabiktapabl 6aKb|nabe|a KOfiere WapaTy HOTMWECIHIE KOpLIaFaH OpTara HEMECE afaMHbIH JEHCayNbiFbiHa neyeTTi 3anan Kemipygi
6Gonabipmay VWit acnanthl Matepuanbik Pecypcrapibli OHTaMNLl nai{jananbinybii Ke3[eNTiH TaCITMEH KaAere waparkaH MeH. Weprinikri Gwik oprakgaphl KapacTbipraH 3nexTp
acnantapbli MuHay OpbIHZapbiHa HYiHin, acnantel kaere Maparyra 6epy Kamer. /LT/INFORMACLA ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS NAUDOTOJAMS UAB STUDIO MODERNA,
remiantis Lietuvos Respublikos atlieky tvarkymo jstatymu (Zin., 1998, Nr. 61 - 1726; 2002, Nr. 72-3016; 2005, Nr. 84-3111) ir kitais teisés aktais pateikia Jums $ia svarbia informacija: 1.
Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turi biti renkamos atskirai ir jos negali bti Salinamos su kitomis komunalinémis atliekomis. 2. Pirkdami naujg elektroninj prietaisa, senajj palikite
misy parduotuvéje! 3. Elektros ir elektroningje jrangoje yra pavojingy medziagy (pavyzdziui, gyvsidabrio, kadmio), kurios kelia pavojy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. 4. Elektros ir elektroninés
frangos atlieky tvarkymas yra naujové Lietuvoje, todél informacijos apie esamas elektros ir elektroninés jrangos atlieky surinkimo sistemas ir galimybes jomis naudotis ieSkokite interneto
svetainéje www.gyvasmedis.It arba kreipkités | savo Savivaldybe. 5. Siy atlieky tvarkymas bus sékmingas tik tuomet, kai visuomené prisidés prie elektros ir elektroninés jrangos atlieky
pakartotinio naudojimo ir perdirbimo! GERBKIME MUS SUPANCIA APLINKA! Sis, ant rangos esantis simbolis reiSkia, kad elektros ir elektroninés jrangos atliekas (baterijas, akumuliatorius,
etc.) reikia rinkti atskirai ir nesalinti su kitomis komunalinémis atliekomis. /LV/ Sis apzmajums norada, ka 8o produktu nedfikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem visa ES teritorija. Lai
novérstu iespejamo kaitéjumu apkartjai videi vai cilveku veselibai, ko var radit nekontroléta atbrivoSanas no atkritumiem, produkts ir japarstrada apzinigi, nodroSinot atkartotu izejmaterialu
lietosanu. Nolietoto ierici nodod savakSanas punkta vai sazinas ar mazumtirgotju, kas pardeva So produktu. Tas var pienemt So produktu videi nekaifigai atkartotai parstradei./MD/Acest
marcaj aratd ca produsul nu artrebui sd fie eliminat impreuna cu gunoiul menajer pe teritoriul UE. Pentru a preveni afectarea mediului inconjurétor sau sanatdfii camenilor prin eliminarea
necontrolatd a degeurilor, reciclati-| responsabil pentru a promova reutilizarea resurselor materiale. Pentru a vé retuma dispozitivl utilizat, va rugdm sa utilizati sistemul de retumare si
colectare sau sa contactati comerciantul de la care a fost achizitionat produsul. Acesta poate s& duca produsulla reciclat. /ME/Ovaj simbol oznaCava kako se ovaj proizvod ne smije odlagati
zajedno s ostalim otpadom iz domacinstva Sirom EU. Kako biste sprijecili moguci Stetni uticaj na okolinu ili zdravije ljudi od nekontrolisanog odlaganja otpada, odgovomo reciklirajte kako
biste promovisali odrZivo ponovno koristenje materijalnih izvora. Kako biste vratili iskoristen uredaj molimo da koristite reciklazne sastave za povratcaj i prikupljanje ovakvih uredaja ili da se
obratite svom lokalnom komunalnom redaru kako biste proizvod reciklirali na siguran nacin. /MK/OBa o6enemysarse noxaiyBa Aeka H13 EY 0Boj npouaBoa He Tpe6a Aa ce uchpna 3aegHo
€O ApyruTe 0TNaZoLy o AOMAKMHCTBOTO. 3a Aa Ce CPeyyt MOXHA LLTETa Ha eKONOLLKaTa CPEAVHA WK Ha 34PABJeTo Ha NyTeTo 03 HEKOKTPOAMPAH OTNaA, OArOBOPHO PELMKIMPa]Te 3a Aa
Ce NPOMOBHPa NOCTojaHaTa ynoTpeGa Ha MaTepHjanky pecypcu. 3a Aa ro BpaTuTe KOPUCTEHHOT ypea, Be MONME KOPHCTETE M CUCTEMHTE 38 BpaKkarbe v COBMpatbe WK KOHTaKTMpajTe ja
NPOAABHMLATa Kage CTe ro Kynune NPpOM3BOAOT. THe MOMaT Aa ro OBHECAT NPOM3BOKOT Ha PELMKIMpatbe Koe e 6e36eaHo 3a exonowKara cpeavta. /PL/Zgodnie z tym oznakowaniem,
urzadzenia nie nalezy sktadowac razem z innymi odpadkami gospodarczymi na terenie UE. Aby zapobiec ewentualnym szkodom dla Srodowiska naturalnego oraz zagrozeniu dla zdrowia
wynikajacym z niekontrolowanego skfadowania odpaddw, produkt ten nalezy skkadowac odpowiedzialnie, promujgc w ten sposdb recykling i powtéme uzywanie materiatw pochodzacych
z odpaddw. Aby oddac zuzyte urzadzenie, nalezy skorzystac z systemdw zbidrki odpaddw urzadzeri gospodarstwa domowego lub skontaktowac sie ze sprzedawca detalicznym, od ktdrego
produkt zostat zakupiony. Wowczas produkt zostanie przekazany do ekologicznego i bezpiecznego recyklingu. /RO/ATENTIE! ELIMINAREA MATERIALELOR. Simbolul unui tomberon pe roti
tdiat aratd ca trebuie sa cunoasteti i sa respectati reglementarile locale referitoare la aruncarea acestui gen de produse. Nu aruncatj acest produs asa cum atj proceda cu gunoiul menajer
obisnuit. Trebuie sa respectati reglementdrile locale relevante. Produsele electrice Si electronice contin substante daunatoare care au efect nefavorabil asupra mediului §i a sanatati
oamenilor si trebuie reciclate adecvat./RS/Oznaka ukazuje da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa ostalim otpadom iz domacinstva u celoj EU. Da bi sprecili mogucu Stetu po Zivotnu
okolinu i zdravlje Coveka usled nekontrolisanog odlaganja otpada, reciklirajte odgovomo da bi promovisali odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih izvora. Da bi vratili Va$ koristeni uredaj,
molimo Vas da koristite postojeca sabima mesta ili kontaktirajte prodavca gde ste kupili Vas proizvod. Oni mogu preuzeti proizvod i reciklirati ga na nacin bezbedan za zivotnu sredinu. /RU/
[laHHbIiA CMMBON YKa3bIBAET Ha T0, 4T Ha TeppuTopuK EC 3anpeLLeHo yTunuanpoBatb npuéop BMECTe C ApyrvMi GbITOBbIMM OTX0faMH. B0 U36exaHHe HaHeCeHws noTeHLManbHoro yuiep6a
OKpy)atoLLeii Cpefe Win 30POBbI0 YEN0BEKA B PE3yLTaTE HEKOKTPOAMPYEMOI YTUAM3ALIMM OTXOROB, CEYeT YTIM3MPOBATL NPUGOP CMIOCOGOM, NPeAyCMATPUBAIOLIMM PaLMOHATbHOE
11CN0OAL30BaHHE MaTepHanbHbix PEcypcos. Creayet 06paTUTLCA B NyHKTLI c60pa AnEKTPONPUGOPOB, MPEAYCMOTPEHHbIE OKANbHLIMY OPraHamy BacTu, 1 OT4aTb NpUGOp Ha yTn3aLio.
/Sl/ Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali na njegovi embalazi oznaCuje, da takSnega izdelka ne smemo Steti za gospodinjski odpadek po vsej EU. Ce boste poskrbeli za pravilno

K EN/This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human
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odlaganje izdelka, boste preprecili morebitne negativne posledice za okolje in Clovesko zdravie, ki bi jih sicer povzroGilo neprimemo rokovanje s tem izdelkom. Recikliranje materialov
pomaga pri varstvu narave in naravnih virov. Za bolj podrobne informacije o recikliranju tega izdelka se obmite na pristojne sluzbe, svoj center za odlaganje gospodinjskih odpadkov ali
trgovino, kjer ste izdelek kupili. /SK/ Toto oznacenie znamena, Ze dany produkt nesmie byt likvidovany s komunélnym odpadom v rdmci celej EU. Predchddzajte moznému znecisteniu
Zivotného prostredia alebo poskodeniu fudského zdravia nekontrolovanou likvidaciou odpadu a zariadenie recyklujte, aby ste podporili opétovné vyuzitie materiéinych zdrojov. Na vrétenie
pouZitého spotrebica vyuZite Specializované zbemé miesta uréené viadou alebo miestnymi orgénmi./UA//laHa Mo3HauKa BKa3ye Ha Te, WO NPWNaA He MOXHA yTWni3yBaTi pasom 3
HEecoproBaHMMM NOGYTOBUMM Bigxopamu Ha Teputopii €C. 3 MeTol0 3an06iraHHs 3aBAaHHIO NOTEHLIAHOI WKOAM HABKOAMWHLOMY CEPEOBMLY Y4 3MO0POB'O NIOAEH BHACIAOK
HEKOHTPONLOBAHOI yTWNi3aLlii BiaXoai, 6yab Nacka, yTuniayiiTe ix BiANOBIAANbHO ANS CNPUAHHA EKONOTIYHO PALIOHaNbHOMY NOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO MaTEpiaNbHX PECYPCiB.

ploteson kerkesat e direktivave te zbatueshme CE. /BiH/Proizvodaceva iziava o sukladnosti da je proizvod u skladu sa svim direktivama i normama EU. /BG/

[leknapauus Ha Npou3BOAVTENS, Ye MPOAYKTLT OTTOBAPA Ha W3NCKBaHWSTA Ha npunowummte EC avpexmen. /CZ/Prohladeni wrobce, Ze dany produkt spliiuje

pozadavky prislusnych smémic Evropského spolecenstvi. /EE/Tootja kinnitab, et toode vastab asjaomastele ELi digusaktidele. /HR/Proizvodaceva Izjava o sukladnosti

da je proizvod u skladu sa svim direktivama i normama EU. /HU/A gyartd nyilatkozata alapjan, megfelel az eurdpai iranyelveknek. /KS/Deklarata e prodhuesit se
produkiti pérmbush kérkesat e direktivave té zbatuara té BE-s&. /KZ/BHpaipywiniz acnantbii EQ KongaHbICTaFbl AUpeKTvBanapbiHbIH Tananmapbia CaiiKec KeneTiHairi Typanbl Manimaemeci.
/LT/Gamintojas deklaruoja, jog jo gaminys atitinka esminius Europos normy reikalavimus. /LV/RaZotaja pazinojums par to, ka produkts atbilst piemérojamo EK direkfivu prasibam. /MD/
Declaratia producdtorului cd produsul se conformeaza cerintelor directivelor CE aplicabile. /ME/Proizvodaceva izjava o skladnosti da je proizvod u skladu sa svim direktivama i normama
EU. /MK [lexnapaLuja Ha npoM3BOAVTENOT AeKa NPOM3BOAOT v 3a50B0NYBa Gapatbara Ha perynamevte Ha Esponckata Komweuja./PL/Deklaracja producenta oznaczajaca, Ze produkt
spetnia wymogi wtasciwych dyrektyw EC./RO/Declaratia producétorului ca produsul se conformeaza cerintelor directivelor CE aplicabile. /RS/Potvrda proizvodaca da proizvod ispunjava
zahteve vazecih direktiva Eviopske komisije. /RU/3asBneHve npoussoauTens 0 Tom, 470 npuGop cooTBETCTBYeT Tpedosaruam aeiicrayiouux supexvs EC. /SI/Skladnost z direktivami ES.
CE je kratica za “Conformité Européenne”. /SK/ Viyhlasenie vyrobcu, Ze dany produkt spiiia poziadavky prisluSnjch smemic Eurépskeho spologenstva. /UA/[lexnapais BUpoGHHKa
CTOCOBHO TOO, YO NPWAaZ BIANOBIAaE Aito4um Aupexaam EC.

c € EN/Manufacturer's declaration that product meets the requirements of the applicable EC directives. /AL/Kjo shenje tregon deklaraten e prodhuesit se produkti i

teknike t& Unionit Ekonomik Evropian (EAEU) (Rusia, Kazakistani, Armenia, Kirgistan dhe Bjellorusi) / BG CboTBETCTBHE C TEXHUUECKWTE pernamenTh Ha EBpasuiickus

MKOHOMUYECKW Cbio3 (EAEU) (Pycus, Kasaxctan, Apmenus, Kupruacrad v benapyc) / BIH U skladu sa tehnickim propisima Euroazijske ekonomske unije (EAEU) (Rusija,

Kazahstan, Armenija, Kirgistan, Bjelorusija) / CZ Shoda s Technickymi pfedpisy Euroasijské ekonomické unie (EAEU) (Rusko, Kazachstén, Arménie, Kyrgyzstan a

Belorusko) / EE Vastavus Euraasia Majandusiihenduse tehnilistele regulatsioonidele (Venemaa, Kasahstan, Armeenia, Korgdzstan ja Valgevene) / HR Sukladnost s
tehnickim propisima Euroazijske ekonomske zajednice (EAEU) (Rusija, Kazahstan, Amenija, Kirgistan i Bjelorusija) / HU Megfelel az Eurézsiai Gazdasagi Uni6 (EaEU) miiszaki el6irdsainak
(Oroszorszag, Kazahsztén, Orményorszag, Kirgizisztdn és Fehéroroszorszag) / KS Konformiteti me rregulloret teknike t& Unionit Ekonomik Evropian (EAEU) (Rusia, Kazakistani, Armenia,
Kirgistan dhe Bjellorusi) / KZ Eypasusnbik akoHoMuKanbIk ofiakTbii, (EAJQ) TexHKanblk pernamenTTepiHe caikecriri (Peceit, KasakctaH, Apmenus, KpipFbiactan aHe benapycs) / LT
Atitinka Eurazijos ekonominés sajungos (EAEU) (Rusija, Kazachstanas, Aménija, Kirgizija ir Baltarusija) techninius reglamentus / LV Atbilstiba Eirazijas ekonomiskas savienibas tehniskajiem
noteikumiem (EES) (Krievija, Kazahstana, Arménija, Kirgistana un Baltkrievija) / MD Conformitate cu reglementarile tehnice ale Uniunii Economice Eurasiatice (EAEU) (Rusia, Kazahstan,
Armenia, Kargazstan si Belarus) / ME Potvrda sa Tehnickim regulativama Evroazijske Ekonomske Unije (EAEU) (Rusija, Kazakstan, Amenija, Kirgistan i Bjelorusija) / MK Cornaco
TexHudKwTe perynatvei Ha EBpoasuciara EkoHomcka Yiuja (EAEY) (Pycwja, Kasaxcran, Epmetuja, Kupructan v benopycwja) / PLZgodnosc z przepisami technicznymi Euroazjatyckiej Unii
Gospodarczej (EAEU) (Rosja, Kazachstan, Armenia, Kirgistan i Biatorus) / RO In conformitate cu reglementarile tehnice ale Uniunii Economice Eurasiatice (EAEU) (Rusia, Kazakhstan,
Armenia, Kyrgyzstan si Belarus) / RS Usagladeno sa tehnickim propisima Evroazijske ekonomske unije (EAEU) (Rusija, Kazahstan, Jermenija, Kirgistan i Belorusija) / RU Tosap cootsetcTeyet
TexHudeckomy Pernameny Espaauiickoro dxkoHommdeckoro Cotosa (EAIC) (Poceus, Kasaxcran, Apmenns, Kbiprbiactan, benapyce) / SI Skladnost s tehnicnimi predpisi Evroazijske
ekonomske unije (Rusija, Kazahstan, Armenija, Kirgizistan in Belorusija) / SK Zhoda s technickymi predpismi Eurazijskej ekonomickej inie (EAEU) (Rusko, Kazachstan, Aménsko, Kirgizsko
a Bielorusko) / UA'Y signosiaHocri 4o TexHiyHux pernamenis Espasivicokoro ExoromiHoro Cotosy (EAEC) (Pocis, KasaxcraH, Bipmenis, Kupruscran Ta binopycs)

E H [ EN Conformity with Technical regulations of the Eurasian Economic Union (EAEU) (Russia, Kazakhstan, Armenia, Kyrgyzstan and Belarus)/ AL Konformiteti me rregulloret

EN/A Class Il or double insulated electrical appliance is one which has been designed in such a way that it does not require a safety connection to electrical
earth (ground)./AL/Pajisje elektrike me sistem CLASS Il e cila ka nje izolim elektrik dhe e konfiguruar ne menyre ge nuk ka nevoje per lidhje me tokezim./BiH/Razred Il
ili dvostruko izoliran elektricni uredaj dizajniran je kako ne bi trebao nikakvo zastitno uzemljenje./BG/ Ypea Knac Il uam ¢ 4BoitHa #30naLus € NPOEKTMPaH NO Takbe
HauvH, Ye He M3MCKBa 0Be3onaceHa Bpb3Ka (3a3emsBane)./ CZ/Elektricky spotfebit tfidy ochrany Il nebo zafizeni s dvajitou izolaci je takové, které bylo navrzeno tak,
7e nemus (a nesmi) byt pripojeny k uzemiiovacimu okruhu./EE/Ohutusklassi Il kuuluv vdi kahekordse isolatsiooniga elektriseade on konstrueeritud nii, et see ei ndua
ohutut maandusega iihendust./HR/Klasa Il ili dvostruko izoliran elektricni uredaj dizajniran je kako ne bi trebao nikakvo zastitno uzemljenje./HU/II. érintés védelmi
osztaly - kettds vagy megerdsitett szigetelésii berendezés. Tilos foldelni. A berendezésen (vagy leitdsaban) kettds vonal ltal hatdrolt négyzet jeldili./ KS/Klasa Il pajisja elektrike dyfish i izoluar
&shté ai i cili &shté dizajnuar né ményré t& tillé e cila nuk kérkon lidhje té sigurté elektrike me tokézim./KZ/Il cuiHbI6bI Hemece KocapAbl OKLuaynaybl 6ap aneKTp acnabbl - epre TyiblkTayab!
Kawer emneiftin acnan./LT/Il klasés elektrotechnikos gaminys, kuriame apsauga nuo pavojingo elektros srovés poveikio uztikrina dviguba arba sustiprinta izoliacija ir kuriame nenumatytas
apsauginis jZeminimas./LV/Il Klases elektriska ierice jeb elektriska ierice ar dubulto izoldciju ir izstradata tada veida, ka tai nav nepiecieSams droSs piesliégums pie zeméjuma./MD/Un
dispozitiv electric dinClasa llsau cu izolare dubla a fost proiectat astfel incat s@ nu necesite o conexiune de siguranta cu impamantare./ME/Klasa Il ili dvostruko izoliran elektricni uredaj
dizajniran je kako ne bi trebao nikakvo zastitno uzemljenje./MK/Knaca Il win enexTpudeH ypen co ABojHa M30auvja € OHOj YPes Koj € Au3ajHMpaH Ha HauuH WTo He Gapa 6esbesHa
KOHEKUMja CO enekTPHYHO Npu3emjyBarbe./PL/Urzadzenie elektryczne Klasy I, lub podwdjnie izolowane to takie, ktdre nie wymaga bezpiecznego podtaczenia z uziemieniem./R0/Un
dispozitiv electric dinClasa llsau cu izolare dubla a fost proiectat astfel incét sa nu necesite o conexiune de sigurantd cu impamantare./RS/Class Il ili duplo izolovani elektricni aparat je
takav aparat koji ne zahteva sigurnosnu vezu sa uzemljenjem./RU/Knacc Il uav anextpryeckwii npuéop ¢ ABOIHON 3onawvelt - npu6op, KoTopbiii He TpeyeTcs 3asemnstb./Sl/Ta simbol
pomeni, da je aparat dvojno izoliran (razred I1)./SK/ Elektricky spotrebi€ triedy ochrany Il alebo zariadenie s dvojitou izolaciou je také, ktoré bolo navrhnuté tak, Ze nemusf (a nesmie) byt
pripojené k uzemriovaciemu okruhu./UA/Class Il (Knac Il) u enextponpunar 3 noagiitHoto i3onsLieto - npunag, po3poGneHHii TakiM Y/HOM, O BiH He NoTpeGye Ge3neuHoro NiAKNIoYeHHs
€IEKTPHYHOTO 33eMNEHHS (He NOTPebye 3a3eMNeHH).
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